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N306pa3eHu enemMeHTu:

1. NMyckoB npekbCBay.

2. Perynatop Ha o6opoTuTe.

3. ByToH 3a 3acTonopsiBaHe Ha NyCKOBUSI NPeKbCBay BbB BKITHOYEHO MONOXEHUE.
4. MNpeBkntoyBaTen Ha NOCoOKaTa Ha BbPTEHE.

5. PerynaTtop Ha Abn6o4ynHaTa Ha 3aBUHTBaHe.

6. OrpaHnumMTen Ha Abn6oyMHaTa Ha 3aBUHTBaHe.
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OpurvHanHa MHCTpPyKUus 3a ynoTtpeba

YBaxkaemu notpeéutenm,

Mo3apaBneHus 3a NMoKynkata Ha MaluHa OT Hal-Gbp3opa3BuBallaTa ce Mapka
3a erfleKTpUYecku M nHeBmMaTU4HM MHCTpyMeHTU - RAIDER. lMNpu npaBunHo uHcTanupaHe u
ekcnnoartauus, RAIDER ca curypHm n HapgexaHu mawuHu n paborara ¢ 1ax we Bu gocraBu
MUCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTo yao6cTBO € U3rpageHa U oTnMyHaTa cepBU3Ha Mpexa ¢
40 cepBu3a B usinaTa cTpaHa.

Mpepun Aa nanonssarte Ta3u MalunHa, MONsi, BHUMAaTENHO Ce 3ano3HanTe ¢ HacToswwarTa
“UHCcTpyKumsTa 3a ynoTpebda”.

B uHTepec Ha Bawara Ge3onacHocT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHara u
ynoTtpeba, npoyeTeTe HaACTOALWMTE UHCTPYKLIMM BHMMATENHO, BKITHOYUTEITHO NMPenopbKuTe n
npepynpexneHusiTa B TsX. 3a u3bsAirBaHe Ha HEHYXXHU FPEeLKU U UHLUMAEHTU, BaXHO e Te3n
MHCTPYKUMM ia OCTaHaT Ha pa3nornoxeHue 3a 6bAeLym cnpaBkyM Ha BCUYKW, KOMTO Lie nonssaTt
MawuHaTta. Ako s npogageTe Ha HOB cob6cTBeHMK TO “UHCTpyKUUATa 3a ynoTpeba” TpsibBa ga
ce npepage 3aefHo € Hesl, 3a Aa MOXe HOBUA Mon3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30NacHOCT U MHCTPYKUUUTE 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLWEH npeAcTaBUTEN Ha
npousBoAUTENs U co6CTBEHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
c¢upmata e rp. Cocpus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BBLB chupmaTa e BbBeAeHa cucTemaTa 3a ynpaBrieHue Ha
kavyectBoTo 1SO 9001:2008 c 0o6xBaT Ha cepTudmkaumuaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U cCepBU3
Ha npocdpecroHarnHu n xobu, eneKTpu4eckn, NHEeBMaTUYHN U MEXaHNYHM MHCTPYMEHTU u obLya
xenesapus. CeptucdmkarsT e nsganeH ot Moody International Certification Ltd. England.

TEXHUYECKU OAHHU
napameTbp Mepha CTOMHOCT
eAuHULA

Mopen - RD-ES45
HomunHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNNBUS TOK: Hz 50
HomwuHanHa molHocT W 620
O6opoTn Ha nNpaseH xof min-' 0-4000
3a LWeCTOCTEHHW HaKpanlHULm inch 1/4”
MakcumaneH BbpTALl, MOMEHT Nm 10
MakcumaneH amameTbp Ha 3aBUHTBaHWUTE BUHTOBE mm 5
Knac Ha 3awuTa Ha usonauusta - 1l
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O6wu ykasaHusa 3a 6esonacHa pabora.

MpoyeTeTe BHAMATENHO BCUYKN YKa3aHUS.
HecnasBaHeTo Ha npuBeAeHUTE no-gony
yKasaHusi MoXe Aa fosefde A0 TOKOB yaap,
noxap u/unu TeXxkn TpaBmu. CbXxpaHaBanTe
Te3u yKa3aHUA Ha CUTYPHO MSACTO.

1. Be3onacHocT Ha pabOTHOTO MSICTO.

1.1. NMoaabpxante paboTHOTO CU MSACTO
yucto U Aobpe ocBeTeHo. BesnopAabKbLT
M HepoCTaTbYHOTO OCBETNEHMe Morat Aa
CrnoMorHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.2. He pabotete c BUHTOBepTa B cpeaa
C MOBMLUIEHA OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
eKCMNo3uss U B GN13ocT A0 NecHO 3ananumm
TEYHOCTW, Tras3oBe uNU npaxoobpasHu
matepuanu.

1.3. [OpbXTe geua v CTPaHUYHM Nvua Ha
bGe3onacHo pa3cTosiHue, AokaTto paboTtute C
BMHTOBepTa.

Ako BHuMaHueTo Bu 6bae OTKNOHEHO,
MOXe Aa 3arybute KOHTPON Haj BUHTOBEpTA.

2. bBesonacHocT npu pa6ora c
erleKTPUYeCKU TOK.

21. LlWencenbT Ha BUHTOBEpTa TpsbBa
[a e noaxoasiuy 3a U3NON3BaHUS KOHTaKT. B
HUMKaKbB crly4al He ce [ofycka M3MeHsiHe
Ha KOHCTpyKuusiTa Ha wencena. Korarto
paGoTute CcbC 3aHyneHU eneKkTpoypeau,
He wu3Non3BaWTe ajanTepu 3a LWencena.
Mon3BaHeTo Ha OpUrMHaNHW LWencenu u
KOHTaKTU HamansiBa pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yaap.

2.2. Wsbsaresanute gonupa Ha TanoTto Bu go
3a3emMeHM Tena, Hanp. TPbLO6U, oTOoNNUTENHU
ypeau, nevyku u xnagunuuuyu. Korato tanorto
Bu e 3azemMeHO, PUCKBLT OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yAap e no-ronsim.

2.3. Tlpepna3BauTte BUHTOBEpTa ot
abxa v Bnara. MNpoHuMkBaHeTo Ha Boaa B
BMHTOBepTa NoBu1LIaBa OMacHOCTTa OT TOKOB
yAap.

2.4. He nsnonspanTe 3axpaHBawma
kaben 3a Lienu, 3a KOUTO TOM He e NpeABUAEH,
HanpuMep 3a 4a HOCUTe BUHTOBepTa 3a kabena
Mnu 3a ga u3BaguTe Luencernia oT KOHTakTa.
MpepnasBante kabena OT  HarpsiBaHe,
omacnsBaHe, ONUP A0 OCTPU pb6oBe unu fo
NoABWXHMU 3BeHa Ha mMawwuHu. MNoBpepeHute
MNU ycykaHu KabGenu yBenuyaBaT pucka OT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

2.5. Korato paboTute c BMHTOBepTa Ha
OTKpPUTO, BKNIOYBaWTe ro camo B MHCTanaumm
obopyaBaHM C  eneKTpU4eckn npeKbeBay

Fi (npekbcBay 3a 3alMTHO M3KNIOYBaHe C
pedeKTHOTOKOBA 3alUMTa), a TOKBLT Ha yTeuka,
npu konTo ce 3agencrtea OT3 Tps6Ba Aa e He
noBeye ot 30 mA, cbrnacHo “Hapepb6a 3 3a
YCTPOWMCTBO Ha enekTpu4YeckuTe ypeaobu wu
enekTponpoBogHuTe nuHUM“. W3nonsBante
camo yabIDKUTENnu, noaxoaswm 3a paborta
Ha oTkputo. U3nonseaHeTo Ha yabmXxuten,
npegHasHayeH 3a pabotra Ha OTKpUTO,
HamansiBa pyUcka OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB
yAap.

2.6. AKO ce Hanara WU3Mnon3BaHeTo
Ha BWHTOBepTa U BbB BlaXHa cpepaa,
BKMIOYBaWTe MallMHaTa camo B MHCTanauuu
obopyaBaHM C eneKTPUYecKn npeKbeBay
Fi. W3non3BaHeTo Ha TakbB npeanaseH
npekbcBay 3a YTeYHM TOKOBe HamansiBa
onacHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yAap.

3. bBe3onaceH Ha4yMH Ha paborta.

3.1. bbpeTe KOHUEHTpUpaHU, cnepete
BHMMAaTENHO AeWACTBUATA CU U NOCTbNBanTe
npeanasnMeo u pasymHo. He usnonseante
BMHTOBEpTa, Korato cTe YMOPEeHU WUnu nop
BNMUAHMETO Ha HAPKOTUYHU  BellecTBa,
ankoxon unu yrnomealum rekapcTaa.

EauH mur pascesiHocT npu pabora c
BMHTOBepTa MoOXe Aa uma 3a nocreacTtBue
MU3KITIOUYUTEITHO TEXKN HapaHABaHUS.

3.2. Pa6GorteTe c npegnasBalo paboTHO
obnekno u BWHarM c npeanasHW ou4una.
HoceHeTo Ha nogxogswm 3a M3BbpPLUBaHAaTa
[AeNHOCT NMUYHU npepnasHU cpepcTBa, KaTo
[puxareriHa Macka, 3apaBuv NITbTHO 3aTBOPEHU
0oDbyBKM CbC cTabuneH rpandep, npeanasHu
ouyuna, 3alMTHa Kacka U LyMo3arnywuTenm
(aHTUdOHM), HaMansABa pycka OT Bb3HUKBaHe
Ha TpyAoBa 3ronorsyka.

3.3. MW sGsareamnte onacHocTTa oT
BKJIlOMBaHe Ha BMHTOBEpTa Mo HeBHUMMaHwue.
Mpeav aaBkNoYMTE LWENCenaB 3axpaHBaLaTa
Mpexa, ce yBepeTe, 4e NYCKOBUAT NpeKbCcBay
e B MNOroXeHue «uskrn4yeHo». AKo, Korato
HOCUTE BWHTOBEpPTa, AbpXUTe npbCTa
CM BbpPXy MNYCKOBUSA NpeKbCBay, UMK aKo
nogaBaTe  3axpaHBallO  HamnpexeHue Ha
BMHTOBEPTA, KOraTo € BKITIOYEH, CblUeCTBYBa
omacHoCT OT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa
3nononyka.

3.4. Mpeawu pa BkNOYMTE BUHTOBEPTA, Ce
yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHUINU OT HEro BCUYKU
MOMOLLHW UHCTPYMEHTHU U KntoyoBe. MomoLleH
VHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbLPTALLO Ce 3BEHO,
MoXe Aa NPUYMHU TPaBMU.

3.5. WU3bGareaute HeecTecTBeHUTe



nornoxeHus Ha Tanorto. Paborete B ctabunHo
noroxeHue Ha TANOTO U BbB BCEKN MOMEHT
noaabpxante paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe
[a KOHTponupate BUHTOBepTa no-gobpe wm
no-6es3onacHo, ako Bb3HWKHE Heo4akBaHa
cuTyaums.

3.6. PaborteTe c noaxopsilo obnekno. He
paboTeTe C LWUMPOKU ApexXu UMK yKpalleHus.
[OpbXTe KocaTa CU, ApPeXuTe U pbKaBULMUTE
Ha 6e3onacHO pa3CTosiHMEe OT BbLPTALMUTE
3BeHa Ha BuHTOBepTa. LlUupokute apexw,
yKpalleHusATa, AbNrute Kocu morar Aa 6baar
3axBaHaTU U YBMNEYEeHU OT BbPTALMTE YacTu.

4. Tpuxnuso OTHOLWIeHune KbM
BUHTOBepTA.
41. He npetoBapBanTe BWHTOBeEpTa.

U3nonzBaiTe BMHTOBepTa caMo CboGpasHoO
HeroBoToO npeAHa3Ha4veHue. Llle paboTuTe no-
nobpe n no-6e3onacHo, KoraTo ro n3nons3sare
B 3afafeHus oT NpousBoAuUTens AnanasoH Ha
HaToBapBaHe.

4.2. He usnonsBanTe BUHTOBEPT, YUMUTO
NyCcKOB NpeKbCBaY e NoBpeneH.

BuHTOBEpT, KONTO He Moxe pa 6Gbae
M3KIIOYBaH U BKJIOYBaH NO NpeaBUAEHUA OT
npou3BOAUTENSA Ha4YMH, e onaceH u TpsA6Ba ga
6bAe peMOHTMpPaH.

4.3. Tpeav panpomeHATe HACTPOMKUTE Ha
BMHTOBepPTa UM Aia 3aMeHATe HakpanHuuuTe,
KaKTO M KOrato NpoAbLINKUTENIHO BpeMe HsMa
fAa ro usnonssare, U3KIMOYBaWTe LWencena ot
3axpaHBallaTa Mpexa. Ta3u Msipka npemaxsa
onacHocTTa OT 3afjleicTBaHe Ha BMHTOBepTa
Nno HeBHUMaHwue.

4.4. CobxpaHfiBalTe BWHTOBepTa Ha
MecTa, KbAeTo He MoXe Aa 6bae AoCTUrHaT
oT pgeua. He ponyckante Tom pa Obae
M3MOon3BaHo OT LA, KOUTO He ca 3ano3HaTu
C HauuMHa Ha paboTa c Hero u He ca npoyenv
Tean MHcTpykuun. Korato e B pblUeTe Ha
HEONMUTHU MOTpPeduTenu, BUHTOBEpPTA MoOXe
Aa 6bae onaceH.

4.5. MopabpxanTte BUHTOBeEpTa
rpuxnueo. [poBepsBanTe Aanv NoABUXKHUTE

3BeHa (yHKUMOHMpAT Ge3yKkopHo, Aanu
He 3aKnuHBaT, OanuM WMa CYyneHun wunm
noBpeAeHN AeTannu, KOUTO HapywasaT

MNU U3MEHAT (PyHKUMUTE Ha BUHTOBepTa.
Mpean pa wu3nonsBate BUHTOBEpTa, Cce
norpuxete noBpedeHUTe AeTaunu  ga
6baaT pemoHTUpaHu. MHoro or TpyaoBute
3nononykn ce Abimkat Ha  Hegobpe
noaabpPXKaHU eNeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

4.6. WsnonsBauTte BUHTOBEPTA,

RAIDERME
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AOMBIHUTENHN NPUCNOCOBNEHNA U paboTHU
MHCTPYMEHTU, CbOOPa3HO MHCTPYKUUUTE Ha
npousBoauTens. Npuv ToBa ce cbo6passiBanTe
M C KOHKpeTHMTe paboTHM ycnoBus wu
onepauuu, KOUTO TpsbGBa Aa u3NbIHUTE.
M3non3BaHeTo Ha BMHTOBEpTa 3a pas3NUYyHU
OT npeABuAaeHUTe OT  Npou3BOAUTENS
NpuUNoXeHUss MnoBMlWIaBa oOMacHocTTa oOT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBU 3MONONYKW.

5. YkasaHusa 3a OGesonmacHa paborta,
cneunduyHM 3a 3aKyneHus ot Bac BUHTOBepT.

5.1. MNpu pabota Cc BUHTOBEPT HOCETE
aHTUOHN. Bb3aencTBMeTo Ha CuUNeH LWyM
MoXe Aa yBpeau cnyxa Bu.

5.2. OpbxTe erleKTPOUHCTPYMeHTa
3ppaBo. [lpy 3aBuBaHe M pa3BMBaHe Ha
BUHTOBEe MOraT PSA3KO Aa Bb3HMKHAT CUMHU
peakuMoHHU MOMeHTU. 3arybaTta Ha KOHTpPOs
Hap eNeKTPOMHCTPYMEHTa MoXe Aa gosene
00 Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU 3rOMONYyKU.

5.3. [OpbxTe 3axpaHBawmsa kaben Ha
Ge3onacHo pa3cTosiHMEe OT BbpTAWMUTE
ce paboTHM MHCTpPyMeHTU. AKO wu3rybute
KOHTPON Haj BMHTOBepTa, kabenbT mMoxe Aa
6bae yBreyeH OoT PabOTHUA MHCTPYMEHT U
ToBa Aa npeAn3BUKa HapaHsABaHUS.

5.4. Hukora He ocTaBsiiTe BUHTOBEpPTA,
npeauM pabOTHMAT WHCTPYMEHT pAa crnpe
HaNbIIHO BbPTEHETO cuU. BbpTAwmMAT ce
MHCTPYMEHT MOXe Aa Aonpe A0 NpeaMeT, B
pe3ynTaT Ha KOeTo Aa 3aryoute KOHTpON Hapj

BUHTOBepTA.

5.5. PepoBHO noyncrTBamTe
BEHTUNIALMOHHUTE OTBOpM Ha Bawwusa
BUHTOBEPT.

5.6. Hukora He nocraBsANTe pblUeTe
cu B OnNu3oCcT A0 BBLPTAWM ce paboTHMU
MHCTPYMEHTH.

5.7. W3nonseante nopgxogsiu npuéopwm,
3a pga OTKpueTe eBEeHTyarHO CKpUTM nop
noBbLPXHOCTTa TpbOoOnNpoBoAn, wunu ce
OoObpHETE KbM  CBLOTBETHOTO  MECTHO
cHabauTenHo APYXecTBo. BnusaHeto
B  CbMNPUKOCHOBEHME C  MNPOBOAHULIU
noA HampexeHuWe MoOXe fAa npeausBuKa
noxap W TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha
rasonpoBoj, Moxe Aa AoBee A0 eKCnno3us.
MNoBpexaaHeTo Ha BoponpoBoA MMa 3a
nocrneacTtBvMe rofieMM MaTepuanHu LWeTu u
MoXe Aa npean3BMUKa TOKOB yAaap.

5.8. Ako 3axpaHBalOTO HanpexeHue
6bae npekbcHaToO (Hanmpumep BcreAcTBUe
Ha NpeKkbCcBaHe Ha TOKa WIM ako lencenbT
6bae u3BageH OT KOHTakTa), Aebnokupante
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NyCKOBUSI TMpeKbCBad M O MocTaBeTe
B no3uvuua  “usknroyeHo”. Taka uwe
npeaoTBpaTUTE HEKOHTPONUPAHO BKOYBaHe
Ha BMHTOBepTa.

5.9. He nsnonsBaiTte BUHTOBepTa, KOraTo
3axpaHBalMAT kaben e noBpedeH. Ako no
BpeMe Ha pabota kabenbT 6bAe NMoBpeneH,
He ro pokocBauTe. HezaGaBHO wu3sknwo4ete
Lerncena oT KOHTakKTa.

MoBpeaeHun 3axpaHBaLLm
yBenuvyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

Hecna3sBaHeTo Ha NpuBeAeHUTE yKa3aHusi
MoXe Aa AoBeae A0 TOKOB yaap, noxap un/unu
TEXKMU TPaBMMU.

6. ®PyYHKUMOHASTHO onucaHue ]
npeaHasHavyeHUe Ha BUHTOBepTa.

EnekTpuyeckuss BUHTOBEPT € pbYeH
€NeKTPOMHCTPYMEeHT ¢ wu3onauusa |l knac.
Tow ce 3apgBMxkBa OT eAHO(a3eH KONEKTOpeH
ABUraTerl, Y4MATO CKOPOCT Ha BbpTeHe e
peayuupaHa c nomolyTa Ha 3b6Ha npepaBka.
To3n BuA enekKTPOMHCTPYMEHTU ca LUUPOKO
M3Non3BaHM 3a 3aBUHTBaHe U OTBUHTBaHe
Ha BUHTOBE B M'MNCOKaPTOH, AbPBO, AbPBEHU
naMmnepuv, AObpBOMNOAOGHM  MaTepuanu,
meTan wu acagHm o6wuBku. bBbp3oTo
M TOYHO 3aKpenBaHe 4pe3 ONTUMASIHO
cbrnacyBaHe Ha 060pPOTU U BbPTALL MOMEHT,
CEepUNHO 3aBUBaHe BbPXY HeNoABUXHU
YacTu 4pe3 FeceH 3a obcnyxBaHe C efHa
pbka AObLNOOYMHEH OrpaHMuYUTENn WU TOYEeH
M3KNoYBaLl cbeauHuTen. BUHTOBEpTHLT MOXe
A ce U3MOoN3Ba C YAbIDKUTUNN 32 HaKpanHULM
M HakpavHULM C pasnvMyHa AbIKUHA U
LWeCTOCTEHHO ce4yeHue ¢ pasmep 1/4”. 3a
Aa nonsBaTte aBTOMAaTU4YHUA OFpaHuUuuTen
Ha pAbnbouyMHaTa Ha 3aBMHTBaHe TpsibBa
pa paboTuTe C HakpalHUMUM C  ObIKUHA
25mm. He ce paspewaBa W3NON3BaHETO
Ha EeNIeKTPOMHCTPYMEHTa 3a [AeWHOCTHM,
pasnuyHu OT HEroBOTO NpeAHa3HavyeHue.

7. WHdopmauma 3a u3nbyBaH WYM WU
BUOpauum

CTOMHOCTMTE Ca W3MEepeHUu CbINacHO
EN 60745. PaBHuMweTo A Ha reHepupaHus
WyM OOMKHOBEHO €: paBHMLLE Ha 3BYKOBOTO
HansiraHe 87 dB(A); mowHocT Ha 3Byka 98
dB(A). Heonpepenenoct K = 3 dB. PaboteTe
c wymo3sarnywmrenu! PesynraHTHaTa
CTOMHOCT Ha BUGpauuuTe (BeKTopHaTa cyma
no TpuTe HanpaBneHusl) e onpejereHa
cbrnacHo EN 60745. 3aBUHTBaHe: CTOMHOCT
Ha emuTuMpaHuTe BuOpauun a, = 4,1 m/s?
HeonpeaeneHocT K = 1,5 m/s% Pa3BuHTBaHe:

Kkabenu

CTOMHOCT Ha emuTupaHuTe BuOpauumn a,
< 2,5 m/s?, HeonpegeneHoct K = 1,5 m/
s2. MNocoyeHaTa B TOoBa PBLKOBOACTBO 3a
eKkcnrnoarauus CTOMHOCT 3a BuOpauuute e
nsmepeHa no metopa, nocovyeH B EN 60745,
1 Moxe Aa 6bae usnonssaHa 3a cpaBHsIBaHe
Ha pasnU4yHU eneKTPOUMHCTPYMeHTU. Husoto
Ha BMOpauuuTe ce NMPoMeHss B 3aBUCUMMOCT
OT KOHKPETHO WU3BbpLIBaHaTa AeWHoCT
M B HAKOW cny4yau Moxe Aa HaaxBbpnuv
nocoyeHara B ToBa pbKOBOACTBO CTOWHOCT.
AKO €eneKTPOMHCTPYMEHTHLT Cce u3nonssa
NPOALIDKUTENHO BpemMe B TO3U PEeXUM,
HaToBapBaHETO, MPUYMHEHO OT BMOGpauuu,
6u morno pa 6bae nopueHeHo. 3a ToyHaTa
npeLieHka Ha HaToBapBaHeTo OT BUGpauuun B
AaneH paboTeH LMKbLN TpAGBa fa ce oTYMTaT U
MHTEpBanuTe, B KOUTO €NIEKTPOUHCTPYMEHTbT
€ U3KITIo4YeH unu pabotu Ha npaseH xon. ToBa
MOXe CbLUEeCTBEHO [a MOHWXKU OTYEeTEeHOTO
HaToBapBaHe OT BuGpauuM npe3 uUenus
paboTeH UuKbI.

8. TMoprotoBka 3a pa6oTa.

MocTaBeTe noaxoaswus HaKpanHUK,
cbobpa3HoO pa3mepa M BuAa Ha BUHTA MNu
6onTa.

9. BkniouBaHe 7] U3KIo4BaHe.
BHumaBante 3a HanpexeHueTo Ha
3axpaHBawara mpexa! HanpexeHueto Ha
3axpaHBalLaTa MpexaTpsAbBaaa cbLoTBETCTBA
Ha p[aHHUTe, MOCOYEeHM Ha TabenkaTta Ha
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, oGo3HaueHu
c 230 V, morat ga 6bpar 3axpaHBaHuU U C
HanpexeHue 220 V.

9.1. 3a BKNYBaHe Ha BWHTOBepTa
HaTUCHeTe M 3aApbXKTe NYCKOBUSA NpekbcBay
(1). 3a 3acTonopsiBaHe Ha HaTUCHaTUA
nyckoB npekbcBady (1) HaTucHete OGyToHa
(3). 3a u3knouBaHe Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTA
oTMycHeTe  MyCKoBuUA npekbcBay (1),
CbOTBETHO aKo e 3acTornopeH ¢ GyToHa (3),
NbPBO HaTUCHETe KpaTKOTparHoO U crieq ToBa
OoTnycHeTe NyCKOBUA nNpekbeBay (1).

9.2. PerynupaHe Ha cKopocTTa Ha
BbpTeHe. BuHTOBepTa no3BonsiBa Aa ce
pabotu ¢ pa3nuMyHu o60pPOTU Ha LWINUHAEena.
PerynupaHeTo ce ocbluecTBsiBa C MomoLyta
Ha perynatopa Ha o6opoTtuTe (2). B ananasoHa
Ha BCsika eAHa HacTpoMka Ha perynaropa Ha
obGopoTuTe MoOXe NnaBHO Aa ce perynuvpa
CcKoOpoCTTa 4Ype3 yBenuyaBaHe U HamansiBaHe
Ha HaTucka BbpXy nyckoBus OyToH (1).
3aBbLpTaHeTO HAAsAACHO Ha perynatopa Ha
oboportuTte (2) BOAU A0 NOBULIABaHETO UM, a



BbPTEHETO HANSABO A0 HamansBaHe.

9.3. [MpaBunHMA U360p Ha CKOPOCTTa Ha
obopoTute ce npoBexaa, KoraTo BUHTOBepTa
e BKNniovyeH 6e3 HaTtoBapBaHe. HacTtpoeHute
o6opoTu npu paboTa c HaToBapBaHe Morar Aa
6baaT No-HUCKMU.

9.4. W36op Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. C
nomolyTa Ha npeBkntoyBaTtens (4) moxerte
[Aa CMeHsTe fMocokaTa Ha BbpTeHe Ha
BMHTOBepTa. ToBa obaye He € BBH3MOXHO
npu HaTUCHaT MnyckoB npekbcBad (1).
3a pa 3aBMHTBaTe BUHTOBE HaTUCHeTe
NpeBKIIOYBaTeNsA 3a NocokaTta Ha BbpTeHe (4)
A0 ynop HansBo. 3a pa3BMBaHe Ha BMHTOBe
HaTUCHeTe NMpeBKMIYBaTensa 3a nocokara Ha
BbpTeHe (4) A0 ynop HaAsACHO.

He TpsibBa pa ce u3BbLPLIBaA NPOMsHA Ha
nocokara Ha BbpPTEHe, Korato WNUHAENbT Ha
BUHTOBepTa ce BbpTu!

9.5. PerynupaHe Ha Abn6oyuHaTa Ha
3aBMBaHe.

C perynatopa Ha Abn6oyvMHata Ha
3aBMHTBaHe (5) AbnGoynHaTa Ha 3aBUHTBaHe
Ha rnaBaTa Ha BWHTa B AeTaina moxe Aa
O0bae perynupaHa Ha 24 cTeneHu 3a eauH
obopor. Bcsika cTeneH cbLOTBETCTBAa Ha
npomsiHa Ha AbnOo4yMHaTa Ha 3aBuBaHe C
0,0625 mm. 3aBbpTaHe Ha perynatopa Ha
AbnboynHaTta Ha 3aBUHTBaHe (5) Ha eauH
nbneH oGoOpOT MpomeHsi Abnbo4yMHaTa Ha
3aBuMHTBaHe ¢ 1,5mm. Korato cte ¢ nuue
KbM OTBOpa 3a HaKpaWHWUM W 3aBbpTUTE
perynartopa (5) no nocoka Ha YacoBHMKOBaTa
cTpenka, ToraBa HamansBaTe AbnbouynHaTa
Ha 3aBMHTBaHe, 3aBbpTaHeTO B MOCOKa
obpaTHa Ha ABMXEHMETO Ha YacoBHMUKOBaTa
cTpenka CbOTBETHO yBenu4yaBa Abnbo4ynHaTa
Ha 3aBUHTBaHe. Han-nobpe e ga onpepenute
HeobxoAMmaTa AbNOOYMHA Ha 3aBUMHTBaHe
ype3 nsnpobBaHe.

10. YkasaHus 3a paborta.

10.1. CrnoxeHuWsi HaKpaHUK nocraBeTe B
rnaBaTta Ha BuHTa. Bana Ha BuHTOBepTa He
Tpa6Ba Aa ce BLpTU. MpUTHUCHETE BbpXa Ha
BMHTa CUITHO KbM AeTaina, B KOMTO lie ro
HaBMBaTe U HaTUCHeTEe NMYCKOBMUSA MpeKbCBay
(1). BMHTBT ce HaBMBa B peTauna pfo
[oCTUraHe Ha nNpeaBapUTESNTHO yCTaHOBeHaTa
AbNOooYMHa, A[oKaTto ObNOOYUHHUAT
orpaHuuuTten (6) gonpe [0 NOBbLPXHOCTTa
Ha peTtauna. 3aABWXBaHeTO Ha Bana ce
npekbCcBa OT CbeAUHUTENS U TOW npecTaBa
pa ce BbLpTU. MNpoBepeTe AbnGouyMHaTa Ha
3aBMBaHe Ha BUHTa M Npu HeobGxoAUMOCT A

RAIDER M

[PowergTools}
Kopurupamure.

10.2. 3a pa3BuBaHe Ha BUHTOBE
nocraBeTe NpeBKMOYBaTens 3a NocokaTta Ha
BbpTeHe (4) B NO3MLUA «BbPTEHE HansiBo» U
cBanete AbN6OYUHHUA orpaHuyuTen (6), kaTto
ro usabpnarte Hanpea, 3aefHO C perynartopa
(5), 6e3 pa ro 3aBbpTaTe. MoxeTte aa paborurte
U C nocTaBeH AbLNGOYMHEH orpaHuuuten (6),
ako nNpomMeHWTe AbNGOYMHATa Ha 3aBUBaHe
Nno noAxoAsLy HauuH.

10.3. 3a yno6cTBO npu pabota
BMHTOBEepTa MMa ckobGa 3a 3akayBaHe Ha
konaH. C He/iHa NoMoLy MoOXeTe Aa 3aKauute
BMHTOBepTa Ha KkonaHa cu. Taka u aBete Bu
pbLe lie ca cBO6oAHU, a BUHTOBepTa e Bu
e noAa pbKa.

MNpaBeTe nepnoanyHM naysm B paboTara.

CbxpaHsiBaiTe M ce OTHacsuTe KbM
AONBLIIHUTENHUTE NPUHaANeXHoCTH
rPUXNUBO.

He xBbpnsaute MWHCTpyMeHTa U He Tro
npetoBapBanTe.

11. OGcnyxBaHe U NnoaapbXKKa.

11.1. BuHTOBepTa He M3UCKBa

[OMBIHUTENHO CMas3BaHe WX crneuunanHo
obcnyxBaHe. Hukora He usnonsBante BoAa
WNKN KaKBUTO U fa GMNO XMMUYECKN TEYHOCTHU
3a noyncTBaHe Ha BUHTOBepTa. Ton TpsGBa
pa ce U3GbpcBa ¢ Napye cyxa TbkaH. Bunarn
creaBa Aa ce CbXpaHsiBa Ha CyXo MSCTO
W BEHTUINALMOHHUTE OTBOPM B KOpryca Ha
BMHTOBepTa Aa ca CBOGOAHM U YUCTU.

11.2. CmsiHa Ha BbITepoAHMUTE YETKM.

U3HoceHnte (Mmo-kbcu OT 5 MM),
Haropenu WNU  cYyneHn BbrNepoaHU
YeTKM Ha eneKkTpoaBuratens TpsA6Ba pAa
6baaT cmeHeHu. BwuHarm ce nogmeHsT
efHOBpeMeHHO pABeTe 4YeTku. PabGortata
no cMsHaTa Ha BbLINEPOAHUTE  YeTKU
noBepsiBauTe caMo Ha KBanuduumpaHuTe
cneunanucTu BbB (UpMeHUTe cepBU3N Ha
RAIDER.

11.3. PeMOHTBLT Ha BawwuTte
eNeKTPOMHCTPYMEeHTU e Han-gobpe pa ce
U3BbLPWBA caMo OT KBanuduumpaHuTe

cneuymanuctu Ha cepBusute Ha RAIDER,
KbAETO Ce W3MoNn3BaT CamMO OPUrMHarNHU
pe3epBHUM yYactu. [Mo TO3M HauuMH ce
rapaHTupa 6e3onacHata pabora Ha Bawwute
eNeKTPOUHCTPYMEHTH.
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12. OnasBaHe Ha OKONnHaTa cpepa.

C ornen omasBaHe Ha OKonHara cpepa
€NeKTPOUHCTPYMEHTbT, [OMbIHUTENHUTE
npucnocobrneHnsi M onakoBkaTa Tps6Ba
pa  ObpaTr  noanoXeHM Ha  moaxoaswa
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO W3MON3BaHe Ha
cbAbpXaluTe ce B TAX CYPOBUHMN.

He U3XBbpPNAnUTe €eneKTPOMHCTPY-
MeHTU npu 6utoBuTe oTnagbumu! CbrnacHo
OvpektnBata Ha EBponeiickua  cbiro3
2002/96/EC OTHOCHO M3ne3nuTe OT ynorpeba
eneKTPU4Yeckn U enekTPoHHW YCTPOWCTBa U
YTBbpPXKAaBaHETO M KaTo HaLWOHareH 3aKoH
€IIeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He Morar
[Aa ce wu3nonssat noeeye, TpsibBa pa ce
cbOupaT oTAenHoO M Aa 6bAaT nognaraHu Ha
noaxopsila npepaboTka 3a onon3orBopsABaHe
Ha CbAbpXawuTe ce B TAX LEeHHU BTOPUYHU
CYPOBUHM.



RAIDERME

EN Ry Fealb
Original instruction manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 40 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd. England

Technical Data

parameter unit value
Model - RD-ES45
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power W 620
No-load Speed min- 0-4000
Tool holder inch 1/4”
Max. Torque Nm 10
Maximum screw diameter mm 5
Protection Class - Il

Description of second page:

1. Switch button.

2. Wheel for speed control.

3. Switch lock button

4. Direction selector switch

5. Adjustment sleeve for screwing-depth stop.
6. Screwing depth limiter.
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Safety notes.

General power tool safety warnings.

Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for
future reference.

1. Work area safety.

1.1. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

1.2. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust.

1.3. Keep children and bystanders away
while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2. Electrical safety.

2.1. Power tool plugs must match the
outlet. Never modify the plug in any way.
Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

2.2. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an
increased risk of electric shock if your body
is earthed or grounded.

2.3. Do not expose power tools to rain or
wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

2.4. Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges and moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

2.5. When operating a power tool outdoors,
use a protected current supply equipped with
electric safety fuse “Fi” RCD (Residual Current
Device). RCD must be no more than 30 mA.
Use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

2.6. If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply. Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

3. Personal safety.

3.1. Stay alert, watch what you are doing
and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of

inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

3.2. Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

3.3. Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source, picking up
or carrying the tool. Carrying power tools
with your finger on the switch or energizing
power tools that have the switch on invites
accidents.

3.4. Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

3.5. Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected
situations.

3.6. Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

4. Power tool use and care.

4.1. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.

4.2. Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

4.3. Disconnect the plug from the power
source before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the
risk of starting the power tool accidentally.

4.4. Store idle power tools out of the
reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained
users.

4.5. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.



4.6. Use the power tool, accessories
and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working
conditions and the work to be performed. Use
of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous
situation.

5. Safety Warnings for drywall screwdriver.

5.1. When working with drywall screwdriver
wear ear protectors. Effects of loud noise can
damage your hearing.

5.2. Hold tight drywall screwdriver. During
screw on and unscrew screws may occur
abruptly strong reaction moment. Loss of
control over drywall screwdriver could lead
to the occurrence of accidents.

5.3. Keep the power cord a safe distance
from rotating work tools. If you lose control of
the screwdriver, the cable may be fascinated
by the working tool and it can cause injuries.

5.4. Always wait until the machine has
come to a complete stop before placing it
down. The tool can jam and lead to loss of
control over the power tool.

5.5. Regularly clean the vents of your
drywall screwdriver.

5.6. Never put your hands near the rotary
working tools.

5.7. Use appropriate detectors to determine
if utility lines are hidden in the work area or
call the local utility company for assistance.
Contact with electric lines can lead to fire and
electric shock. Damaging a gas line can lead
to explosion. Penetrating a water line causes
property damage or may cause an electric
shock.

5.8. If the supply voltage is interrupted
(for example in blackout, or if the plug is
removed from socket) unblock the trigger
and place it in position “off”. This will prevent
uncontrolled inclusion of screwdriver.

5.9. Never use the machine with a
damaged cable. Do not touch the damaged
cable and pull the mains plug when the cable
is damaged while working. Damaged cables
increase the risk of an electric shock.

Damaged power cables increase the risk
of electric shock. Failure of the considered
instructions may lead to electric shock, fire
and / or severe injuries.

6. Functional description.

Electric drywall screwdriver is a manual
power tool with insulation class Il. He is driven
by a collector single-phase motor whose

RAIDERME
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speed is reduced by means of gear. These
kinds of power tools are widely used to screw
on and unscrew screws in plasterboard,
wood, wood paneling, dendroid materials,
metal and facade paneling. Fast and precise
fastening through optimal coordination of
speed and torque, screw on series on fixed
parts by service with easy one-handed
screwing-depth stop and accurate declutch.
Screwdriver can be used by extension for bits
and bits with different length and hexagon
size 1/4”. To use automatic screwing-depth
stop should operate with bits in length 25mm.

Not permitted the use of power tools for
activities other than its intended purpose.

7. Information on emitted noise and
vibration.

Measured values determined according
to EN 60745. Typically the A-weighted noise
levels of the product are: Sound pressure
level Lp, = 87 dB(A); Sound power level Lw, =
98 dB(A). Uncertainty K=3 dB.

Wear hearing protection! Vibration
total values (triax vector sum) determined
according to EN 60745:

Screw on: Vibration emission value a, = 4.1
m/s? Unscrew: Vibration emission value a, <
2.5m/s? Uncertainty K=1.5m/s2. The vibration
emission level given in this information sheet
has been measured in accordance with a
standardized test given in EN 60745 and may
be used to compare one tool with another. It
may be used for a preliminary assessment
of exposure. An estimation of the level of
exposure to vibration should also take into
account the times when the tool is switched
off or when it is running but not actually doing
the job. This may significantly reduce the
exposure level over the total working period.

8. Preparing for the job.

Insert the appropriate bit, according to the
size and type of screws or bolts.

9. Inclusion and exclusion.

Beware of the voltage of supply network!
Tension of the supply network must comply
with the details shown on the plate of power
tools. Appliances marked with 230V, can be
supplied with voltage 220V.

9.1. To start the machine, press the On/Off
switch (1) and keep it depressed. To lock the
pressed On/Off switch (1), press the lock-on
button (3). To switch off the machine, release
the On/Off switch (1) or when it is locked with
the lock-on button (3), briefly press the On/Off
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switch (1) and then release it.

9.2. Adjusting the Speed.

The speed of the switched on power tool
can be variably adjusted, depending on how
far the On/Off switch (1) is pressed. Light
pressure on the On/Off switch (1) results in a
low rotational speed. Further pressure on the
switch results in an increase in speed.

Drywall screwdriver allows for operation
with different spindle speeds. It can be
controlled with the wheel (2). For each setting
of the wheel for speed control, the speed can
also be smoothly adjusted by increasing or
decreasing of pressure on the switch button
(1). Increase the speed by turning the wheel
(2) clockwise.

Reduce the speed by turning the wheel (3)
counter-clockwise.

9.3. The right choice of the speed is when
screwdriver is included without load. Preset
speed when handling loads may be lower.

9.4. Reversing the rotational direction.

The rotational direction switch (4) is used
to reverse the rotational direction of the
machine. However, this is not possible with
the On/Off switch (1) actuated. Right rotation:
For driving in screws, push the rotational
direction switch (4) left to the stop. Left
rotation: Push the rotational direction switch
(4) right to the stop (for unscrewing screws).

9.5. Screwing depth control.

With screwing-depth control (5) you can
set up the depth of the screw head sinking
into material.

Depth of the screw head of the screw in
the workpiece can be controlled at 24 degrees
for one revolution. Each level corresponds
to the change of depth to 0,0625mm. Rotate
the depth of the regulator (5) in one full turn,
changes the depth of screwing with 1,5 mm.

Turning screwing-depth control (5)
clockwise — decreases the screwing depth.
Turning counter-clockwise, increases the
screwing depth.

It is best to set correct screwing depth by
test screwing in waste material.

10. Working with drywall screwdriver.

10.1. Insert bit in the head of electric
drywall screwdriver. Screwdriver shaft should
not rotate. Press the tip of the screw firmly
to detail, which will wrap and press trigger
switch (1). Screw is wound in detail until a
pre-determined depth, while the stop bushing
(6) touches the surface of the workpiece.
Drive the shaft is interrupted by the clutch

and he stops spinning. Check the depth of
turning the screws and adjust it if necessary.

10.2. To unscrew put to switch direction
of rotation (4) in position “turning left” and
remove screwing depth limiter (6) by pulling
it forward, together with the regulator (5)
without it turning. You can work with put
screwing depth limiter (6), if you change the
depth properly.

For ease of use, screwdriver has clip for
hanging on the belt. With the belt clip, the
machine can be hung onto a belt. The user
has both hands free and the machine is
always at hand.

Do not throw the power tool and do not
overload.

Keep and refer to the accessories carefully.

Make periodic breaks at work.

11. Service and Support. Before any work
on the machine itself, pull the mains plug.

11.1. Never use water or any liquid
chemical for cleaning drywall screwdriver. It
should be cleaned with a piece of dry cloth
and remove the accumulated dust with a
soft brush. Always keep drywall screwdriver
in a dry place and keep the machine and
ventilation slots clean.

11.2. Replacing the carbon brushes. Worn-
out (shorter than 5 mm), or broken carbon
brushes of the engine should be replaced.
Always replace both the two brushes. Work
on replacement of carbon brushes entrusted
only to qualified specialists with original
spare parts in service of RAIDER.

11.3. The repair of your power tool is best
carried out only by qualified specialists in
service RAIDER, which used only original
spare parts. Thus ensuring their safe
operation.

12. Preservation of the environment.

In view of environmental

power, additional accessories and

packaging must be subjected to

appropriate processing for reuse of

the information contained in these
materials.

Do not dispose of electric household
waste! Under the EU Directive 2002/96/EC
on waste electrical and electronic devices
and validation and as a national law power
which can be used more, must be collected
separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of contained they
scrap.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Stimate client,

Felicitari pentru achizitionarea de masini de la cea mai rapida crestere de brand de
scule electrice si pneumatice - Raider. Atunci cand sunt instalate si de operare, Raider sunt
masini sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va furniza o adevarata placere. Pentru confortul dvs.
a fost construit si o retea de servicii excelente de statie de benzina 32 in intreaga tara.
inainte de a utiliza acest aparat, v rugam sa familiarizat cu atentie aceste instructiuni “pentru
utilizare.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd si cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente in ele. Pentru a evita erorile inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni vor fi disponibile pentru consultare in
viitor tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un nou proprietar “Instructiunile
de utilizare” trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru a permite noilor utilizatori sa se
familiarizeze cu siguranta relevante si instructiuni de utilizare.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si
proprietar al marcii Raider.

Adresa: Sofia 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” B-dul. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

incepand cu anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii
1ISO 9001:2008 cu domeniul de aplicare al certificarii: Comert, import, export si de service de
hobby si instrumente profesionale electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

INFORMATII TEHNICE

Parametrii Unitate Valoare
Model _ RD-ES45
Tensiunea de alimentare nominala: VAC 230
Frecventa ac: Hz 50
Evaluare W 620
Inactiv min~' 0 —4000
Pentru sfaturi hexagonale inch 1/14”
Cuplul maxim Nm 10
Diametrul maxim de insurubarea suruburilor mm 5
Clasa de protectie de izolare - Il

Caracteristicile produsului:

1. Opriti.

2. Viteza de guvernator.

3. Buton de blocare comutatorul in pozitia pe.
4. Comutarea directia de rotatie.

5. Limitator de adancime reglabil.

6. Limitarea limitator de adancime.
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Instructiuni generale pentru functionarea
in conditii de siguranta .

Cititi toate instructiunile . Nerespectarea
instructiunilor poate conduce la electrocutare
, incendii si / sau vatamari grave . Pastrati
aceste instructiuni intr-un loc sigur .

1. Siguranta la locul de munca .

1.1 . Pastrati zona de lucru curata si bine
iluminata . lluminat aglomerat si insuficient
poate contribui la aparitia de accidente .

1.2 . Nu folositi magina de gaurit intr-
un mediu cu pericol sporit de explozie , in
apropiere de lichide inflamabile, gaze sau
praf .

1.3 . Tineti copiii si persoanele din jur in
timp ce operati un burghiu .

Daca este deturnat atentia , s-ar putea
pierde controlul semanatorii .

2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu
electricitate .

2.1 . Mufa de foraj trebuie sa fie adecvate
pentru utilizarea de contact . In nici un caz Nu
modificati niciodatd stecherul . Atunci cand
se lucreaza cu aparate aduce la zero , nu
folositi adaptoare pentru stechere . Stecherele
nemodificate si prizele compatibile vor reduce
riscul de electrocutare .

2.2 . Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamént . tevi, radiatoare , masini de
gatit si frigidere . Atunci cand corpul tau este
la pamant , riscul de soc electric este mai
mare .

2.3 . Proteja de foraj de la ploaie si
umezeala . Penetrare a apei in foraj creste
riscul de electrocutare .

2.4 . Nu utilizati cablul de alimentare in
scopurile pentru care aceasta nu este destinat
, de exemplu , pentru a efectua un exercitiu
sau cablu pentru a deconecta . Tineti cablul
departe de caldura, ulei , muchii ascutite sau
componente in migcare . Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare .

2.5 . Atunci cand se lucreaza cu un burghiu
in aer liber , conectati-l numai in instalatiile
dotate cu electric Fi comutator ( comutator de
oprire de urgenta dispozitiv de curent rezidual
) si curentul de scurgere atunci cand RCD
actionat trebuie sa fie nu mai multde 30 mA, in
conformitate cu “ Regulamentul 3 planificarea
de instalatii electrice si linii electrice . “
Folositi numai cabluri prelungitoare adecvate
pentru utilizare in exterior . Utilizarea unui
cablu adecvat pentru exterior reduce riscul

de electrocutare .

2.6. Dacaaveti nevoie sa folositi un burghiu
sau intr-un mediu umed , inclusiv aparatul
numai in instalatiile dotate cu intrerupator
electric Fi . Utilizarea unor astfel de scurgeri
de curent de comutare de siguranta reduce
riscul de electrocutare .

3. Mod sigur de lucru .

3.1. Fiti atenti, fiti atenti la ceea ce faceti si
de a folosi bunul simt . Nu folositi un burghiu
atunci cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor , alcoolului sau a medicamentelor .

Un moment de neatentie in timpul operarii
un burghiu poate face pentru a duce la raniri
grave .

3.2. Lucra cu imbracaminte de protectie si
intotdeauna cu ochelari de protectie . Purtarea
potrivit pentru a face afaceri echipamentului
individual de protectie , cum ar fi masca de
praf, incaltamintea inchise etans puternice cu
benzii de rulare stabil , ochelari de protectie
, casca si amortizoare de zgomot ( casti de
protectie ), reduce riscul de accidente .

3.3 . Evita pericolul de a incorpora
burghiu din neatentie . inainte de conectarea
la reteaua de alimentare , asigurati-va ca
comutatorul este setat pe “ off “ . Efectuarea
de foraj degetul pe intrerupator sau energizant
exercitiu de putere atunci cand este conectat,
exista un risc de accident .

3.4 . inainte de a introduce procedura,
asigurati-va ca indepartati toate utilitatile si
cheile . Instrument de sprijin , uitat de piese in
migcare poate provoca accidente .

3.5. Evitati depasi . Lucraintr -o pozitie corp
stabil si in orice moment a mentine echilibrul .
Acest lucru va permite sa controlati de gaurit
mai bine si mai sigur situatii neasteptate .

3.6 . imbracati-va corespunzitor . Nu
utilizati cu haine largi sau bijuterii . Pastrati-
va parul , imbracamintea si manusile departe
de unitati de foraj in miscare . Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in
piesele in miscare .

4 . PASA burghiu .

4.1 . Nu supraincarcati masina de gaurit .
Folositi un burghiu numai conform destinatiei
. Veti lucra mai bine si mai sigur atunci cand
este utilizat in intervalul de sarcina specificat
de producator .

4.2 . Nu utilizati o surubelnita a carui
comutator este deteriorat .

Surubelnite , care nu pot fi controlate cu
ajutorul comutatorului furnizat de producator



este periculoasa si trebuie reparata .

4.3 . inainte de a modifica setarile unui
burghiu sau inlocuiti duzele , si o lunga
perioada de timp , atunci cand nu este utilizat
, deconectati de la retea . Aceastd masura
elimina riscul de a declansa un burghiu din
neatentie .

4.4 . Pastra burghiul in locuri in care
aceasta nu poate fi atins de catre copii .
Lasati-l sa fie utilizate de catre persoane care
nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu
ea si nu au citit aceste instructiuni . Atunci
cand in mainile neinstruit foraj utilizatorii pot
fi periculoase .

4.5 . Pastrati cu grija de forare . Verificati
daca unitatile de telefonie mobila daca
nu functioneaza impecabil vrdji , fie rupte
sau deteriorate parti care denatureaza sau
modifica functiile de un burghiu . inainte
de a utiliza masina de gaurit deteriorat ,
au instrument de reparat . Multe accidente
sunt cauzate de unelte electrice intretinute
necorespunzator .

4.6 . Folositi un burghiu, gadget-uri
suplimentare si instrumente de lucru in
conformitate cu instructiunile producatorului

Respectarea si conditille de lucru si
operatiunile care au nevoie pentru a rula
specifice . Folosind un exercitiu diferit de
aceste aplicatii destinate creste riscul de
producere a accidentelor .

5 . Informatii specifice pentru manipularea
in conditii de siguranta pentru surubelnita
achizitionat .

5.1 . Atunci cand se lucreaza cu dopuri
de urechi de forare de uzura . Impactul de
zgomot poate afecta auzul .

5.2 . Tineti bine masina . Cand cotitura
si desurubarea suruburilor pot aparea
brusc timpii de reactie puternice . Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate duce
la vatamari personale .

5.3 . Pastrati cablul de alimentare departe
de deplasarea la locul de munca instrumente
. Daca pierdeti controlul de foraj , cablul poate
fi purtat de instrument si cauza prejudiciului .

5.4 . Nu lasati niciodatd masina de gaurit
inainte de instrument de taiere pentru o
oprire completa . Piesa de mana poate atinge
obiectul , rezultand in pierderea controlului
asupra burghiul .

5.5 . Curatati in mod regulat orificiile de
surubelnitd dumneavoastra .

5.6 . Nu puneti niciodata manain apropierea
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instrumentele rotative .

5.7 . Utilizati instrumente adecvate pentru a
gasi orice ascuns sub conductele de suprafata
, sau sunati la compania de utilitati locale . Vin
in contact cu fire vii poate duce la incendiu si
de electrocutare . Daune la conducta ar putea
duce la o explozie . Penetrant un rezultat de
apa in pagube materiale sau poate provoca
un soc electric .

5.8.1n cazulin care tensiunea de alimentare
este intrerupta ( de exemplu, din cauza unei
pene de curent sau daca stecherul este scos
din priza ) , debloca comutatorul si pune-l la
“ off “ . Acest lucru va preveni necontrolate
cuprinde de foraj .

5.9 . Nu folositi un burghiu atunci cand
cablul de alimentare este deteriorat . Daca
in timpul functionarii in care cablul este
deteriorat , nu atinge . Deconectati imediat
cablul de alimentare .

Cablurile deteriorate cresc
electrocutare .

Imposibilitatea de a face acest lucru ar
putea duce la electrocutare , incendii si / sau
vatamari grave .

6 . Descriere functionala si scopul de foraj

riscul de

Surubelnita electrica este un instrument
de putere portabil cu clasa de izolare I
. Acesta este actionata de un motor cu
colector monofazat a carui viteza de rotatie
este redusa cu ajutorul unui angrenaj
Acest tip de putere sunt utilizate pe scara
larga pentru insurubarea si desurubarea
suruburilor din gips-carton , lemn , lambriuri
de lemn , cu materiale din lemn , din metal de
placare fatada . Fixare rapida si precisa de o
coordonare optima de viteza si cuplu serie de
cotiturd pe piese fixe prin intermediul usor
cu o singura mana limitator de adancime si
de ambreiaj precis decuplat . Surubelnita
poate fi folosit cu duze de extensie si capace
de lungimi diferite si sectiune hexagonala
de 1/ 4 “ . Pentru a utiliza automat de oprire
adancime limitator ar trebui sa lucreze cu
duze cu o lungime de 25 mm . Nu permit
utilizarea instrumentului in alte scopuri decat
destinatia lor activitati .

7 . Informatii pentru zgomot si vibratii

Valorile sunt masurate in conformitate cu
EN 60745 . Un nivel al zgomotului generat
este, de obicei nivel presiune sonora
87 dB ( A ) ; Nivelul de zgomot 98 dB ( A )
. Incertitudine K = 3 dB . Purtati antifoane !
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Valorile vibratiilor rezultate (suma vectoriald a
trei directii ) este determinata conform cu EN
60745 . Surub : Valoarea de vibratii restante
ah = 4,1 m/s2 , incertitudine K = 1,5 m/s2
. Desurubarea : valoarea vibratiilor emise
ah < 2,5 m/s2 , incertitudine K = 1,5 m/s2 .
Mentionate in acest manual valorile vibratiilor
masurate prin metoda descrisa in EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara diferite
de putere . Nivelul de vibratii se modifica in
functie de sarcina special efectuate si , in
unele cazuri, pot depasi ca valoare in acest
manual . Daca masgina este folositad pentru o
perioada lunga de timp in acest mod , sarcina
cauzate de vibratii , ar putea fi subestimat .
O estimare de vibratie de incarcare la un
ciclu de functionare trebuie sa fie luate in
considerare si intervale , atunci cand masina
este oprita sau ralanti . Acest lucru poate
reduce semnificativvibratile sarcina de
raportare pe tot parcursul ciclului .

8 . Notiuni de baza .

Introduceti fisa corespunzatoare , in
functie de dimensiunea si tipul de surub sau
surub .

9 . Includere si excludere . Uita-te pentru
tensiuni ! Tensiunea de alimentare trebuie sa
corespunda cu informatiile de pe placuta de
identificare a masinii . Scule electrice marcate
cu 230 V, pot fi livrate cu 220 V.

9.1 . Pentru a opri presa de foraj si tineti
apasat butonul ( 1) . Blocare pe comutator
de declansare apasat (1) presa ( 3) . Pentru
a opri masina, eliberati comutatorul (1), sau
in cazul in care acesta este blocat cu cheie (
3), primul pentru scurt timp si apoi eliberati
comutatorul (1).

9.2 . Reglareavitezei de rotatie . Burghiu
va permite sa lucrati cu diferite viteze de ax .
Reglementarea se realizeaza cu ajutorul unui
regulator de turatie (2) . In intervalul de fiecare
setare o viteza poate fi ajustatd cu usurinta
viteza prin marirea si scaderea presiunii de pe
butonul de eliberare a declansatorului (1) .
Cotitura chiar la o viteza ( 2 ) le- a crescut, si
de cotitura la stdnga pentru a micsora .

9.3 . Alegerea corecta a vitezei de rotatie
are loc atunci cand un burghiu este inclus
fara sarcina . Viteza prestabilita atunci cand
se lucreaza cu sarcina poate fi mai mic .

9.4 . Selectarea directiei de rotatie . Cu
comutatorul ( 4 ), puteti schimba directia
de rotatie a burghiului . Acest lucru nu este
posibil atunci cand este apasat comutatorul

de declansare ( 1 ) . Stréngeti suruburile
pentru a apasa butonul de directia de rotatie (
4 ), pana cand se opreste din stanga . Pentru
a dezvolta presa surub schimba directia de
rotatie ( 4 ), pana cand se opreste corect .

Nu ar trebui sa fie schimbarea sensului
de rotatie atunci cand axul se roteste un
exercitiu!

9.5 . Reglati adancimea de turn .

Cu limitator de adancime variabila (
5 ), cap de surub opritor de adancime in
detaliu poate fi ajustat de 24 de grade intr-o
revolutie . Fiecare nivel corespunde unei
modificari inprofunzimeadirectie 0,0625 mm .
Rotirea limitatorul de adancime ( 5) o rotatie
completa schimba limitatorul de adancime
cu 1,5 mm . Atunci cand se confrunta cu
vérful de deschidere si rotiti butonul ( 5 )
sensul acelor de ceasornic , apoi se reduce
la statia de adancime , de cotitura in directia
opusa sensul acelor de ceasornic , respectiv
cresterea limitator de adancime . Cel mai bine
este de a determina adancimea necesara a
surubului prin testare .

10 . Instructiuni .

101 Puneinsertul de duza incapul
surubului . Un arbore de exercitiu trebuie
sa fie rotit . Apasati varful surubului ferm la
detaliu , care se va incheia si apasati butonul
(1) . Surubul este insurubat in piesa de
prelucrat pana la o adancime predeterminata
calimitatorul de adancime ( 6 ) atinge
suprafata piesei de prelucrat . Arborele de
antrenare este intreruptd de ambreiaj si
se opreste filare . Verificati adancimea de
transformarea a surubului si ajustati-l daca
este necesar .

10.2 . Pentru a dezvolta suruburile pune
schimba directia de rotatie ( 4 ) in pozitia
“ Viraj stanga “ si scoate limitatorul de
adancime ( 6 ), tragandu-l in fata , impreuna
cu autoritatea de reglementare ( 5), fara a se
transforma . De asemenea, aveti posibilitatea
sa lucrati cu un limitator de adancime set ( 6
) , in cazul in care adancimea de cotitura in
mod corespunzator .

10.3 . Pentru burghiu comoditate are un
suport pentru a atasa centura . Cu ajutorul
acestuia puteti atasa la burghiu dvs. centura
. Astfel incat ambele maini sunt libere , iar tu
foraj laindemana .

la pauze periodice la locul de munca .

Stoca si trata accesoriile atentie .

Nu aruncati a instrumentului , si nu



supraincércati .

11 . Service si suport .

11.1 . Burghiu nu necesita lubrifiere
suplimentara sau intretinere speciala . Nu
folositi niciodata apa sau orice lichide chimice
pentru a curdta masina de gaurit . Ar trebui
sa fie sters cu o bucata de panza uscata .
Trebuie sa fie intotdeauna depozitate intr-un
loc uscat si guri de aerisire in carcasa pentru
a le detalia gratuit .

11.2.. Inlocuirea periilor de carbon .

Exporturile ( mai mult de 5 mm ) in sus sau
perii rupte ale motorului trebuie sa fie inlocuit
. Intotdeauna inlocuiti ambele perii , in acelasi
timp . De lucru cu privire la inlocuirea de
perii incredinta doar specialisti calificati in al
companiei de servicii RAIDER .

11.3 . Servicii de reparare Puterea ta este
cel mai bine sa se faca numai de catre statiile
de service calificat RAIDER , care folosesc
numai piese de schimb originale . Asigurand
astfel functionarea in conditii de siguranta de
puterea ta .

12 . De protectie a mediului .

in scopul de a proteja scula electrica de
mediu , accesoriile si ambalajele trebuie sa
fie supuse unui tratament adecvat pentru
reutilizare a informatiilor continute in acesta .

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer! Conform Directivei UE 2002/96/
CE privind deseurile de aparate si stabilirea
electrice si electronice , ca instrumente de
putere nationale de drept care pot fi utilizate
mai mult ar trebui sa fie colectate separat
si sa fie supuse unui tratament adecvat
pentru recuperare continute fi materii prime
secundare valoroase .

RAIDER MR
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MK

OPUI'MHANHO YNATCTBO 3A YINOTPEBA
MounTyBaHN KOPUCHULM,

YecTuTKM 3a KynyBake Ha MaluMHa of Obp3opasBuBaLjaTa ce OpeHA 3a eNeKTPUYHU U
nHeBmaTtcku anatku - RAIDER. Mpu npaBunHo uHctanvpawe u paéora, RAIDER ce curypHu u
AOBeprvBY MalIMHU U paboTaTta co HUB Ke BM OBO3MOXW BUCTUHCKO 3aA0BoNncTBO. 3a BaweTo
NOroAHOCT € U3rpaZeHa u oanMyHaTa cepBuUCHa Mpexa.

Mpen pa ja kopucTuTe oBaa MallMHa, Be MONWMe BHUMAaTerHO 3arno3HajTe co OBaa
“YnaTtcTBaTta 3a ynortpeba”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHoCT M co uen ga ce o6e36eau npaBuiiHa u ynorpeba,
npoyuTajTe rm ynatcrBata BHUMaTerliHO, BKIy4yBajku npenopakute U npegynpepysawaTta BO
HMB. 3a u3berHyBawe Ha HeMOTPEOHMU FPELIKU U UHLMAEHTU, BaXXHO € OBUE MHCTPYKUUU Aa
ocTaHaT Ha pacnopJioXKarawe 3a UAHUTe M3BeliTan Ha CUTe KoM Ke ' KopucTaT MalluHara.
Ako ja npoaapeTe Ha HOB COMNCTBEHMK Toa “YnaTcTBaTta 3a ynortpe6a” Tpe6a Aa ce npeaage
3aefjHO CO Hea, 3a Ja MOXe HOBMOT KOPUCHUK Aa ce 3ano3Hae CO COOABETHM MEPKU 3a
6e36enHOCT M ynaTcTBaTa 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[] e oBnacteH NpeTCTaBHUK Ha MPOM3BOAUTENOT
M CONCTBEHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. AgpecaTta Ha ynpaByBare Ha KOMnaHujaTta e
Codouja 1231, 6yn “INomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 rogMHa Bo KOMNaHMjaTa € BOBeleH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteTot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBos, U3B03 U CepBUC HA NPOPEeCUOHAITHU U
X061 eneKTPUYHU, NHEeBMATCKM U MeXaHU4KU anaTku U 3aegHu4ka xapaBep. Ceptudmkaror e
usnapeH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWYKM NOOATOLIMN

napamerap eAuHULA BpeAHoCT
Mopen - RD-ES45
HomuHaneH HanoH: VAC 230
dpekBeHUMja Ha Han3MeHnYHa cTpyja: Hz 50
HomuHanHa MokHoCT w 620
MpaseH of min! 0 -4000
3a LwecToarosiHn CoBeTu inch 1/4”
MakcumaneH BpTexxeH MOMeHT Nm 10
MakcumaneH gujameTap Ha Hape3HULUM 3aBpTKU mm 5
CTeneH Ha 3awWwTuTa Ha u3onauujarta - 1l

HacnuvkyBaat enemeHTu:

1. KpaeH npekvHyBay.

2. Perynartop Ha 6p3vHara.

3. Konue 3a 3arnaBu Ha GneHgarta npeknHyBay BO BKIy4eHO nonoxoa.
4. MNpeknHyBa4 Ha HacokaTta Ha poTauuja.

5. Perynatop Ha gnaboyvHaTta Ha HapesHuLM.

6. OrpaHnyyBay Ha gnabovmHaTa Ha Hape3HULUN.



OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHa pabora .

BHumaTenHo npouunTajTe rm cute ynatcraa.
HenountyBawetro Ha npuaBwxuTe mnoaony
MHCTPYKUMU MOXe Aa AoBefe A0 eNleKTpuyeH
yaap , noxap v/ unu tewiku nospeau. Yysajre
rv oBue ynaTctBa Ha 6e36eaHO mecTo .

1. Be3beaHOCT Ha pabOTHOTO MecCToO.

1.1 . 3agpku paboOTHO MeCTO YUCTO M
no6po oceeTneHa . [lpenonHu n He4OBOTHOTO
ocBeTNyBak€ MoOXaT fAda MoMorHat 3a
nojaBaTa Ha HecpekKa .

1.2 . He pabortere co HegonMU4HW BO
cpeavHa CcoO  3rorieMeHa OMacHoCT op
HacTaHyBale Ha eKcnrosuja u Bo 6GnusunHa
Ha NecHO 3ananuBu TEYHOCTWU, FacoBU WIK
npauwkacTu matepujanu.

1.3. YyBajTe geua u cTpaHMYHM nuua Ha
6e36enHO pacTojaHue , Aogeka paborute co
HeZOoNUYHM .

Ako BHMMaHueTO BM GuAae npeHacoyeHwu ,
MOXe Aia U3rybute KOHTpona Hag HeJONNYHM .

2. Be3bepHocT npu paboTta co enekTpuYHa
cTpyja .

2.1 . MMpuKNy4YoKOT Ha HeJONUYHU Tpeba
fa e cooABeTeH 3a KOPUCTEHMOT KOHTAaKT .
Bo HuKOj crnyvaj He ce gonywTa MeHyBake
Ha KOHCTpyKuujata Ha npukny4vokot . Kora
paKkyBaTe CO eneKTpM4YHM Gune noctaBeHU
Ha Hyna , He KopucTeTe apganTepu 3a
npukny4yokotr . Kopuctewe Ha opuruHanHu
NPUKIYYOLM M KOHTaKTW HamarnyBa PU3UKOT
o[ nojasa Ha CTpyeH yaap .

2.2.0pb6erHyBajTe fonvpate Ha TenoTo Ao
BTeMereHu Tena , Ha np . LeBKu , paavjaTopu
, Nevykun n copmxkmnaepu. Kora renorto e B3emjeH
, PU3MKOT Of nojaBa Ha eneKTpu4veH yaap e
noronem .

2.3 . 3awTuTeTe HEAONUYHU Of A0XKA U
Bnara . HaBneryBawe Ha Boa BO HeJONMNYHM
3ronemyBa onacHocTa of, CTpyeH yaap .

2.4 . He ynotpebyBajTe kabenort 3a uenu
3a KoM TOj He e npeABuAEH , HA NMpuMep 3a
[a HocUTe HeZoONWYHM 3a kabenot unu 3a
Aa u3BaguTe LUTEKEPOT O MPUKITYHOKOT.
3awTutete ro kabenor opn 3arpeBame
M3mMpcyBak€ , 4ONUpP A0 oCcTpu paboBu unu go
NOABWXHU eAVUHULM HA MAaLUHKU. OwTeTeHUTe
MNU U3BPTEHM Kabnu 3ronemyBaaT PU3UKOT
o/, nojasa Ha CTPyeH yAaap .

2.5. Kora pabotute cO HeAoONMYHU
Ha OTBOPEHO , BKIy4YyBajTe ro camo BO
MHCTanauMm ofnpemMeHu CcO eneKTPUYHU

npekuHyBa4y Fi ( npekuMHyBay 3a 3alWTUTHa
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ucknyyvyBate co AedeKTHOTOKOBa 3aliTuTa
) , a cTpyjatTa Ha uUcTeKyBawe , Kaj Koj ce
aktuBupa [OT3 Tpeba ga e He noBeke of
30 mA , cornacHo “ Ypep6ata 3 3a ypea Ha
eneKkTPUYHUTE ypeau u AanHOBOAOT NMUHUM “ .
KopucTeTe camo npoaormkHu Kabnu, norogHu
3a pabora Ha oTBopeHo. Kopuctewe Ha
Extender, HameHeT 3a paboTta Ha OTBOpPeHO
, TO HamanyBa pPU3MKOT of MojaBa Ha CTPyeH
yAap .

2.6. Ako ce 6apa ynoTtpe6a Ha He[ONMUYHU
M BO BRnaxHa cpeauHa , BKIy4yBajTe
MaliMHata camo BO MHCTanauuMu OrnpemMeHu
co enekTpuyHu npekuHyBau Fi . Kopucteweto
Ha TaKkoB CUIYPHOCEH MpPEeKMHyBay 3a yTe4HU
CTpyM HamanyBa oOnacHocTa of rMojaBa Ha
CTpyeH ypap .

3 . be3beneH HaumMH Ha pabora.

3.1 . BugeTte KOHUEHTpPUpaHu , cnegete rm
BHMMaTerHoO HeroBuTe akuum U nocranyBajte
npetnasnuBo u myapo. He kopucrtete
HEeAONUYHM , KOora CTe YMOPHM WNU nopj
BfiYjaHMe Ha Aporv , ankoxosl WUNU OMNOjHU
Aporu.

EneH MOMeHT HeBHUMaHMe Npu pakyBake
CO HeJoNnu4yHM MOXe Aa uma 3a nocneauua
WCKIyYUTENHO TELUKU NoBpeaun.

3.2. PaboteTe co 3awTUTHa paboTHa obneka
WU ceKkorawl co 3alWTuUTHU oyuna. Hocewerto
Ha COOABETHM 3a BpLUEHE AEjHOCT JIUYHU
3alUTUTHM CpeACcTBa , KaKo pecnvpaTtopHa
Macka , 3apaBu LBPCTO 3aTBOPEHU YeBNU CO
ctabuneH cnpaByBame , 3alUTUTHU oyuna ,
3alITUTEH WeM U npurywysayn ( aHTucoHn
) , o HamanyBa pU3UKOT OA HacTaHyBahe Ha
Hecpeka .

3.3 . MU sberHyBajTe onacHocta of
BKNyYyBake Ha HeAoNnU4YHU HeHaMepHo
Mpepn Aa ro BKNy4uTe anapaTtoT BO HamnojHaTa
Mpexa , buaeTe CUrypHUM Aeka cTapTyBakba
NpeKMHyBay e BO Nno3uuuja « UCKIYYeHO » .
AKoO , KOra HocuTe HeJONMUYHU , APXKUTE NPCTOT
Ha OneHparTa NMpekMHyBa4 , UM ako AaBaTe
HanoH Ha HeAONMUYHU KOra e YKIy4eH, NocTou
OMacHOCT oA, HacTaHyBak€ Ha Hecpeka .

3.4 . MNpea pa ro BKIyYUTE HEOONUYHM ,
6upeTe CUrypHU ieka cTe OTCTPaHeTH of Hero
cUTe NMOMOLUHM anaTku U kny4eBu. [omolueH
WHCTPYMEHT , 3abopaBeH Ha BpPTIMBO
eAuHULA , MOXe Aa npeavu3BuUKa NoBpeau.

3.5. N3berHyBajTe HEMpUpPOAHO MONOX6K
Ha Tenorvo. PaboTteTte Bo cTtabunHa nonoxo6a
Ha TenoTo M BO CEeKOj MOMEHT OoApXyBajTe
pamMHoTexa. Taka ke MoXeTe [ja KOHTponuparTe
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HegoNnM4YHM nogobpo n nobes3deaHo , ako ce
nojaBu HeouyeKyBaHa cuTyaumja .

3.6 . PaGoTteTte co coopgBeTHa obGneka. He
paboTteTe €O LWMPOKM anuwTa UM yKpacu
. Opxete kocaTa , obnekata u pakaBuLUTe
Ha 6e3befHO pacTojaHMe o4 poTUpPAYKUTE
eoVHUUM Ha Hegonuyhu . LupokuTte anuwTa
, YKpacuTe , [OONruTe KOCM MOXe pa ce
notcpataT M 3aHecyBaaT of POTMpPaAYKUTE
OEnoBu .

4 . TPVKNNBO OOHOC KOH HEAONMUYHM .

41 . He npeontoBapyBake HeQONUYHU

Kopucrtete HegonuyHum camo cornacHo
HeroBata HameHa. Ke pa6otaT nogo6po
M nobe3begHo , Kora ro KoOpucTuUTe BO
3afjlafleHMoT oA NMpPOU3BOAUTENOT Ofncer Ha
onToBapyBaHe .

4.2 . He xopucTeTe HeAONMUYHU , YMj KpaeH
NpeKnHyBay e oliTeTeHa.

HeponuuHu , koj He Moxe pa 6Gupe
MUCKNyYM WU BKNyYM BO NpeaBUAEHUOT of
NpPou3BOAUTENOT Ha4YMH , € onacHa u Tpeb6a
pa bupat nonpaBeHU.

4.3 . Mpea pa ™ npomMeHuTe
npunarogyBakata Ha HeOONMUYHM uNu fga
rM 3amMeHuTe yBepuTe , KaKo U Kora nogonro
BpeMe Hema Aa ro KOpuctute , UCKIyvyeTe
ro MpUKNY4YOKOT of cTpyja. OBaa Mepka
OTCTpaHyBa oOMacHoCTa of aKTUBMpawe Ha
HeAONIMYHN HEHAMEPHO .

4.4 . YyBajTe HeJoONUYHM Ha MecTa Kage
lWITO He MoXe Aa 6uae AocTUrHaT of Aeua.
He posBonyBajTe TOoj pa 6uage nckopucteHo
oA CTpaHa Ha nvua KOW He ce 3ano3HaeHu
CO Ha4yMHOT Ha pabGoTa co Hero M He ro
npoyuTane oBue ynartctsa . Kora e Bo pauete
Ha HEMCKYCHU KOPUCHMULM , HEOONMUYHU MOXe
pa bupge onaceH.

4.5 . 3agpXuM HeAONMYHU TPUXITUBO
MpoBepyBajTe Aanu NOABWXHUTE €AUHWLIU
PyHKLMOHMpaaT 6ecnpeKkopHO, Aanm He Marum
, Aanv UMa CKpLUeHW UMK OLITeTeHU AeTanu
KOM M KpLIaT MU MeHyBaaT (PpyHKUuUTE Ha
HeponuyHu . MNpen Aa KopucTUTE HEAONUYHU
, Ce NoTpyAeTe owTeTeHUTe AeTanu ga 6uaar
nonpaseHu. MHory of, Hecpeku ce gormxar Ha
rowio oApXKyBaHU anaT v anapartu.

4.6 . Kopuctete Heaonu4yHM , NMOMOLUEH
M paboTHM anatkm , cnopen ynaTrCTBOTO
Ha npowusBoauTenot. Mpu Toa Tpeba Aa ce
npuapxyBaTte U CO KOHKPETHUTe paboTHu
YCINoBM 1 onepauum , WITo Tpeba Aa 3aBpLun

Kopuctewe Ha HeAONUYHU 3a pas3NUYHU
on npeaBuaeHUTe oA NPOU3BOAMTENOT

annuKauMm 3rofieMyBa onacHocTa of nojaBa
Ha Hecpeku .

5 . YnarctBa 3a 6es3begHa pabota |,
cneundunyHM 3a KyneHute og Bac HegonuyHu

5.1 . Mpu pabora co HeAONUYHU HOcCETE
aHTudoHn . BnnjaHnetro Ha rmacHa OyvaBa
MoXxe Aa ro owTteTtn Bawmor cnyx .

5.2 . Yyeajte mok uBpcto. MNpu BpTewe
M pasBuBalbe Ha 3aBPTKM MOXaT Harno pga
ce nojaBaT CUITHW pPeakLUMOHEPHN MOMEHTU
. NybeweTo Ha KOHTpona Hag MOK MoXxe aa
poBefe A0 nojaBa Ha HeCpeKkw .

5.3 . OpxeTe ro ka6enoT 3a HanojyBake
Ha 6e3bedHO pacTojaHMe of poOTUpPAYKUTE
paboTHu anatku. AKo ja usarybute KoHTponara
HaA HedonWyHM , KaGenoT moxe pa Gupe
Toraw, op pabGoTtHaTta amaTka M Toa pAa
npeavsBuUKa NoBpeau.

5.4 . Hukoraw He ocTtaBajTe HeAONUYHMU
npepn paGoTHMOT anaTka Aa OoCTaHe LieNIoCHO
poTtaumjata cu . BpTtexHMOT ce anaTtka Moxe
fa ponpe Ao nNpeaMeT , Kako pe3ynTar Ha LWTo
Aa n3rybute KoHTpora HaZ HelONMUYHM .

5.5. PepoBHO uucTteTe rm orBopuTe 3a
BeHTUINauuja Ha BalLMOT HEAONUYHM .

5.6. Hukoraw He cTaBajTe pauete BO
6nu3nHa Ha poTupayku paboTHM anaTku.

5.7 . Kopuctete coogBeTHM npubop 3a
[Aa OTKpueTe eBEeHTyarlHO CKpWUeHW noa
noBpLIMHATa LeBKOBOAM , Unu obpareTte ce
[0 COOABETHOTO JlOKanHO [JocTaByBayoT
KoMnaHuja. BrneryBaweTo BO KOHTakT coO
NPOBOAHULM MO HaMOH MOXe Aa NpeAn3BuKa
noxap Unu enekTpuyeH Wok . OwTeTyBakeTO
Ha racoBoj MoXe Aa AoBefe A0 eKcrnnosuja

OwTeTyBakeTo Ha BOAOBOA MMa 3a
nocrneauua ronemMu maTepujanHu LWTETU WU
MOXe Aa npeAvM3BUKa CTPYEH yaap .

5.8 . Ako HanoHoT 6upge npekuHarta (np.
nopaguM NMpeKkWH Ha ernekTpu4yHaTa eHepruja
WNU aKo NPUKNYYOKOT Oupe wu3BageH )
Opb6nokupajte 6neHpata npekuHyBad U
cTaBeTe ja BO no3uumja “ uckny4yeHo “ . Taka
Ke cnpeyvMTe HEKOHTPONUPaAHO BKIy4YyBahe
Ha HeZONUYHM .

5.9 . He Kopucrtete HeponUyHM Kora
CTpyjHMOT Kaben e owTeTeH . AKO Tpaewe
kabenor 6uae owTeTeHa , He ro Aonupajrte .
BepnHall uckny4ete ro CTpyjHUOT NPUKIYUOK .

OwTeTeHN CTPyjHM Kabnu 3ronemyBaaT
PU3MKOT of eneKkTpuYeH yaap .

HenountyBaweTo Ha ycornmacu ynatcTBa
MoOXe Aia AoBeAe A0 eNeKTPUYeH yaap , noxap



n [ unu Tewkun nospeam.

6 . ®PyHKUMOHaNeH OonNUC M HameHa Ha
HEOJTUYHMU .

EnektpuyHuotr HeponuuHu e payveH Mok
co unsonauumja Il knaca. Toj e ynpaByBaHO of
eAHoda3eH KONMeKTop MOTOp , 4uja Gp3uHa
Ha poTauuja e peayuupaHa cO MOMOLU Ha
3a6Ha 6p3uHa. OBoj BMA anat ce KopucTar 3a
Hape3HWLW M OABPTEHO Ha 3aBPTKM BO TUMC
, APBO , ApPBEHU o6rnoru , AbpPBONOAOGHU
matepujanu , metan U ¢acagHu obnoru
Bp3oto M TOYHO nNpuULBPCTYBake MNpPekKy
ONTUManHoO ycornacyBake Ha BPTEXU W
BpTE€XeH MOMEHT , CEepUCKO BpTele Bp3
HEeMoABMXHU [efioBU TNpeKy JeceH 3a
paKkyBake CcO egHa paka [dnabo4uHCKu
nUMUTUpake U TOYEH MCKIyYyuTe cnojka.
HeponuuHu mMoxe p[a ce KOpUCTM CO
npogomkHn 3a CoBetu u CoBetn co
pasnuyHa gomkuHa u XekcaroHanHa npecek
co ronemuHa 1/4 “ . 3a pa ja kopucTute
aBTOMAaTCKaTa orpaHv4yBay Ha AnaboymHarta
Ha Hape3HuMUu Tpeba ga pa6ortaTt co CoBeTu
co pomkMHa 25mm He ce posBonysa
ynoTpebarta Ha MOK 3a aKkTUBHOCTU Pa3nunyHu
oA HeroBaTa HameHa.

7 . UHdopmaumm 3a emutyBaH GyyaBa m
BUOpauum

BpegHocTute ce W3MepeHM COrnacHo
EN 60745 HuBoto A Ha reHepupaHuoT
WyM OOMYHO € : HUBO Ha 3BYY€H NMPUTUCOK
87 dB ( A ) ; mokHocT Ha 3BykoT 98 dB ( A)
. Heonpepenenoct K = 3 dB . PaGoTeTte co
npuaywysaum ! [lNpousneryBaatr BpegHOCT
Ha BuOpauuuTe (BeKTOp cyma no Tpute
6ona ) e ogpeadeHa Bo cornacHoct co EN
60745 . Hape3Huuu : BpegHOCT Ha u3gaaeHu
Bubpaummn ah = 4,1 m/s2 , HeonpeaeneHocT
K = 1,5 m/s2 . OpBpTeTe ru wpacgoBuUTe :
BPeAHOCT Ha u3gageHu Bubpauum ah < 2,5 m/
s2, HeonpegeneHocT K =1,5 m/s2 . HaBegeHa
BO OBa YNaTCTBO 3a eKcrnrnoaTauuja BpeaHocT
3a BMOpauuuTe ce Mepu No MeTOAOT HaBeAeH
Bo EN 60745 , n moxe ga 6uge KopucTeHa 3a
cnopepyBakwe Ha pasnuyHu anat . Husoto
Ha BuOpauuuTe ce MeHyBa BO 3aBUCHOCT
OfiF KOHKPeTHO BpLIAT AejHOCT U BO HEKowu
criyyaM MoXe fAa HagMuHe crnomeHartarta
BO OBa ynaTtcTBO BpeAHocT. AKko anart ce
KOPMUCTU MNOAONIIO BpeMe BO OBOj PeXuM
, OMTOoBapyBaweTO MNpeAu3BUKaAHO  Of
BMOpaumm , 6u moxerno ga 6uae notueHeta
. 3a ToyHaTa npoueHKa Ha ONTOBapyBaH-€TO
oA BuUOpauuutTe BO AafeH paboTeH LMKNyc

RAIDERME

[PowengTools]

Tpeba ga ce 3emaTt npeaBua U nepuoauTe BO
KOM anaTt e UCKIy4YeH unu paboTu Bo npaseH
on . Toa Moxe 3Ha4yuTeNnHo Aa ro Hamanu
M3MepeHOoTo onToBapyBake of BUMGpauum Bo
TEKOT Ha LienuoT paboTeH LMKnyc.

8 . MopgroroBka 3a pa6oTa .

CrtaBeTe BMCTMHCKMOT MnasHuuaTta |,
cnopep ronemMmuHaTa U BUOOT Ha 3aBPTKU Unu
HaBPTKM.

9 . BknyuyBawe M ucknydysawe. Mopa
Aa BHMMaBall 3a HanoHOT Ha enekTpu4yHaTa
Mpexa ! HanoHOT Ha enekTpuyHaTa Mpexa
Mopa Aa oAroBapa Ha nogaTtouuTe HaBeAeHU
Ha nnoykata Ha MoK . AnapaTu , O3Ha4YeHu
co 230 V, moxaT ga 6upar peanusupaa u co
HanoH 220 V.

9.1. 3a BknyyyBake Ha HepoNU4HU
NpUTUCHETe U ApXeTe GrieHaaTa NpekMHyBay
( 1) . 3a s3armaBu Ha HaTUCHaATUA KpaeH
npekuHyBay ( 1) npuTucHeTe ro konyeto (
3 ) . 3a uckny4yyBawe Ha MOK pernakcupaar
6nenpata npekuHyBa4d ( 1) , OAHOCHO ako
e 3armaBu co konyeto ( 3 ) , NpBO KpaTKo
npuUTUCHETe M MoToa oTnywTeTe GneHAaaTa
npekuHyBad (1) .

9.2 . Perynupawe Ha Op3uHaTa Ha
potaumja. HemonuuHu posBonyBa fAa ce
paboTu co pa3nuMyHu GpP3MHM Ha BPETEHOTO
. Perynupameto ce octBapyBa co nomoLu Ha
perynatopot Ha 6p3uHaTa (2 ). Bo onceror Ha
cekoja eAHa nopecyBake Ha perynaTopoT Ha
6p3nHaTa MoXe HempevyeHO Aa ce perynupa
6p3nHaTa co 3ronemyBake U HamanyBake
Ha TMpPUTUMCOKOT Bp3 OGneHpata Kon4yeto
(1) . BpTeweTo AecHO Ha perynaTopoT Ha
6p3uHaTa ( 2 ) BoAM A0 3ronemMyBamke UM , a
BPTeH-ETO NEeBO A0 HamarnyBaHe .

9.3. BUCTUHCKMOT M360p Ha Gp3vHaTa Ha
BpPTEXUTe ce OApXyBa Kora HeAonvMyHU e
BK/y4yeH 6e3 ontoBapyBawe . HacTtpoeHute
BpPTeXu Npu paboTta co onToBapyBaH-e MoXaT
Aa bupat NOHUCKM .

9.4. N360p Ha HacokaTa Ha portaumja. Co
npeknonHukotr ( 4 ) MoxeTe Aa MeHyBaTe
HacokaTa Ha poTaumja Ha HegonuyHu . OBa
cenak He € MOXHO CO MpUTUCHaTa KpaeH
npekuHyBad ( 1) . 3a Aa Hape3HWULM 3aBPTKM ,
NPUTUCHETE ro NPEeKMHYBAYoT 3a HacokaTa Ha
poTaumja (4 ) ao 3anupoT neso. 3a pa3BMBambe
Ha 3aBPTKM , NPUTUCHETE ro NPEeKMHYBa4oT 3a
HacokaTa Ha poTauuja ( 4 ) Ao 3anupoT AecHo.

He Tpeba pa ce BpwM npomMeHa Ha
HacokaTa Ha poTauuja Kora LWNUHAeNnbT Ha
HeOoNn4YHKU ce BpTH !
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9.5 . Perynupawe Ha panabounMHara Ha
BpTeH-e.

Co perynatopor Ha pAnabouuHata Ha
Hape3Huum ( 5 ) anabouynMHaTa Ha Hape3HuLM
Ha rnaBaTa Ha 3aBpTkaTa BO AeTanu Moxe
pa 6upe perynupaHa Ha 24 ouLeHKM 3a efieH
BpTex . Cekoj cTeneH oarosapa Ha NpoMeHa
Ha Ana6ouyuHaTa Ha BpTewe co 0,0625 mm .
BpTewe Ha perynaTtopoT Ha gnaboyuHaTta Ha
Hape3Huum ( 5 ) Ha egHa uenocHa poTauuja
MeHyBa pAnabouyvMHaTta Ha Hape3Huuu co
1,5 mm . Kora cTe co nuue KOH OTBOpPOT 3a
CoBeTu 1 BpTewe Ha perynartopot ( 5 ) Bo
npaBeL} Ha CTPenKnTe Ha YaCOBHUKOT , Toraiu
HamanyBaTte pAnabouyvHaTa Ha Hape3HuLUM
, BpTeHETO BO CMPOTMBHA Hacoka of
ABWXEHE€TO Ha CTperikuTe Ha YaCOBHUKOT
cooABeTHO 3roremMyBa AnaboyMHata Ha
Hape3HuULUM Hajnpo6bpo e pa ce ytBpAn
norpebHaTa AnaboynHa Ha Hape3HWULM NpeKy
TecTUpame .

10 . YnaTtcTBa 3a pab6ora.

10.1. CraBM MnasHuuaTa cTaBeTe BO
rmaBarta Ha 3aBpTkaTta . Bana Ha Hepgonu4Hu
He Tpeba aga ce Bptu. lMputucHere BpBOT
Ha 3aBpTKkaTa CUIIHO KOH pJeTanuTte
BO KOj Ke ro HamoTate W MpPUTUCHETe
6neHpata npekuHyBay ( 1) . 3aBpTka ce
3aBUTKa BO pAeTanu Ao MNOCTUrHyBake Ha
oAHanpen yTBpaeHata gnaboyvHa , gopeka
[Ona6bounHckn orpaHuvyBay ( 6 ) ponpe
[0 noBpwMHata Ha pgetanute. [loroHor
Ha BpaTMNO e npeKuHata of crnojkata u
Toj npectaHyBa pga ce Bptu. lposepete ja
AnaboynHaTa Ha BpTewe Ha 3aBpTkaTa U no
notpeba ja npunarogu.

10.2. 3a pa3BuBam€e Ha 3aBPTKM CTaBeTe ro
NpeKkMHyBa4yoT 3a HacokaTa Ha potauuja ( 4 )
BO Mo3uuMja « portauuja neBo » U U3BageTe
[nabo4ynHcku orpaHuyyBad (6 ) , u3BnekyBajku
Hanpen , 3aegHo co perynartopoT ( 5 ), 6e3
pa ro poruparte . Moxete aa pa6oturte u co
ctraBeH [AnabouymHckuM orpaHuyyBay ( 6 ) ,
aKo nMpomeHuTe AnabouynMHaTa Ha BpTeHe Ha
COOABETEH Ha4MH .

10.3. 3a ynobHocT npu pabora He4ONMUYHMU
MMa cTeray 3a 3akadyBake Ha Mnojac
Co HejsMHa nomow MoXeTe Aa 3aKauyute
Hegonu4yHM Ha nojacor. Na u aBete Bu paue
ke 6uaaTt cnobogHu , a Hea4ONUYHU Ke BU e
nop paka.

Hanpasete
paborara.

Yysajte 7]

nepnogouyHun naysum BO

oAHecyBajTe  ce  KOH

OONOJIHUTENHUTE Ao0O4aTOLM MPUXITUBO .

He <dpnajte anatkata wn He Tro
npeonToBapyBajTe .

11 . Ycnyra v noanpiuka .

11.1. HegonuyHn He Gapa AOMNOMHUTENHO
noamMaykyBake WM cneumjanHo  ycnyra.
Hukoraws He kopucteTe Bopga wnu 6Guno
KakKBM XE€MMUCKU TEeYHOCTM 3a YUCTeHe Ha
HeponuyHu . Toj Tpeba ga ce u3bpuwa co
napuye cyBa TkuBo. Cekoraiu Tpe6a aa ce yyBa
Ha CyBO MeCTO U OTBOpUTE 3a BeHTUNauuja Bo
KYKULLITETO Ha HeAONMUYHU Aia ce CroGoaHU U
yucTu.

11.2 . MpomMeHa Ha jarnepop YeTKu.

N3abeHnte ( nokpatkm op 5 wmMm)
Harope WNnu CKPLUEHW jarnepogHyW 4YeTKu Ha
enekTpoMoTopoT Tpeba pa 6Guae 3ameHerT.
Cekoralu ce 3aMeHyBaaT UCTOBPEMEHO AABETE
yeTku. Paborata no cmeHaTta Ha jarnmepop
yeTkn [loBepeTe camo Ha KBanuduKyBaHU
cneuunjanucTM BO KOMMaHujata cepBucepuTe
Ha RAIDER .

11.3. MonpaBkata Ha Bawwute anart e
Hajao6poaace BpLUM camMo oA KBanuduKyBaHU
cneuunjanuctu Ha paborunHuumTte Ha RAIDER
Kaje ce KopucTaT Camo OpPUTMHAINHMU pe3epBHU
nenosu Ha oBoj HauMH ce o06e36eau
6e36eaHO hbyHKUMOHUpPawe Ha BawwuTe anar .

12 . 3awTuTa Ha XKMBOTHaTa cpeauHa .

Co orneg 3awTuta Ha XMBOTHaTa
cpeavHa anar , fononHutenHute gadgets u
nakyBakeTo Mopa Aa 6uaaT noarnoXeHu Ha
cooaBeTHa 06paboTka 3a NOBTOpHa ynoTpeba
Ha coApXaHuUTe BO HUB CYPOBUHMU.

He cdhpnajtre enekTponHCcTpy naxHoTo npwm
KkoMyHanHuot otnag ! CornacHo upekTuBara
Ha EBponckata yHuja 2002/96/EC Bpcka
VCKOPUCTEHU ENeKTPUYHU U EJIeKTPOHCKU
ypeau u admpmMaumjata U Kako HauMOHarneH
3aKOH MOKTa , KOM He MoXaT Ja ce KopucTaTt
noBseke , Tpeba Aa ce cobupaart oaaenHo u ga
6upaTt noAnoxeHU Ha cooABeTHa ob6paboTka
3a OOHOByBake Ha CoOApXaHUTe BO HUB
BpeAHW CEKYHOAPHU CYPOBMHU .
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Originalna navodila

Cestitke ob nakupu vrtalnika Raider, hitro in uspesno rastoée blagovne znamke. RAIDER
so varni in zanesljivi stroji in delo z njimi bo pravi uzitek. Za vase udobje je zagotovljena tudi
odliéna servisna mreza po vsej drzavi. Pred uporabo tega elektricnega orodja, prosimo, da
se natan¢no seznanite s temi “Navodili za uporabo “. V interesu vase varnosti, preberite vsa
navodila, vkljuéno s priporo€ili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam
in nesre¢am, je pomembno, da so navodila na voljo za vse, ki bodo uporabljali ta elektricno
orodje. Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzroci
elektriéni udar, pozar ali tezke telesne poskodbe. Ce elektricno orodje prodaste novemu
lastniku je potrebno “Navodila za uporabo™ predloziti skupaj z elektri¢nim orodjem, tako da bo
lahko novi lastnik seznanjen ustrezno z Varnostnimi ukrepi in navodili za uporabo.

Euromaster Import Export Ltd je pooblasceni zastopnik proizvajalec in lastnik blagovne
znamke Raider.

Naslov: Sofia City 1231, Bolgarija “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10
10, www.raider.bg, www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com. Od leta 2006
smo uvedli sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja certificiranja: trgovino, uvoz,
izvoz in servisiranje hobi in strokovno elektriénih, mehanskih in pnevmatskih orodij in okovij.
Certifikat je izdalo podjetje Moody International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

parameter enota vrednost
Model . RD-ES45
Napetost VAC 230
Frekvenca Hz 50
Mo¢ W 620
Hitrosti min' 0 - 4000
Za nasvete Sesterokotnik inch 1/4”
Najvedji navor Nm 10
Najvecji premer vijacenja vijaka mm 5
Zascita razred izolacije - 1]

Lastnosti izdelka:

1. Off stikalo.

2. Vrtilne frekvence.

3. Gumb za zaklepanje stikalo v polozaj za vklop.
4. Preklop smeri vrtenja.

5. Nastavljiva globina stop.

6. Omejevanje globine stop.
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Splos$na navodila za varno uporabo.

Preberite vsa navodila . Neupostevanje
navodil lahko privede do elektricnega udara,
pozara in / ali hudih posSkodb. Shranite ta
navodila na varnem mestu .

1. Varnost na delovhem mestu .

1.1 . Obdrzati delovho mesto vedno cisto
in urejeno. Nered in nezadostna osvetlitev
lahko prispevajo k nastanku nesrec.

1.2 . Ne uporabljajte vaja v okolju s
povecano nevarnostjo eksplozije , v blizini
vnetljivih tekoc€in , plinov ali prahu .

1.3 . Ne dovolite otrokom in drugim
osebam, da vaja .

Ce je vasa pozornost preusmeri , lahko
izgubite nadzor nad vaja.

2 . Varnost pri delu z elektriko .

2.1 . Vti¢ svedra mora biti primerna za
stik uporabo . V nobenem primeru nikoli ne
prilagajajte vtica . Pri delu z ni¢lo naprav ne
uporabljajte adapterjev . Originalni oziroma
nespremenjeni vtiéi in ustrezne vticnice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara .

2.2 . lzogibajte se telesnemu stiku z
ozemljenimi povrSinami teh . cevi, radiatoriji,

Stedilniki in hladilniki Ko je vase telo
ozemljeno ,nevarnost elektricnega udara je
vecja.

2.3 . Zascitite vaja pred dezjem in

vlago. Vdor vode v vaji povecuje tveganje
elektricnega udara .

2.4 . Ne uporabljajte napajalni kabel za
namene, za katere se niso namenjeni , na
primer, da imajo v €asu urjenja in kabel
odklopite . Zavarujte kabel pred vro¢ino,
oljem, ostrimi robovi in premikajo¢imi se deli
. Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara .

2.5 . Pri delu s svedrom vodprto, ga
priklju¢ite le v napravah , opremljenih z
elektricnim stikalom Fi ( zasilno stikalo za
izklop diferen¢ni tok naprave) in odvodni tok
, ko mora aktivirati RCD ne sme biti ve¢ kot
30 mA , v skladu z “Uredbo 3 nacrtovanje
elektricnih instalacij in elektricnih vodih. “
Uporabljajte samo podaljSke, ki so primerne
za uporabo na prostem . Uporaba kabelskega
podaljSka, primernega za delo na prostem ,
zmanjsuje tveganje elektricnega udara .

2.6 . Ce morate uporabiti sveder ali v
vlaznem okolju , vkljuéno z napravo samo v
napravah , opremljenih z elektri¢nim stikalom
internetom. Uporaba taksnih varnostno

stikalo odvodne tokove zmanjSuje tveganje
elektriénega udara .

3. Varen nacin dela .

3.1 . Bodite pozorni , pazite, kaj delate
in uporabo zdrave pameti . Ne uporabljajte
vaja , ko ste utrujeni ali pod vplivom mamil ,
alkohola ali zdravil .

En sam trenutek nepazljivosti pri delovanju
vrtalnikom lahko za posledico hude telesne
poskodbe.

3.2 . Delo z varovalno obleko in vedno z
zascitna ocala . NoSenje primeren za izdelavo
poslovnega osebno varovalno opremo , na
primer maske proti prahu , moénih tesno
zaprti Cevlji z enakomerno tekalne plasti ,
zascitna ocala, ¢elade in glusnikov ( glusnike
) zmanjSuje tveganje za nesrece .

3.3 . Izogibajte se nevarnosti , ki vsebujejo
vaja nenamerno. Pred prikljucitvijo na
elektricno omrezje , preverite, ali jestikalo
nastavljeno na “off’ . Knjigovodska vrtanje
s prstom na stikalu ali pozivitev za vklop
vrtalnika , ko je povezan , obstajanevarnost
nesrece.

3.4 . Pred priklopom vaja , poskrbite, da
boste odstranili vse pripomocke in kljuce .
Podpora orodje , pozabljen od gibljivih delov
lahko povzroéi telesne poskodbe.

3.5 . lzogibajte se precenjujte Delo
v stabilnem polozaju telesa in v vsakem
trenutku ohranjati ravnotezje To bo
omogocéilo, da nadzorujejovaja bolje in
varneje nepri¢akovane situacije .

3.6 . Primerno obleko . Ne delujejo z
ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in
rokavice odmaknjen od gibljivih enot svedra
. Ohlapno obleko, nakit , ali dolge lase , se
lahko lovijo v vrtecih se delov .

4 . SKRB vaja.

4.1 . Ne preobremenite vajo. Uporabite
sveder le v skladu z njegovim namenom.
Boste bolje in varneje delo, ko jo uporabljajo v
doloéenem obsegu proizvajalec obremenitve.

4.2 . Ne uporabite izvija¢ , katerega stikalo
je poskodovan .

lzvija€i , ki jih ni mogoce nadzorovati s
stikalom , ki ga doloéi proizvajalec, je nevarno
in ga je potrebno popraviti .

4.3 . Preden si urediti nastavitve sveder
ali zamenjajte Sobe in dolgo ¢€asa, ko ni v
uporabi , ga izklopite iz elektricnega omrezja
. Ta ukrep odpravlja nevarnost sprozitve vaja
nenamerno.

4.4 . Skrbite, da bo vaja v krajih, kjer ni



mogoce doseci z otroki. Omogocajo, da se
osebam, ki niso seznanjeni s tem, kako delati
z njo in niso preberite navodila za uporabo.
Ko v rokah netrenirano uporabnikov vaja je
lahko nevarno.

4.5 . Naj bo vaja previdno. Preverite , da
so mobilne naprave delujejo brezhibno , ¢e ne
uroke , ali je zlomljen ali po§kodovan dele , ki
izkrivljajo ali ponarejanja funkcije vaja. Pred
uporabo vaja poskodovano , imajoorodje
popraviti. Stevilne nezgode so ravno slabo
vzdrzevana elektri¢na orodja .

4.6 . Uporabite svedra dodatne pripomocke
in orodja za delo v skladu z navodili
proizvajalca. Spostovanje in posebne delovne
pogoje in dejavnosti, ki jih te€i . Z vrtalnikom
drugacéen od tistih , namenjenih aplikacij
povecuje tveganje nastanka nesrec .

5. Napotki za varno ravnanje s specifi¢nimi
za vas kupljenega izvijacem.

5.1. Pri delu z vrtalnimi obrabe slusalkah .
Vpliv hrupa lahko poskoduje vas sluh .

5.2 . Drzite orodje trdno . Pri zavijanju in
odvijanje vijakov se lahko nenadoma pojavijo
mocne reakcijske c¢ase. Ilzgubili nadzor
elektricnega orodja, lahko povzroéi telesne
poskodbe .

5.3 . Napajalni kabel pred selitvijo v
delovnih orodij Ce ste izgubili nadzor
nad svedra , lahkokabel odnese orodja in
povzrocil Skodo .

5.4 . Nikoli ne pustite vaja pred rezanjem
orodje popolnoma ne ustavi . Ro¢nik lahko
dotaknemo predmeta , kar ima za posledico
izgubo nadzora nad vaja.

5.5 . Redno Ccistite zracnike vasega
izvijacem.

5.6 . Nikoli ne segajte z roko v blizini
rotacijskih instrumentov.

5.7 . Uporabiti ustrezne instrumente , da
bi nasli skrite pod povrsjem cevovodih, ali
pokli¢ite komunalno podjetje . Prihajajo v stik
z zivimi zic lahko povzroci pozar in elektri¢ni
udar. Poskodbe na plinovodu lahko privede
do eksplozije. Prodoren rezultat vodi do
materialne Skode ali lahko povzroci elektri¢ni
udar .

5.8 . Ce jenapajalna napetost prekine (
npr. zaradi izpada elektricne energije ali ce
jevtikac izkljucen ) , odklepanje stikalo in ga
dal na “ off” . To bo preprecilo nekontrolirano
vklju€uje vaja.

5.9 . Ne uporabljajte vaja , ko jenapajalni
kabel poskodovan . Ce med delovanjem
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jekabel poskodovan , se ne dotikajte . Takoj
izkljucite napajalni kabel .

Poskodovani kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara .

Ce tega ne storite lahko pride do
elektricnega udara , pozara in / ali hudih
poskodb.

6 . Opis delovanja in namen svedra .

Elektricni izvija¢ jero€ni elektriéno orodje z
ZRl. To poganja komutatorski motor enofazni
njegova vrtilna hitrost se zmanjSa z ozobjem
. Ta vrsta moci se pogosto uporabljajo za
privijanje in odvijanje vijakov z drywall , les,
lesa opazev , pri lesni materiali, kovinski
fasadno oblogo . Hitro in natanéno doloc¢anje
z optimalno usklajevanje vrtilne frekvence
in navora serije obraéa na fiksnih delov
skozi enostavno enoro¢no omejevalnikom
globine in natanéno sklopki . lzvija¢ se lahko
uporablja z razsiritvijo Sob in kape razlicnih
dolzin in heksagonalno oddelku z1/4 “ .
Ce zelite uporabiti samodejno zaustavitev
globinski omejevalnik bi morala sodelovati
z Sobe z dolzino 25mm . Ne dovolite, da
uporaba orodja za drugaéne namene od
njegove namembnosti dejavnosti.

7 . Informacije za hrup in vibracije

Vrednosti se merijo v skladu z EN 60745 .
Visina ustvarjenega hrupa je obi¢ajno : raven
zvocnega tlaka 87 dB ( A) ; raven jakosti
zvoka 98 dB ( A) . Negotovost K = 3 dB .
Nosite nausnike ! Dobljene vrednosti vibracij
(vektorskavsotatreh smeri), se dolo€ivskladu
z EN 60745 . Vijak : Vrednost neporavnanih
vibracij ah = 4,1 m/s2 , Negotovost K = 1,5 m/
s2 . Odvijete : vrednost izpuséenih vibracij
ah < 2,5 m/s2 Negotovost K = 1,5 m/s2 .
Navedene v tem priro€éniku vrednosti vibracij
, izmerjene z metodo iz EN 60745 in se lahko
uporablja za primerjanje drugacno moc.
Raven vibracij se spreminja glede naposebno
nalogo , ki se izvaja v nekaterih primerih pa
lahko preseze to vrednost v tem priro¢niku
. Ce se uporabljaorodje za dolgo éasa v tem
nacinu , lahkoobremenitev zaradi tresljajev ,
podcenjevati . Ocena vibracij obremenitve na
delovnem ciklu je treba upostevati in intervali
, ko jeorodje izklopljeno ali v prostem teku.
To lahko bistveno zmanjsa vibracije bremena
porocanja v celotnem ciklu.

8 . Prvi koraki .

Vstavite ustrezno vti¢ , glede na velikost in
tip vijaka ali sornika .

9 . Vkljuéevanje in izkljucevanje. Bodite
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pozorni na napetosti ! Omrezno napetost
se mora ujemati s podatki na tablici orodja .
Elektricno orodje , oznacene z 230 V, lahko
dobite s 220 V.

9.1 . Obrniti drill pritisnite in drzite stikalo
(1) . Blokade na sprozilec pritisnili stikalo (
1) pritisnite ( 3) . Ce Zelite izklopiti napravo
, spustite stikalo (1) , ali ¢e je zaklenjen
s kljuéem ( 3 ) , najprej na kratko in nato
spustite stikalo (1) .

9.2 . Nastavitev hitrosti vrtenja . Drill vam
omogoca delo z razliénimi hitrostmi vretena .
Reguliranje izvedemo z regulatorjem hitrosti
(2) .V obmoéju vsakega dolocitev hitrosti
lahko hitrost gladko prilagodi povecanje
in zmanjSanje pritiska na sprozilcem ( 1
) . Zavijemo desno pri hitrosti (2 ), ki jim
povecala, in zavija levo, da znizate .

9.3 . Pravilna izbira hitrosti vrtenja
se izvede, kadar sevaja vkljucen brez
obremenitve. Vrtljajev pri delu s tovorom je
lahko nizja .

9.4 . Izbira smeri vrtenja . S stikalom ( 4)
lahko spremenite smer vrtenja svedra . To
je mogoce, kadar pritisku sprozilca stikalo
( 1) . Privijte vijake, pritisnite na stikalo za
smer vrtenja ( 4 ), dokler se ne ustavi na levi
. Razviti vijak pritisnite preklopsmeri vrtenja (
4), dokler se ne ustavi prav.

Ne sme biti spremembo smeri vrtenja
privrtenju vretena vrtalnikom !

9.5 . Nastavite globino turnu.

Z variabilnim omejevalnikom globine
lahko (5 ) Globina stop glava vijaka natanéno
prilagodi 24 stopinj v enem obratu . Vsaka
stopnja ustreza spremembi globine krmilnega
0,0625 mm . Vrtenje stop globine ( 5), en cel
spremeni postanek globini 1,5 mm . Ko ste se
soocajo s konico odpiranje in zavrtite gumb (5
) v smeri urinega kazalca , nato pa zmanjsati
globino postanka , obraéa v nasprotni
smeri urinega kazalca , da vsakokrat vecjo
stop globine . Zato je najbolje, da se dolo¢i
zahtevana globina vijaka s testiranjem .

10 . Navodila .

10.1 . Postavite Sobo v glavo vijaka . Vaja
gred mora vrteti. Pritisnite konico vijaka trdno
do detajlov , ki se bo sklenil in pritisnete
stikalo (1) . Vijak je privit v obdelovanec do
vnaprej doloéene globine naslona globina (
6 ) dotika povrSine obdelovanca . Pogonska
gred se prekine s sklopko in neha vrteti .
Preveri globino obracanje vijaka in ga po
potrebi prilagodi .

10.2. Razviti vijaki dal preklop smeri vrtenja
(4) v polozaj “ Zavijte levo “ in odstranite stop
globine (6 ) tako, da ga vlece naprej, skupaj z
regulatorjem (5 ), ne da bi se obrac¢a . Lahko
tudi delo z blokado nastavljeni globini ( 6) , ¢e
jeglobina pravilno obraca .

10.3 . Za udobje vrtalnik imanosilec za
pritrditev na pas. Z njeno pomocjo boste
lahko pritrdite na vas vaja pasu . Torej obe
roke so proste , in si vrtati prirocen.

Bodite periodicne odmore na delovnem
mestu.

Shranjevanje in  zdravljenje  pribor
previdno.

Ne razpolaga z instrumentom , in ne
obremenjujejo .

11 . Servis in podpora .

11.1 . Vaja ne zahteva dodatnega mazanja
ali posebnega vzdrzevanja . Za CciScenje
vrtalnik nikoli ne uporabljajte vode ali
kemicénih tekoc¢in . To je treba obrisati s
kosom suho krpo . Vedno je treba skladis¢iti
v suhem prostoru in odprtin v ohisju , da jih
vrtanje brezplaéno.

11.2 . Zamenjava ogljikove Scetke .

lzvoz ( krajSe od 5 mm) gor ali zdrobljen
ogljikove Scéetke na motorju , je treba
zamenjati. Seveda zamenjati oba S¢etke hkrati
. Delo na zamenjavo ogljikovih S¢etk zaupa
le usposobljene strokovnjake na podrocju
storitev Raider druzbe.

11.3 . Repair Your Moc¢ je najbolje, da se
lahko opravi le strokovno usposobljene
bencinskih servisih Raider , ki uporabljajo
samo originalne nadomestne dele . S ¢imer
se zagotovi varno delovanje vasega moci .

B 12 . Varstvo okolja .

Da bi zas¢itili orodje okolje moci, je treba
pribor in embalaza se podvrzejo ustrezni
obdelavi za ponovno uporabo informacij, ki

jih vsebuje.
Ne mecite elektric(nega orodja v
gospodinjske odpadke ! V skladu z

DirektivoEU 2002/96/ES o odpadni elektri¢ni
in elektronski pripomocki in vzpostavitev
kot nacionalno pravo, elektriéna orodja ,
ki se lahko uporabljajo ve¢ , je treba zbirati
loc¢eno in jih je treba opraviti na ustreznem
zdravljenju za izterjavo vsebuje dragocene
sekundarne surovine .
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala Sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektri¢nih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriS¢enju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odlicna servisna mreza, s 36 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriS¢enja pistolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog VasSe bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente,
vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu
prodate drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se
novi korisnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.
Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

0Od 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom ISO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektri¢nih, pneumatskih i
mehanickih instrumenata i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar Jedinica Vrenost
mera

model . RD-ES45
Nazivni napon VAC 230
AC frekvencije Hz 50
Ocena W 620
Brzina min' 0 —4000
Za Sestougaonom savete inch 1/14”
Maksimalni obrtni moment Nm 10
Maksimalni pre¢nik vijka Zavrtanje mm 5
Klasa zastite od izolacije - 1]

Karakteristike proizvoda :

1. Off prekidac .

2. . Brzina guverner .

3. . Dugme lock prekida¢ u polozaj ON.
4. . Prebacivanje smera rotacije .

5. . Podesiva dubina stop .

6. . Ograni¢avanje dubine stop .
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Opsta uputstva za bezbedan rad .

Procitajte sva uputstva . Ukoliko se ne
slede uputstva moze dovesti do strujnog
udara , pozara i / ili teSke povrede . Cuvajte
ova uputstva na bezbednom mestu .

1. Bezbednost na radnom mestu .

1.1 . Radni prostor Cist i dobro osvetljen .
Nered i nedovoljna osvetljenje moze doprineti
nastanku udesa .

1.2 . Ne radite vezbu u okruzenju sa
povecanom opasnosti od eksplozije , u blizini
zapaljivih te€nosti , gasovi ili prasine .

1.3 . Drzite decu i druge osobe u gostima,
dok operativni vezbu .

Ukoliko vasa paznja preusmerena, mozete
izgubiti kontrolu busotine .

2. . Bezbednost pri radu sa elektric(nom
energijom .

2.1 . Utika¢ iz buSotine mora biti pogodan
za upotrebu kontakta . Ni u kom slucaju
kutijici . Kada radite sa nulu aparata ne
upotrebljavajte adaptere utikaca Utikaci
i odgovarajuce utiénice smanjuju rizik od
elektricnog udara .

2.2 . lzbegavajte telesni kontakt sa
uzemljenim gornjim povr§inama takvih
cevi, radijatori , Sporeti i frizideri . Kada je
osnovana vase telo ,opasnost od strujnog
udara je veca .

2.3 . Zastitite busilicu od kiSe i vlage .
Penetracija vode u probusenu povecava rizik
od strujnog udara .

2.4 . Ne koristite kabl za napajanje u svrhe
za koje nije namenjeno, na primer, da se nose
vezbu ili kabl da iskljucite . Drzite kabl dalje od
vreline , ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova .
Osteceni ili zamrseni kablovi povecéavaju rizik
od strujnog udara .

2.5. Kada radite sa busilicom uotvorenom
, samo ga ukljucite u instalacijama opremljene
elektricnom prekidacu Fi ( hitna obustava
rada prekida¢ uredaj diferencijalne struje ) i
struje curenja kada aktivira osigura¢ ne sme
biti viSe od 30 mA , u skladu sa “Uredbom 3
Planiranje elektricnih instalacija i vodova . “
Koristite samo produzne kablove pogodne
za spoljnu upotrebu KoriSéenje kabla
pogodnog za spoljno podrucje smanjuje rizik
od elektricnog udara .

2.6 . Ako je potrebno da koristite busilicu
ili u vlaznom okruzenju , uklju¢ujué¢i masine
samo u postrojenjima koja su opremljena
elektriéni prekida¢ Fi Upotreba takvih
Sigurnosni prekidaé struje curenja smanjuje

rizik od elektricnog udara .

3.. Siguran nacin rada .

3.1 . Budite pazljivi, pazite Sta radite i
koristite zdrav razum . Ne koristite busilicu
kada ste umorni ili pod uticajem droga ,
alkohola ili lekova .

Trenutak nepaznje kod upotrebe busSilicom
moze uciniti da dovede do ozbiljne povrede .

3.2 . Rad sa zastitnom odec¢om i uvek sa
zastitne naocare . NoSenje pogodan za izradu
biznis li€nu zastitnu opremu kao $to su maske
za prasinu , jake dobro zatvorenim cipele sa
stabilnom omotaca , zastitne naocari , kaciga
i prigusivac¢ima ( Antifoni ) smanjuje rizik od
nesreca .

3.3 . Izbegavajte opasnost od ukljuivanja
vezbu nenamerno . Pre povezivanja na mrezu
, proverite da li je prekida¢ podesen na “Off
. NoSenje busilica prst na prekidacu ili aparat
busilicu kada je povezan , postojirizik od
nesrece .

3.4 . Pre ukljucivanja vezbu , uverite se
da ga uklonite sve komunalije i kljuceve
. Podrska alat , zaboravljen od pokretnih
delova moze izazvati povrede .

3.5 . Izbegavajte precenjujte sebe . Rad u
stabilnom polozaju tela i u svakom trenutku
odrze ravnotezu . To ¢e vam omogucditi
da kontroliSetebusilica bolje i sigurnije
neocekivane situacije .

3.6 . Haljina pravilno . Nemojte raditi sa
Siroku odecu ili nakit . Drzite kosu , odelo i
rukavice podalje od pokretnih jedinica vezbe .
Opusteno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti
zahvaceni u rotirajucih delova .

4. . CARE vezbu .

4.1 . Nemojte prepuniti vezbu . Koristite
busilicu samo prema svojoj nameni . Vi ¢ete
raditi bolje i sigurnije kada ga koristite u
odredenom opsegu opterecenja proizvodaca .

4.2 . Nemojte koristiti Srafciger Cciji
prekidac ostecen .

Odvijac¢i koji ne mogu biti kontrolisani sa
prekidaéem od proizvodaca je opasan i mora
da se popravi .

4.3 . Pre nego Sto izmenite podeSavanja
busilice ili zameniti mlaznice , i dugo vremena
kada nije u upotrebi , iskljuéite iz struje .
Ova mera eliminiSe rizik od ov busilicom
nenamerno .

4.4 . Drzite vezbu na mestima gde se ne
moze doci dece . Dozvoli da se koristi od
strane lica koja nisu upoznati sa time kako da
rade sa njim , a nisu progéitali ova uputstva .



Kada u rukama neiskusne osobe busilicom
moze biti opasno .

4.5 . Drzite pazljivo vezbu . Proverite da
su mobilne jedinice rade besprekorno , ako
ne ¢ini , da li slomljen ili oSte¢en delove
koji narusavaju ili menjaju funkcije busilice
. Pre upotrebe busilicu oste¢eni , imajualat
popravljen . Mnoge nesrec¢e su uzrok u lose
odrzavanim elektri¢nim alatima .

4.6 . Koristite vezba , dodatne gadzete
i radnih alata u skladu sa uputstvima
proizvodaca . Postovanje i specificne uslove
rada i operacije koje treba da radi . Koristeci

busilicu drugaciji od onih namenjenih
aplikacija povecava rizik od nastanka
nezgoda .

5. . Informacije o bezbednom rukovanju
specifiéne za vas kupljen Srafcigerom .

5.1 . Kada radite sa buSotine habanja
c¢epovi za usSi . Uticaj buke moze da osteti
sluh.

5.2 . Drzite ¢vrsto alat . Kada ukljucujete i
odvrtanjem Srafova moze naglo pojaviti jake
reakcije puta . Gubljenje kontrole elektri€nog
alata moze da dovede do li¢nih povreda .

5.3 . Drzite kabl podalje od pokretnih alata
za rad . Ako izgubite kontrolu busotine ,kabl
se moze ponese alata i izazovu povrede .

5.4 . Nikada ne ostavljajte vezbu pre
secenja alat da potpuno zaustavi . Turbina
moze dodirnuti objekat , Sto dovodi do
gubitka kontrole nad busilice .

5.5 . Redovno ¢istite otvore vaseg
Srafcigerom .

5.6 . Nikada ne stavljajte ruke u blizini
rotirajucih instrumenata .

5.7 . Koristite odgovarajuce instrumente
da pronade bilo skriveno ispod povrsine
cevovoda , ili pozovite lokalna komunalna
preduzeca Dolaze u kontakt sa zivim
Zica moze izazvati pozar i elektriéni udar

Ostecenje cevovoda moze da dovede
do eksplozije . Prodiranje vode u rezultat
oste¢enja imovine ili moze da izazove strujni
udar .

5.8 . Ako se prekidanapon napajanja ( npr.
zbog nestanka struje ili akoutikac je isklju¢en
) , otkljuéavanje prekidac i stavio ga na “ Off
“ . Ovo ¢e spreciti nekontrolisano uklju€uju
vezbu .

5.9 . Ne koristite busilicu kada je
ostecenkabl za napajanje . Ako tokom rada je
ostecen kabl, ne diraj . Odmah izvucite kabl
za napajanje .

RAIDER M

IPowenTools]

Osteceni kablovi povecavaju rizik od
strujnog udara .

Ukoliko to ne uradite , moze doci do
strujnog udara , pozara i/ ili teSke povrede .

6. . Opis funkcija i svrha busotine .

Elektricni odvijaé je rucni alat sa

izolacionim klase Il . Je voden ga sa jednim
fazom komutator motora ¢ija rotaciona brzina
se smanjuje pomocu prenosnika . Ova vrsta
moci se Siroko koriste za ucvrséivanje i
odvrtanjem Srafova u driuall , drveta, drvenim
panelima , sa drveta materijala , metalni
fasadnih obloga . Automatsko i precizno
fiksiranje optimalnim koordinaciji brzine i
obrtnog momenta serije okreéu na fiksne
delove kroz lako jednom rukom dubinu
busenja i precizno kvaéilo odvojeno . Odvija¢
moze da se koristi sa savetodavnim mlaznice
i kape razlicite duzine i Sestouglom odeljku
sal/ 4 “ . Za koriS¢enje automatskog dubine
granicnik stop treba da rade sa mlaznicama
sa duzine 25mm . Nemojte dozvoliti upotrebu
alata za aktivnosti osim funkcionalne
pripravnosti .

7. . Informacije za bukom i vibracijom

Vrednosti se mere u skladu sa EN 60745 .
Nivo buke generisane je obi¢no : nivo zvuénog
pritiska 87 dB (A) ; nivo zvuéne snage 98 dB
(A) . Nesigurnost K = 3 dB . Nosite zastitu za
usi ! Dobijene vrednosti vibracije (vektorski
zbir tri pravca) je izracunata prema EN 60745 .
Vijak : Vrednost od izuzetnog vibracija ah = 4,1
m/s2 , Nesigurnost K = 1,5 m/s2 . Odvrtanjem
: vrednost emitovanih vibracija ah < 2,5 m/
s2 , Nesigurnost K = 1,5 m/s2 . Navedene u
ovom priru¢niku vrednosti vibracije mereno
metodom navedenom u EN 60745 i moze da
se koristi za poredenje mo¢ . Nivo vibracija se
menja u zavisnosti od togaodredeni zadatak se
obavlja i u nekim slu¢ajevima moze da prede
tu vrednost u ovom priruéniku . Akoalatka
se koristi za dugo vremena u ovom rezimu
,opterecenje izazvano vibracijama , moze se
potceniti . Procena opterec¢enja vibracija na
obim Stampe mora se smatrati i intervali kada
je alatka iskljuc¢ena ili prazan hod . Ovo moze
znacajno smanijiti izvestavanja teret vibracije
tokom ciklusa .

8.. Prvi koraci .

Ubacite odgovarajuéi utikac , u zavisnosti
od veli¢ine i tipa zavrtnja ili klina .

9..Inkluzija i isklju€ivanje . Pazi za napone
! Napon mora odgovarati podacima na plo¢ici
alata . Elektricni alati oznacena sa 230 V ,
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moze se isporucuje sa 220 V.

9.1 . Da biste ukljucili busenje pritisnite i
zadrzite prekidac (1) . Lock - o pritisne okida¢
prekidac ( 1) presa ( 3 ) . Da biste iskljucili
masinu , otpustite prekida¢ ( 1 ) ili ako je
zakljucéan sa klju¢em ( 3 ), prvo na kratko , a
zatim otpustite prekidac (1) .

9.2 . Podesavanje brzine rotacije . Busilica
vam omogucava da radite sa razli¢itim
brzinama vretena . Regulacija se vrsi pomoc¢u
regulatora brzine ( 2) . U rasponu od svakog
podesSavanja brzine se mogu nesmetano
podesiti brzinu pove¢anjem i smanjenjem
pritiska na okidaé¢ ( 1 ) . Okretanje desno
brzinom ( 2 ) poveéana ih , i okretanje na levo
da smanjite .

9.3 . Pravilan izbor brzine rotacije
se odrzava kadavezba je ukljucen bez
opterecenja . Preset brzina prilikom rada sa
optere¢enjem moze biti niza .

9.4 . Izbor smer rotacije . Sa prekidacem (
4 ) mozete da promenite smer rotacije busilice
. Ovo nije moguce kada se pritisne prekidac (
1) . Pritegnite zavrtnje da pritisnete prekidac
smer rotacije ( 4 ) dok se ne zaustavi levo .
Da se razvije zavrtanj pritisnite prebacitesmer
okretanja ( 4 ) dok se ne zaustavi u pravu .

Zar ne bi trebalo da bude promena smera
rotacije kadavreteno okrece busilicu !

9.5 . Podesite dubinu prelazu .

Sa promenljivim dubine stop ( 5 ) dubina
stajaliste Sraf glava detaljno se moze podesiti
24 stepeni u jednoj revoluciji . Svaki nivo
odgovara promene u dubini upravljaca
0,0625 mm . Rotiranje dubine stop ( 5 ) jedan
pun obrt menja dubinu busenja sa 1,5 mm .
Kada ste suoceni sa otvaranja vrh i okrenite
dugme ( 5 ) smeru kazaljke na satu , a zatim
smanjite dubinu busSenja , okretanje u
suprotnom smeru na smeru kazaljke na satu
, odnosno povecanje dubine stop . Najbolje
je da se utvrdi potrebnu dubinu zavrtnja kroz
testiranje .

10. . Uputstva .

10.1 . Stavite mlaznicu umetak u glavu
Srafa . Busilica vratilo mora da se rotira .
Pritisnite vrh zavrtnja ¢vrsto na detalj , koji
¢e prelomiti i pritisnite prekidac (1) . Sraf je
pijan za podrucje rada do unapred dubini kao
dubine stop ( 6 ) dodiruje povrsinu predmeta
obrade Pogonska osovina je prekinuta
kvacila i prestane da se okrece. Proverite
dubinu okretanjem zavrtnja i podesite ga ako
je potrebno .

10.2 Da se razvije Srafove staviti
prebacite smer rotacije ( 4 ) u polozaj ( 5)
“ Skrenite levo “ i uklonite dubine stop ( 6 )
povla¢enjem napred , zajedno sa regulatorom
bez okretanja to . Takode mozete raditi sa
komplet dubine stop ( 6 ) , ako je dubina
okretanja pravilno .

10.3 . Za pogodnost za busSenje imanosac¢
da prilozite pojas . Uz njegovu pomo¢ mozete
da prilozite na vas pojas vezbu . Dakle, obe
ruke su slobodni, a vi busilica ruci .

Uzmite periodiéne pauze na poslu .

Store i pazljivo tretiraju pribor .

Ne bacajte instrumenta , a ne preoptereti .

11. . Servis i podrska .

1.1 Busilica ne zahteva dodatno
podmazivanje i posebno odrzavanje . Nikada
ne koristite vodu ili bilo kakve hemijske
tecnosti za €iS¢enje vezbu . Treba obrisati sa
komadom suvog tkanine . Treba uvek da se
¢uvaju na suvom mestu i ventila u kucistu da
ih busenja besplatno .

11.2 . Zamena ugljene cetkice .

lzvoz ( krac¢e od 5 mm ) gore ili polomljene
cetkice na motoru mora biti zamenjen . Uvek
zamenite oba cetkice u isto vreme . Rad
na zamenu grafitnih cetkica poveriti samo
kvalifikovanih stru¢njaka u kompanije usluga
RAIDER .

11.3 . Popravka Vas Snaga je najbolje da se
uradi samo kvalifikovano servisno stanicama
Raider, koji koriste samo originalne rezervne
delove . | time obezbedi bezbedan rad sile
vase .

B 12. . Zastita zivotne sredine .

U cilju zastite zivotne sredine elektri¢ni
alat , pribor i ambalaza treba da bude
podvrgnut odgovarajuéem tretmanu za
ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u
njoj .

Ne bacajte elektricnih alata u kuéni
otpad ! Prema Direktivi EU 2002/96/EC o
otpadu elektricne i elektronske uredaje i
uspostavljanje kao nacionalne alata zakon
moci koji mogu da se koriste viSe treba da
se prikupljaju zasebno i da bude podvrgnut
odgovarajuéem tretmanu za oporavak
sadrzane biti vredni sekundarne sirovine .
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YBaxaemble nofnb3oBaTenu,

Mo3gpaBnsiem Bac ¢ npno6peTteHneM MalunHbI U3 Hanbornee ObICTPO pacTylwmx OpeHaa
ANS 3MeKTPUYECKMX U NMHEeBMaTUYeCKUX MHCTPYMeHTOB - Raider. Mpn npaBunbHOM MoOHTaxe
u akcnnyatauum, RAIDER sBnstoTcA 3alulieHHbIMU U HafieXHble MalluHbI U paboTa ¢ HUMK
AacT BaM UCTUHHOe yaoBonbCcTBUeE. [lns Bawero yao6cTea ecTb 6onbLluas ceTb 06¢nyXnBaHust
13 32 cnyx0bl No BCen cTpaHe.

Mepen wucnonb3oBaHMeM annapata BHUMaTeNbHO MpoYTUTE 3TUM “UHCTpyKUMA no
aKcnnyaTtauumn”.

B wuHTepecax Bawen 6e3omacHOCTM U AnNs ob6ecneyvyeHUs NPaBUIIbHOM 3KCNyaTauuu,
noxanymncrta, BHMMAaTesNIbHO Npo4YuTalTe 3Ty WHCTPYKLMIO, B TOM YUCIe peKkoMeHAaLun u
npepynpexneHns B HUX. YTobbl n3bexaTb HexenaTernbHbIX OLUIMGOK U HECHACTHbIX CIly4aeB,
BaXXHO, YTOObI 3TM WHCTPYKLMM OCTalOTCA AOCTYMHbIMM ANsi UCMONb30BaHMA B Oyayuiem
AnA Bcex, KTo OyaeT ucnonb3oBaTb MawwuHy. Ecnu Bbl npopaete Kk HOBOMy BnagenbLy
3TO “UHCTPYKLMSA MO NOsib30BaHUIO” AOMKEH ObITb NepeAaH BMecTe C HUM, TaK YTO HOBbIN
nornb3oBaTesNb NO3HAaKOMUTBLCS C COOTBETCTBYHOLMMM 6€30NMacHOCTU U 3KCyaTaLuu.

“Euromaster Umnopt 3Skcnopt”’ OO0 sBnsieTcsi npeacTaBuTeNneM npousBoguTens u
Bnageney ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apernctpvpoBaHHbIN O(UC KOMMaHUM HaxoauTtcs
Codoma 1231, “Nlomcko popora” 246, ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; anekTpoHHas nouta: UHdopmaumna @ euromasterbg. kom.

C 2006 ropa koMmnaHus npeAcTaBUNia cUCTeMy MeHemXMeHTa kadectsa I1ISO 9001:2008
c obnactelo cepTudukauum: ToproBns, UMMNOPT, IKCMOPT M CEPBUCHOE OOGCRyXMBaHUe
npoceccroHanLHOro n xo661 aNeKTPMYEcKUin, MHeBMaTUYECKUA U INEKTPOMHCTPYMEHTOB 1
cKko6sAHbIX usaenun obuero. Ceptucdmkar 6bin BblgaH no Moody International Certification
Ltd, AHrnus.

Texnuueckue gannbie

MapameTp 6nok CTOMMOCTb
Mogenb . RD-ES45
HomuHanbHOe HanpshkeHne NUTaHus: VAC 230
YacToTa nepemMeHHoro Toka: Hz 50
PentuHr W 620
CkopocTb min-' 0-4000
CoBeTbl LeCTUrpaHHbIMU inch 1/14”
MakcnumanbHbIN KpyTALWMIA MOMEHT Nm 10
MakcumanbHbI AuaMeTp 3aBUHYMBaHUSI BUHTOB mm 5
Knacc 3awuTbl n3onsumm - 1

OcobeHHoCTU NpoaykTa:

1. Bblkntoyartens.

2. PerynsaTtop cKkopocTu.

3. KHonka 6rnoknpoBKy BbiktoYaTenst BO BKMOYEHHOM MOSIOXEHUN.
4. MepekntoyaTtenb HanpaBneHus BpaLleHus:.

5. Perynupyemas rnybruHa octaHoBKa.

6. OrpaHnyeHne rmybuHbl CBEpreHus.
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O6wue MHCTPyKUMM no GesonacHou
aKcnnyaTauum .
MpouuTante BCe MHCTPYKLUMN

HecobniogeHne 3TUX WHCTPYKUUIA MOXET
NPMBECTU K MOPAXEHUI INEeKTPUYECKUM
TOKOM , noxapy u / unu cepbe3Hon TpasBMme.
XpaHuTe 3TM UHCTPYKLUMU B HAAEXKHOM MecTe .

1. Be3onacHocTb Ha pa6o4yeM mecTe.

1.1 . JepxuTte paboyee mMecTo B 4MucTOTE
M Xopolio ocBelleHHbIM. Becnopspgok Ha
paboyem MecTe U HeJOCTaTO4YHOE OCBELLeHNe
MOXeT Crnocob6cTBOBaTb BO3HUKHOBEHUIO
Hec4acTHbIX cryyvaes .

1.2 . He wucnonb3yute gpens B cpeae
C TnMOBBbIWEHHOW OMNacHOCTbIO B3pbiBa |,
Hefaneko OT  FlerkoBocnramMeHsIILWUXCs
XWAKOCTEN , Fa30B UMW NbINKA .

1.3 . He ponyckante peten
NOCTOPOHHUX Ha BpeMsi paboTbl CBEproO .

Ecnu Bawe BHMMaHWe OTBreKaeTcs , Bbl
MOXeTe NoTepsATb KOHTPOIIb HaA ApPerbio.

nnn

2 . be3onacHocTb npu pabote c
3NeKTPUYECTBOM .
21 . Bwunka cBepna p[omkeH ObITb

npuroaeH Ans UCnonb3oBaHUs KOHTakTa. Hu
B KOEM crly4yae HUKOr4a He nepeaenbiBante
BUNKy. Mpn pabote ¢ OOHYNEHHbIX TEXHUKK
He UCMOoNb3ylT HUKaKUX nepexogHukosB . U
BUIKWU, PO3ETKM YMEHbLUAeT PUCK NOpaXeHUsi
3NEKTPUYECKUM TOKOM .

2.2 . U36GeraiTe KOHTaKTa C 3a3eMNeHHbIMU
NOBEPXHOCTAMM TaKuX . TPyObl, paguaTopsbl ,
nnuTl U xonoaunbHuku . Korga Bawe Teno
3a3eMIeH,pUCK MOPaXEHUs] INEKTPUYECKUM
TOKOM , YTO Oonblue.

2.3 . 3awmuTuTe Ogpenb OT AOXAA U Bnaru
. NpoHukHOBeHUe Boabl B Gyp yBenuyuBaeT
PUCK NOpaXeHUs! ANeKTPUYECKMM TOKOM .

2.4 . He ucnonb3yunTte kabenb NUTaHUA onsA
uenen, Ans KOTOPbIX OH He NnpeAHa3HayeH
, Hanpumep, AnNA npoBeAeHWUA Apenb WU
Kabenb , 4YTOObl OTKIIOYUTL Oepxute
WHYpP BAanM OT WCTOYHUKOB Tenna ,
Macna, OCTPbIX KPOMOK M [ABWXKYLUUXCSA
yacten . [MoBpexAeHHbIN WNKU 3anyTaHHbIV
kabenb yBenuuyMBaeT PUCK MNoOpaxeHUs
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

2.5 . Mpwm paboTte ¢ Apenbio B OTKPbLITYHO,
NoAKnYMTe ero TONbKO B YyCTaHOBKaxX
, OCHAaLLEeHHbIX ANeKTPUYecKum Fi
nepekntoyartens ( aBapurHbIN BbIKNOYaTernb
Y30 ) u Toka yTeuku npu npusegeHun Y30 He
LOIMKHO 6bITb 60nee 30 MA , B COOTBETCTBUU

c «lMonoxeHnem 3 MnaHnpoBaHue
3NeKTPOYCTaHOBOK M NIMHUI 3neKTponepeaay
“ Wcnonb3yhte TONbKO yAnNMUHUTENWU
noaxopswme AnNA  UCMONb30BaHUA  Ha
OTKPbLITOM  BO3AyXe Wcnonb3oBaHue
kabens, NpUrogHoro Ans UCNONb30BaHUA
Ha OTKPbITOM BO3[yXe , CHWXaeT pPUCK
nopaxeHUs1 3ANEeKTPUYECKUM TOKOM.

2.6 . Ecnm Bam HyXHO wucnonb3oBaTb
Apernb UNu BO BIIAXHOM cpefe , B TOM 4ucrne
MaLUMHBbI TONbKO B YCTaHOBKaX , OCHALLEHHbIX
ANEKTPUYECKUM BbIKIOYaTenem Fi.
Wcnonb3oBaHue Takux BbIKIto4arenen
6e30MacHOCTN TOKOB YTEYKU CHUXKaeT PUCK
NOopaXXeHUs ANEKTPUYECKUM TOKOM .

3. BesonacHbI cnocob paboThbl .

3.1 . byabte BHMMaTenbHbl , CMOTpUTE,
YyTO Bbl Aenaete, U UCMONb3yWTe 3ApaBbiv
cMmbicn . He ucnonb3yinrte cBepno , Koraa Bbl
ycTanu unu HaxoauTecb nop BO3AeNcTBUEM
HapKOTUKOB , afiIkOrosisi N NeKapcTs .

Manenwas HEOCTOPOXHOCTb npu
aKcnnyaTauum GypoBbIX MOXeM caenatb Ha
NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM .

3.2 . Pa6ora c 3awMTHOM ogexAabl 1 Bceraa
C 3alWuTHbIe o4ku . HoweHune noaxoaut ans
WU3roTOBINEHUs Ou3Hec WMHAUBMAYaNbHOW
3alWmThbl , HaNpUMep, pecnuparopa , CUJibHbIe
NMOTHO 3aKpbITbiX OO0YBb C YCTONYUBLIM
NMPOTEKTOPOM , 3alUMTHbIE OYKM , LUNEM WU
rnywuTenen ( HayWHUKM ) CHWXaeT PUCK
HecYacTHbIX cry4aeB.

3.3 . U36eranTe onacHocTb
BKJIIOYEHUA Apefib  CllyYyalHo Mepen
nopknioYeHMem K cetu , ybeautecb, 4TO
nepeksnyartesib YCTaHOBIEH B MONOXeHue
“ BbIikn” . lNpoBegeHue OypoBbIX nanew Ha
BbIKMioYaTene unu nojavya NUTaHusa Apenb
, Korga OH NOAKINIOYEH , CyLlecTBYeT PUCK

aBapum .
3.4 . Tllepes noaknio4veHueMm ppenb
, yb6eautecb, 4TO BbI yganuTe ero Bce

KOMMYHarnbHble ycnyrv u kntouu . Moanepxka
MHCTPYMEHT , 3abbinu ABWXKYLUMXCA YacTeun
MOXeT NMPMBECTU K TpaBMaM .

3.5 . N3beranTe nepeHanpsikeHus . Pabora
B YCTOMYMBOM MONOXEHUU Tena u B nto6oe
BpeMsi noaAepXuBaTb 6anaHc. 3To No3BONUT
BaM KOHTPONMpOBaTb CBEpPrio Jyywe MU
Ge3onacHee HeoXHUAaHHbIE CUTYaLIUK .

3.6 . OpeBanTecb COOTBETCTBYHOLUM
ob6pa3om. He paboTtaiTe c cBO60aHYI0 ogexay
UNnV yKpaweHus . [lepxute Bornockl, oaexay v
nepyaTku noAanblue oT ABUXKYLUUXCA eAUHUL,



csepna. CBo6oaHas oaexaa, ykpalleHus unv
ANUHHbIE BOMNOCbl MOTYT ObITb 3axBa4yeHbl
BpalLaloLWMMUCS YaCTAMM .

4 . CARE pgpenb.

4.1.He neperpyxante gpens. Ucnonb3ynte
CBepro TONMbKO MO Ha3HavyeHuio . Bbl Oygete
paboraTtb ny4we wu 06e3omacHee npu ee
Mcnonb3oBaHUM B YKa3aHHOM [uanasoHe
npousBoAUTENb Harpysku.

4.2 . He ncnonb3yinTte oTBEpPTKY KOTOPOro
nepekntoyarernb NOBPEXAEH .

OTBepTKa s yTO HEBO3MOXHO
KOHTPOJNIMPOBAaThb C MOMOLL b0 NepeKnoyaTens
, NpepocTaBnsiemMbiX npou3BoguTenemMm
ornaceH v [oMmkeH 6bITb OTPEMOHTUPOBAH.

43 . [Tlepea TeM, Kak W3MEHUTb
napameTpbl cBepria unu 3ameHbl hopcyHOK
M Jonroe BpeMsi KOr4a OH He ucnonb3yeTcs
, OTCOeAMHUTE OT CeTU. Ta Mepa UCKIoYaeT
pPUCK BO3HUKHOBEHUSA Apenb Cry4YanHo .

4.4 . lepxnTe gpenb B MecTax, rAe OoHa
He MOXeT ObITb BAanu ot geten . [o3Bonkre
eMy ObITb UCNONMb30BaH NuUaMu , KoTopble
He 3HaKOMbl C TeM, KaKk C HMM pabotaTb M
He uuTan 3Tm uHcTpykuuu. Korgpa B pykax
HeoNbITHbIX MoNb30OBaTene cBeprna MoXxeT
ObITb ONAaCHbIM.

4.5 . BepexHo xpaHuTe Apenb. YoeauTtech,
4YTO MOOMUNbHbLIEe YyCTpoWcTBa paboTtatoT
6e3ynpeyHo , ecnu He 3aknuHaHuA , 6yab
CroMaHbl nwnu noBpexaeHbl  Aetanu
, KOTOpble WCKaXawT WNUM  U3MEeHSIoT
dyHKkuumn apenu . lMepea ucnonb3oBaHUEM
Apenv noBpeXAeHHble 4acTu ANA pPeMOHTa
ycnyru MHorme HecyacTHble crny4yau
AIBNAIOTCA CreACcTBMEM MNJIOXOro yxoga 3a
3NeKTPOUHCTPYMEHTOM .

4.6 . Ucnonb3yiite cBepno s
[OMNMONHUTENbHbIE YCTPOWCTBA U opyAus
TpyAa B COOTBETCTBUM C WHCTPYKLUAMMU
u3rotoBuTens. YBaXeHMe M KOHKPETHbIX
ycnoBur paboTtbli U onepauuu , KoTopble
Heob6xooMMO BbINONHUTL. Wcnonb3oBaHue
Aperib MO Ha3Ha4YeHUIO  MPUIOXKEHUN
yBeNnuuMBaeT pUCK BO3HUKHOBEHUS aBapuii .

5. Yka3aHus no 6e3onacHoMy obpalueHuo
cneundmyHble p[nNsa  BaweW  KynneHHom
OTBEPTKM.

5.1 . MNpwn paboTe c 3aTblyKamu AN ylien
6ypoBbIx u3Hoca . Bo3pgeicTBue wyma moxer
NPMBECTU K NOBPEXAEHUIO cryxa .

5.2 . Kpenko pepxute WHCTPYMEHT
Mpu BKNIOYEHUU U OTKPYHYMBAHUA BUHTOB
MOXeT pe3ko NPOUCXOAAT  CUNbHbIe

RAIDERME:
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MoTepsi koHTponsa Hap
MOXeT npuBecTU K

BPEMEeHN peakumm
3NEeKTPOUHCTPYMEHTA,
TpaBmam.

5.3 . [lepxuTe LWHYp NWUTaHuMs BAanu oOT
ABNXYLUMXCA paboTaTb MHCTPyMeHTOB. Ecnu
Bbl TepsieTe KOHTpoOnb Hap cBepna , kabenb
MOXET YBre4YbCA MHCTPYMEHTa U NPUBECTYU K
TpaBme.

5.4 . Hwukorga He ocTaBnsiiTe pApenb
A0 pexyllero WHCTPyMeHTa [0 TMOJIHOM

OCTaHOBKM . HaKOHEYHMK MOXeT KOCHYTbCs
obbekta , B pesynbraTe 4Yero novtepu
KOHTPONS Hapj Aperblo.

5.5 . PerynsipHo ouuwanTe

BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUSI OTBEPTKOM .

5.6 . Hukorga He NnomelanTe pyku psaom
POTaLMOHHbIX MHCTPYMEHTOB .

5.7 . MWcnonb3yWTe COOTBETCTBYHOLIME
MHCTPYMEHTbl , YTOObI HauWTu nrobon
, CKpbiBaloleecsi Mo MNOBEPXHOCTbIO
Tpy6onpoBOAOB , U NO3BOHUTE B MECTHbIX
npeanpusaTMAX KOMMyHanbHoro . Betynatort B
KOHTaKT Nnoj HanpsXeHMeMm NpoBOAOB MOXeT
NPMBECTU K BO3FOPaHMIO U MNOpPaXEHUIO
ANEKTPUYECKUM TOKOM. MoBpexaeHue
rasonpoBoja MOXeT NPMBECTU K B3PbIBY .
MpoHukas pe3ynbTaT BoAbl K MOBPEXAEHUIO
MmyllectBa MMM MOXET MpUBECTU K
NopaXeHUIo IANEKTPUYECKUM TOKOM .

5.8 . Ecnu HanpsikeHue nutaHus Oypet
npepsaHa (Hanpumep, Wu3-3a OTKITHOYEHUSA
3MNeKTPO3HEPrum nNMbo ecnm BUIKa OTKNIOYEH
) , pas3bnokupoBaTb MNepeknyaTenb U
NONIOXWUN €ero B TMOJNoXeHne “BbIKITHOYEHO
“ . 310 Nno3BONMUT  NpenoTBpaTUThL
HEKOHTpONnupyeMoe BKITHO4aloT Aperb.

5.9 . He ncnonb3ynre ceepno , Koraa WHyp
nuTaHusA nospexaeH. Ecnu Bo Bpems pa6oThbl
kabenb noBpexaeH , He MpuKacautTecb
HemepnneHHo oTcoeauHuTe CETEBOM LLHYP.

MoBpexaeHHble kaGenn NOBbIWAKT PUCK
NopaxeHUsl ANEKTPUYECKUM TOKOM.

HeBbinonHeHne 3Ttoro TpeboBaHUsA MOXeT
NpUBECTM K MOPaXEHUI 3INEeKTPUYECKUM
TOKOM, Nnoxapy v / unu cepbe3Hon TpaBMe.

6 . ®PyHKUMOHanNbLHOe onucaHue u uenb
cBepna.

AnekTpuyeckass oTBepTKa npeAcTaBnseT
coboM MOpTaTUBHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT
¢ usonsauuen knacca ll. OH npuBoauTCs B
ABWXeHne ofHoda3HbIM  KOJNIEKTOPHOro
ABUraTens KOTOPOro CKOpPOCTb BpalleHUsA
CHWXaeTcs nocpeacTBOM 3y6yaTon nepepgayimn
. OTOT BMA BNacTu LUMPOKO MCMNONb3YHTCH
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OnA 3aBUHYUBAHUA U OTBUHUYMBAHUA BMHTOB
B TUMNCOKapTOH , [AepeBO, pAepeBsiHHble
naHenwu, c ApeBeCHbIX MaTepuanos , MeTanna
obnuuoBkn acana Bbictpas u TO4HaA
oTnagka ONTUManbHbIM KOOpAUHaLUU
OGOpPOTOB M KPYTSALIEro MOMEHTa cepum
BKJIIOYEHUAA (PUKCUPOBaHHLIX YacTem 3a
cyeT Ferkoro OAHOW PYKOW orpaHuyuTens
rmy6uHbl U TOYHOW cuenneHun . OTBepTKa
MOXeT MCMOoNb30BaTbCA C pacLUMpPeHus
conen v wWankM pasnU4yHON AONUHBLI WU
liecTUrpaHHoro cevexusal/4 “ YT106bI
Mcnonb3oBaTb aBTOMaTM4YeCKYH) OCTaHOBKY
rmy6uHbl OrpaHuuuTenb OOMKeH paboraTtb
c connamu ¢ anuHon 25 mm. He gonyckanTe
MCNONb30BaHUE MHCTPyMeHTa Ans Apyrux
, YeM ero Ucnonb30BaHWUs MO Ha3Ha4YeHUIo
AEATENbHOCTH .

7 . Uncbopmaumsa ansa wymom n Bubpaumnen

3HauyeHus onpeaensiloTCA B COOTBETCTBUU
c EN 60745 . YpoBeHb reHepupyeMoro wyma ,
KaK NpaBuro, : ypoBeHb 3BYKOBOro AaBIIEHUs
87 nb (A) ; YpoBeHb 3ByKOBOM MOLLYHOCTK 98
nb (A) . MorpewHocTte K = 3 b . HapeBante
3awmTHble  HaywHukn ! [onyyeHHble
3HayeHUss BUGpauum (cymma BEKTOPOB No
TpPeEM HanpaBreHusiMm ) onpegensieTca B
coorBeTcTBUMU € EN 60745 . BuHT : CTOMMOCTBL
Bblgawlerocsa Bubpauum ax = 4,1 wmlc2,
norpewHoctb K = 1,5 m/c2 . OTBUHUMBaAHMe :
3Ha4YeHue u3rnyyvyaembix KkonebaHun ax <2,5 m/
c2, norpewHoctb K = 1,5 m/c2 . YnomuHaetcs
B AAaHHOM PYKOBOZACTBE 3Ha4yeHun BMGpaLuu
, U3MEpeHHbIX MeToaoM, yka3aHHbiM B EN
60745 n MoxeT ObITb McCnonb3oBaH AnNA
CpaBHEHUS1 Pa3NIMYHOM MOLLHOCTU . YPOBEHb
BUOpauMnm U3MEHsieTcAd B 3aBUCUMMOCTU
OTKOHKPETHOW 3a4ayu BbINOMHAKTCA U B
HEKOTOpbIX CcHy4YasiX MOXeT npeBbiwaTbh
3Ty BeNuYMHY B [aHHOM pPYKOBOACTBE.
Ecnu WHCTPYMEHT ucnonb3yeTtcs B
TeyeHWe p[ANUTENBHOTO BpPEeMEHU B 3ITOM
pexume Harpyska, Bbi3BaHHassi Bubpauuen,
MOTyT ObITb 3aHWXeHbl. OueHKa Harpysku
BMOpauMum B paboyeM LMKNe [OOIMKHbI
ObITb pPaccMOTPeHbl U UHTepBanbl , Korga
MHCTPYMEHT BbIKIHOYEH WA Ha XOMNOCTOM
xoAy. 3TO MOXET 3HA4YUTesNIbHO CHU3UTb
OpemMsi OT4eTHOCTM BUOpauum B Te4veHue
BCero uukna .

8 . Hauano pa6otbi .

BcTtaBbTe cooTBETCTBYHOLWMI pasbem , B
COOTBETCTBUM C pa3MepoM M TUMNOM BUHTA
vnu 6onra.

9 . BknroyeHune n ucknroyenune . Cnegure
3a HanpsbkeHuem ! HanpsokeHne ceTu AOMKHO
COOTBETCTBOBaTh AaHHbIM 3aBoACKOM
TabnUYKn MHCTPYMeHTa. ANEKTPOUHCTPYMEHT
0603Ha4YeHHble 230 , MOXeT NOCTaBNATLCS C
220 B.

9.1 . Y1oObl BKIMIOYUTE CBEPNUNLHbLIN
CTaHOK U yaepxuBanTe KHomnky (1) . MpuBaska
K HaXKaTum nepekrno4yartens nycka (1) HaxmuTe
KHOMKY ( 3) . YTOObl BBIKMIOYUTE MaLUUHY,
oTnycTtuTe Bbiknoyatens (1) wnu  ecnu
OHa 3abnokupoBaHa ¢ ( 3 ) , nepBoi KpaTko
KNIOYeBOW , @ 3aTeM oTnycTute KHonky (1) .

9.2 . PerynupoBKa CKOpPOCTU BpalleHUs.
Apenb no3BonseT paboTtaTb C pa3nUYHbIMU
CKOPOCTAMM  LUNUHAENS PerynupoBaHue
OCyLIeCTBNAETCA C MOMOLIbIO perynsatopa
ckopoctn (2). B 30He peuncTtBua Apyr
YCTaHOBMB  CKOPOCTb  MOXHO  MilaBHO
perynupoBaTb CKOpPOCTb , yBenuuuBas W
yMeHbluasi AaBneHue Ha CMyCKOBYH KHOTMKY
(1) . NoBopor HanpaBo Ha ckopoctu ( 2)
yBenuyeHue ux, 1 NoBepHyB HaneBo , YToGbI
YMEHbLUTh .

9.3 . [lpaBuNbHbLIN BbIGOP CKOPOCTU
BpalleHUs NPoXoAuT Npy Apernb BKovaeTcs
6e3 Harpy3ku. 3apjaHHasi CKOpOCTb MNpu
paboTte ¢ Harpy3KoM MOXET ObITb HUXE .

9.4 . BbiGop HanpaBneHue BpaLlleHUs.
C nomowbilo nepekntovatens (4) MOXHO
W3MEHUTb HanpaBneHue BpalleHus
cBepria. 3TO HEBO3MOXHO MPU HaxaTum
KHOMo4yHoro Bbikntoyartens (1) . 3aTaHuTe
BMHTbI, 4TOOblI HaxaTb nepekniyvartenb
HanpaBneHus BpaweHusa ( 4 ) po ynopa
BrneBO PaspaGotatb BWMHTOBOW npecc
NepeKrnYeHns HanpasneHus BpauleHus (4)
A0 ynopa Bnpaso.

He nomkHo 6bITb U3MeHEHUE HanpaBneHUsi
BpalleHus , Koraa LWnuHAenb BpawjaeTcs
cBepno !

9.5 . OTperynupyuTe rny6uHy ouepeam.

C ocTtaHOBKOM B riy6uHbI (5) orpaHnunTens
rny6uHbI ronoBka BMHTa NOAPOGHO MOXHO
oTperynupoBatb 24 rpagycoB 3a OAWH
ob6opot . Kaxabli ypoBeHb COOTBETCTBYET
U3MeHeHuto rny6uHbl pynesoro 0,0625 mm.
MoBopoT orpaHnunTenb rnyouHsbl (5) Ha oanH
MOmNHbIA OOGOPOT M3MEHSIET OrpaHu4UTerNb
rmy6uHbl ¢ 1,5 Mm. Ecnu Bbl cTonkHynuch
KOHYMK OTKPbITUS U noBepHuTe py4ky ( 5
) Mo YacoBOW CTperike , 3aTeM yMeHbluuTe
orpaHuuuTenb rMyOGuHbLI , NpeBpallas
B MPOTMBOMONOXHOM  HamnpaBreHUn no



4acoBOW CTperike COOTBETCTBEHHO Gonbluee
rny6uHbl cBepnenus . Jlyyiwe Bcero, Y4ToObl
onpegenutb Tpebyemyrw rnyouHy BUHTa
yepes UCnbITaHUN.

10 . UHCTpYKUMHK .

10.1 Monoxute BcTaBKy (OPCYHKM B
ronoBKy BUHTa . CBepno Ban Heo6xoAuMMo
nNpoBepHYTh Haxmute KOHYMK BMWHTa
npoYyHo K JeTtansM , KoTopble 6yayT
o0epHYyTb M HaxmuTe nepekntoyarens (1)
. BUHT BBMHYeH B 3aroToBKy A0 3aAaHHOMN
rnmy6uHe, 4YTO W oOrpaHUuYUTenb FNYGUHbI
(6) kacaeTcAs MOBEPXHOCTU  3aroTOBKMW.
MNpuBoaHON Ban npepbiBaeTCA CLENNeHUs
, W OH OCTaHaBNUBaeTCsi  CMWUHHUHF.
MpoBepbTe rMybuHy noBopoTa BUHTa M Npu
Heo6XoAMMOCTH OTperynupynTe ero .

10.2 Paspa6otaTb BWHTbI MNOCTaBUTb
nepeknioyaTenb HanpaBrieHUs BpaleHusi
(4 ) B nonoxeHue “ MNoBepHuTe HaneBo “
M CHUMWUTE oOrpaHuuuTenb rnyouHbl (6) ,
NnoTsiHyB ee Bnepen, BMecTe C Perynsiropom
(5) 6e3 Hero moBopoTta . Bbl Takke MoxeTte
pabotaTb Cc HabopoM orpaHuyuTenem
rmyouHbl (6) , ecnu rny6uHa npeBpalieHus
AOMKHLIM 06pa3om.

10.3 Ons yAo6¢cTBa apenb
MMEETKPOHLWITENH ANA KPEnneHUsi pPemHs.
C ee nomouibio Bbl MOXeTe MPUKPenuTb K
pemMH0 Apenb. Takum obpa3om, obe pyku
CBOOOAHBI , U Bbl CBEPIIUTL NMOA PYKOM.

Bo3bmuTe nepuopmnyeckue nepepbiBbl Ha

pa6ore.

XpaHute 7] 6epexHO OTHOCUTLCA
aKkceccyapbl .

He BbIOpacbkiBaTe npu6op , M He
neperpyxanre .

11 . O6cnyxuBaHve U Nnoaaepxka .

11.1 . Apenb He TpeGyeT AONONHUTENbLHON
CMa3KuM MIu creunanbHOro oGCnyXUBaHUA.
Hukoraa He ucnonb3yite BoAoy UMK Kakue-
nM6o XMMUYEcKUe XUAKOCTU ANsi OYUCTKU
apenb. CneagyeT npoTupaTtb KyCOYKOM CyXoM
TKaHblo. CneagyeT XpaHUTb B CYXOM MecTe U
BEHTUNSLMOHHbLIE OTBEPCTUS B Koprnyce Ansi
OypeHusa 6ecnnartHo .

11.2 . 3ameHa yronbHbIX LLETOK .

Okcnopt ( Kopoye 5 MM) BBepx
unu CINlOMaHHble yronbHble LeTKN
anekTpoABUraTensi AOMkKeH ObITb 3aMeHeH.
Bceraa 3ameHsnTe o6e KACTU B TO Xe Bpemsi

PaboTbl no 3amMeHe YromnbHbIX LWeTOK
[OBEpPUTbL  TONMbKO  KBanNU(ULUMPOBaHHbIX
cneuynanuctoB B cdepe ycnyr RAIDER

RAIDERME:

IRowergTools]
KOMMNaHuu.

1.3 OTpeMOHTUpOBaThL Baw
MolwHoCcTb nyulwe ObiTb cAenaHo TONbKO
KBanuduunpoBaHHbIM CepPBUCHbIX
ctaHumi Raider , koTopble wucnonb3yloT
TONIbKO OpWUrMHanbHble 3anacHblie 4acTu

OGecneunBass TeM cambiM 0e3onacHyro
paboTy Bnactum.

12 . OxpaHa okpyxatoLlen cpeabl .

B uenax 3sawutbl NEKTPOUHCTPYMEHT
cpeabl, NPUHaANEeXHOCTU N YNaKOBKY AOMKHbI
ObITb noaBeprHyThbl COOTBeTcTByEOLI.l,eﬁ

obpaboTke Ans NOBTOPHOIO MCMNONb30BaHUA
nHdopmaLun, coaepxallencs B HeMm.

He BbIGpacbiBanTe 3NMEKTPOUHCTPYMEHTbI
B ObiToBble oTxoabl ! B coorBercTBUMM C
pupektuBor EC 2002/96/EC no yTtunusauumn
3NeKTPUYECKOro U 3NEeKTPOHHOro YCTPONCTBA
M co3haHMA B KayecTBe  HapOAHbIX
WHCTPYMEHTOB 3aKOH MOLLHOCTH, KOTOpble
MOryT ObITb UCMONb30BaHbl Gornee AOMKHbI
cobupaTbCs OTAENBHO U ObITb NOABEPrHYThI
COOTBETCTBYIOLIEN obpaboTke ans
BOCCTAHOBIEHUS COAEPKUTCSA ObITb LeHHbIM
BTOPUYHLIM ChIPLEM .
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MpwToéTUTIO 03NYIWV XPAONG
AyarrnTté TeAdTn,

TuyxopnTApIa yid TNV ayopd €vOg HMNXAVAMATOG OTrd TIG TAXUTEPA OAVATITUOCOOMEVN
HAapKa NAEKTPIKWY Kal TETIEoUévou aépa epyalcia - RAIDER. Me Tn owoTh eykardoTaon Kai
Aaitoupyia, BAUKRAFT eival ao@aAn kal agiéomioTa UAIKA Kal TIG Epyaaieg padi Toug Ba oag
dwoel TpaypaTiki xapd. Ma n dieukdAuvon oag, dyoyn e§UTTNPETNON Kol dnUIoUpYRCEl éva
dikTuO.

Mpiv XpPNOIUOTIOINCETE QUTO TO HUNXAVNMA, SIOBACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiISIO
Xpfiong».

Mpog 10 Cup@épov TG ao@dAeiag oag Kal va gac@alioel Tnv opbR xpron kol va
S10BACETE TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 0dnYieg, KABWG Kal TIG CUCTACEIG Kal TIG TTPOEISOTTOINCEIG
TOoUG. MNa TNV aro@uyn TEPITTWYV AdBWYV Kal aTUXNHATWY, Eival ONMAVTIKO OTI QUTEG O 0dnyieg
va mapapegivouv diaBécipa yia peAAOVTIKA avagopd oe 6Aoug 6coug Ba XpnoiuoTrolouv To
unxdavnua. Av To TTouAfo€l o€ évav véo IBIOKTATN ,,eYXEIPIBIO Xprong” TTpémrel va utroBAnBouv
Hadi HE aUTO va eTTITPEWPEI OTOUG VEOUG XPNOTES VA £EOIKEIWOOUV e TIG 0dNYieg ac@aAgiag Kal
AsiToupyiag.

,Euromaster Import Export“ Ltd gival e§ouci080Tnuévog avTITTIPOCWITOG TOU KATOGKEUOOTA
Kal 1810kTATN Tou RAIDER gutropiké onua. AiedBuvon tng etaipeiag gival n Zégia 1231, bivd
»Lom Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, ; www.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia gionyaye éva cluoTnua diaxeipiong toiétnTag ISO 9001:2008
mioTOTroinon HE To edio EQapUOYNG: EUTTOPia, ElI0aywyn, e§aywyn Kal TNV €§uTTnPETNON TWV
ETTOYYEAUATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEULATIKA Kal TN dUvaun epyaAgiwyv kal o1dnpikwyv. To
IOTOTTOINTIKO €K360NKe atrd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOUPAMETPO Hovada agia
MovTého - RD-ES45
OvouaaoTIKA TdoN TPoPodoaiag VAC 230
ZuxvotnTta ac Hz 50
Ekrtiynon w 620
TayutnTa min-' 0-4000
MNa oupBouAég e¢dywvo inch 1/14”
MéyioTn poti Nm 10
MéyioTn d1dpeTpog Bidwpa BIdwv mm 5
Kartnyopia TpooTaciag Tng Hovwong - 1l

XapoKTNPIOTIKA YVWPIoCPATA TTPOIOVTWV:

1. Off diakdTTN.

2. PuBpioTtAg TaxutnTag.

3. KoupTri kAeidwoete 10 S1aKOTITN 0TNn B€01N ON.
4. ANNGEeTE TNV KaTeUBuUvVON TTEPICTPOPNAG.

5. PuBpigopevog odnyog Baboug.

6. O TTepIopIopOG BaBouG.



Ievikég 0dnyieg yia TNV ac@aAn AsiToupyia

AloBdaoTte OAeg TIG 03nyieg Av dev
akoAouBnoeTe TIG 0Bnyieg, evdéxeTanl va
mwpokaAéoel nAekTpotrAngia , TTupkayid f / Kai
oofapoUg TpaupaTiopoUs . DUAGETE auTEG TIG
odnyieg o€ ao@AAig HEPOG .

1. Ac@dAgia oTO XWPO £Pyaciag .

1.1 . Alatnpeite TO0 XWPO gpyaciag kabapod
Kal KOAd @wrtiopévo . O1I akaTdoTATOl KOl
OQVETTOPKAG PWTIONOG UTTOpEi va oupBdAel
OTNV ELPAVIOT TWV OTUXNHATWYV .

1.2 . Mnv Acitoupyeite To TpUTTAVI O€ éva
mwePIBAAAOV pe augnuévo KivBuvo ekpAewy ,
KOVTA O€ EUQPAEKTO UYPa , aépia i OKOVN .

1.3 . Kparqote 10 WTOISIA KAl TOUG
TOPEUPICKOUEVOUG MOKpPIG oTav
XPNOIUOTIOIEITE EVO TPUTTAVI .

Edv Trpoooxn oag eKTPETETAI , MTTOPET VO
XGoeTe TOV EAEYXO TOU SPATTAVOU .

2 . Ao@dAeia KOTG TNV €pyacia HPE TNV
NAEKTPIKA EVEPYEIQA .

2.1. To BUOHA TOU TPUTTAVIOU B TTPETTEl VA
gival KaTAGAANAA yio XPAON EMIKOIVWVIAG . Z&
Kopia TePITTTWOon Mnv TPOTTOTIOIEITE TTOTE TO
@IG . OTav epydleoTe pe undevileTal CUOKEUEG
O€eV XPNOIUOTTOIEITE TPOCAPUOOTIKA @IG. Tapn
TPOTTOTTOINUEVA PIG KO TIPiEg TTOU TaIpId{ouv
HEIWVOUV ToV Kivduvo nAekTpotrAnéiag .

2.2 . ATro@eUyETE TNV ETTOPH TOU CWHATOG
ME YEIWHEVEG ETTIPAVEIEG OTTWG . CWANVEG,
BeppavTIKG CWHATA , NAEKTPIKEG KOUTiVEG Kal
yuyeia . OTav To cWHA CaAg gival YEIWPEVO , O
Kivduvog nAekTpotrAngiag eival peyaAUuTepOG .

2.3 . NpooTatéwre TO TPUTAVI OTTé Tn
Bpoxn kai TNV uypacia . Aigioduon ToU
vePOU PECO OTO TPUTTAVI auSdvel Tov Kiviuvo
nAekTpomAngiag .

24 . Mnv xpnoiyomoleite To KaAwdio
PEUPATOG YIO TOUG GKOTTOUG YIO TOUG OTTOioug
dev TmpoopifeTal , yla Tapddeiyya , va
HETAQPEPEI éva TPUTTAVI R éva KaAWSIo yia va
amoouvdéoeTte . KpartioTe To KAAWSIO Hakpid
amé BeppdtnTa , AGSI, qaiXunpég akpég AN
KIVOUpEVA €EOPTAMATA . Ta KOTECTPOAMUMEVA N
pmepdepéva kKaAwdia augdvouv Tov Kivduvo
nAekTpomAngiag .

2.5 . Otav gpydlecTte pe éva TPUTTAVI OTO
UTTa1Bpo, OuvdEOoTE MOVO Of EYKOATAOTACEIG
Tmou gival e€§omAiopéva pe nAekTpiké Fi
S10KkOTrTN ( BI0KOTITNG OIAKOTIAG AgITOUpYiog
ékTaKTNG avdykng residual current device )
KOl TO pelpa dlappPONG OTAV EVEPYOTTOIEITAI
RCD mpémer va gival Ol TeEPICCOTEPO

RAIDERME

IRowergTools]

amé 30 mA , cUPNPWVA HE TOV «KOVOVIOUO
3 O TPOYPAMMHATIONOG TWV NAEKTPIKWV
EYKATOOTAGEWYV Kal NAEKTPO@POpaA KAAWSIa .
“ Xpnoipotrolgite HOVO KOAWSIO TTPOEKTOONG
TTOU TTPOOPIJeTaI YIa XPNON Ot €§WTEPIKOUG
Xwpoug . H xpRon evog kaAwdiou kKatdAAnAo
yio eSWTEPIKA XPAON HEIWVEI TOV Kivduvo
nAekTpomAngiag .

2.6 . Eav Tmpémel va XPNOIMOTTOINCETE
éva Tpumavi i og uypé TmepIBAAlov
oupTtrepiAapBavopévng TNG HNXAvig HOvo
O€ EYKATOOTACEIG TTOU €ival €SOTTAICHEVO HE
nAekTpIKOG d1akoTTn Fi . H xprion Twv ev Adyw
BI1aKOTITNG do@alegiog pelpata  dlappong
€AATTWVEI TOV Kiviuvo nAekTpoTrAngiag .

3. Ao@aAng TpOTTOG EpYaTiag .

3.1 . Na gioTe o€ eypiyopon , va BAEmeTe
QUTO TIOU KAVETE KOI VO XPNOIMOTIOIEITE
™V Koiviy Aoyikp . Mnv xpnoipoTroigite éva
TPUTTAVI , OTAV €i0TE KOUPAOHEVOI | UTTO TV
ETTAPEIN VOPKWTIKWYV , AAKOOA i} @OPHAKWY .

Mia oTiypn ampooediag kartd Tn AsiToupyia
€VOG TPUTTAVI UTTOPEI VO KAVEI YIa va 08nyAoel
o€ oof3apo TPAUUATIOUO .

3.2 . Epyaoia pe TTPOCTATEUTIKO IHATIONO
Kal TrAvVTo  JE TTPOCTATEUTIKA YUaAId
DopwvTag KATAAANAO yia TNV KATOGKEUN TWV
EMIXEIPACEWV MECOA QATOMIKAG TTPOOTACIAG,
6mwg pMdAoka yia T OKO6vn , 10XUpn
EPUNTIKA KAgIOTAd TrammoUTOol0 ME OTOOEPO
mEAYO , TTPOOTATEUTIKA YUOAId , KPAVOG
Kal OlyoOTAPES ( WTOAOTTISEG ) HEIWVEI TOV
KivOUuVvOo aTuXnuATWYV .

3.3 . Amo@iyere TOV Kivduvo Tng
EVOWUATWONG TPUTTAVI AdBog . Mpiv amd Tn
ouUvdeon pe To NAEKTPIKO BikTUO , BERaiwOeiTE
611 o diakéTTNG PBpiokeTal otn Béon “off”
. Aigfaywyn Tputrdvi TOo SAKTUAO OOG OTO
B1aKOTTITN A EvEPyOTTOinGN SpdTTravo oTav givai
ouVvOEDEHPEVO , UTTAPXEI KiVOUVOG ATUXAOTOG .

3.4 . [Mpiv ouvdéoere TO TPUTAVI ,
BePaiwOeite OTI €xeTe a@aipécel OAa  TA
BonénTikd Tpoypdupara Kal Ta KA£1S14
EpyaAgio umrooTtAping , Sexaopévo ammod
KIVOUPEVO HEPN MTTOPEI va TIPOKAAEGOuUV
TPOUHOATIONO .

3.5 . Aro@uyeTe TeviwveoTe . EpyaoTtouv
o€ pia oTalepr) Béon TOU CWMATOG Kal avd
WACA OTIYUR va 31aTnPACEl TRV IGOPPOTTIA .
AuTé6 Ba cag eTITPEYE! VO EAEYXETE TO TPUTTAVI
KOAUTEPN Kal aC@OAECTEPN QTTPORAETTTEG
KATOOTACEIS .

3.6 . NTuBcite katdAAnAa . Mnv Asitoupyeite
ME @apdid pouxa N koopAuata . Kpatnote
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Ta poAAIG cag , Ta EvOUPOTO KOI TO YAVTIO
00G MAKPIG aTré Ta KIVOUMEVO HOVASEG TOu
Tputraviou . Ta @apdid poUxa , Ta KOGHAMATA
KOI TO JOKPIA HOAAIG ptropei va ePTTAOKOUV
OTa TTEPICTPEPOHEVA PN .

4 . CARE 1putravi .

41 . Mnv UTTEPPOPTWVETE TO TPUTTAVI .
XpNnoIUOTToINOTE éVa TPUTTAVI OVO CUNQWVA
ME TO OKOTTO TNG . Oa AeiIToupynoel KAAUTEPQ
KOl OO@OAECOTEPA OTOV TO XPNOIUOTIOIEITE
o€ HIO  KOBopIoHéEVn TrEPIOXH OO  TOV
KOTAOKEUAOTH (POPTIO .

4.2 . Mnv xpnoiyotrolsite éva katoaBid Tou
OTT0ioU S10KOTITNG €iVal KATEGTPAMMUEVO .

KaroaBidia Trou dev pmropei va eAeyxOei
ME TO JIAKOTITN TTOU TrApPEXOVTAl OTTO TOV
KATOOKEUOOTH Eival eTIKiVEUVO Kal TTPETTEl VA
ETTICKEVAOTEI .

4.3 . Mpiv va emegepyaoTeiTe TIG pUBMioEIG
€vog TputravioU 1 VO OVTIKOTOOTAOETE TA
aKPO@UOIA , KAl YIO JEYAAO XPOVIKO SidoThd
, 0Tav degv gival o€ XPAON , ATTOOUVSEDTE TO
@i ammé Tnv mpida . To péTpo auTd eSaAeipel
ToV Kivduvo TPOKANONG éva TPUTTAvVI KOTA
AdBog .

4.4 . KpaTAOTE TO TPUTTAVI O€ PéPn 61TOU Bev
MTTOpPEi Va eTITEUXOEi JE Ta TTaNSIA . AQROTE TO
va xpnoigotroinBei amd dropa mou dev givai
£SOIKEIWPEVOI PE TO TTWG VO EPYOOTEI ME AUTO
kol Oev €xouv Blafdoel auTég TIG odnyieg .
OTav oTa XEPIO TWV EKTTAISEUPEVWV XPNOTWV
TPUTTAVI UTTOPEI Va gival emIKiviuvn .

4.5 . KpatAoTe TO TPUTTAVI TIPOCEKTIKA

BeBaiwbeite o611 01  KIVvNTEG pOVAdEG
AeiToupyoUv dyoya , av Ox1 §opkia , E€ite
omaopéva 1 XaAaopéva €§aPTAMOTA TTOU
voBeuouv 1R petafdAAouv TIG AgiToupyieg
ToUu éva Tpumdvi . [piv XPNOIMOTTOINCETE
1o Tpumavi BAABng, To epyaAeio TrpéTTEl
Vo  ETMIOKEVAOTEI MoAAd atuyxAuata
TpoKaAoUvTal a1rd KAKR OUVTAPNOon Twv
NAEKTPIKWV £PYOAEiwYV .

4.6 . XpnolYoTroIRoTE £éva  TPUTTAVI
€mMITTAéOV OUOKEUEG Kal gpyaleia epyoaiog
oUP@WVA ME TIG OBNYiEG TOU KOTAOKEUAOTH .
XeBaouog kai Tig €151kEG OUVBNKEG gpyaaiag
Kol AeIToupyieg Tou XpelddeoTe yia  va
eKTEAéCETE . XPNOIPOTTOIWVTAG &VO TPUTTAVI
SlaQOpPETIKEG ATTO £KEIVEG TTOU TTpoOopifovTal
€@apupoyég augdvel Tov Kivduvo ep@Aviong
TWV ATUXNHATWV.

5 . MAnpo@opieg yia Tov ac@aAni XEIPIOUO
€151Kd yIa ayopdoaTe Katoafidl oag .

5.1.01av epyddeoTe pe wroaomideg @Bopd

ToU TpuTravioU . O avTikTuTrog Tou Bopufou
uTopei va TrpokaAéoel BAGBN oTnV akor oag .

5.2 . KpatjoTte 1O gpyaAeio oToBepd .
Orav oTpo@n kai §eRidwpa BIdSWV pIropei va
oupuBei aréTOopa I0XUPR XPOVOUG avTidpaong

Xdvovtag Tov €AeyXOo TOU nAEKTPIKOU
gpyaAeiou prropei va odnynoel 0 CWHATIKES
BAdBeg .

5.3 . KpatioTte 10 koAwdio Tpoodoaiag
MOKPIA a1ré KIVOoUpEVa epyaAcia epyaaiag . Av
XGoeTe TOV EAeyXO TOU Spatrdvou , To KaAwdio
uTTOopEi va TrapacupBei atrd To epyalAeio Kal
VO TTPOKAAECOUV TPAUMATIOUO .

5.4 . MoTé Unv A@NAVETE TO TPUTTAVI TIPIV
a1rd TNV KOt gpyaAgio o€ pia TARPn oTdon
. EpyaAgiou ptropei va ayyigel To avrikeipevo
, M€ amoTéAeopa va XAoel Tov €AeyXo Tou
TpUTTaVIOU.

5.5 . Na kaBapileTe TAKTIKG TO aQvoiypaTa
egagpiopou Tou kaToaBidI oag .

5.6 . Moté punv ToTroBeTEITE TO XEPIO KOVTA
O€ TEPICTPOPIKA 6pyava .

5.7 . XpnoipgotmoIinoTe Ta KATAAANAd péca
yia va BPEiTE KATTOIO KPUMPEVO KATW OTro
TO EMIPAVEIOKA aywyoug , N KAAEOTE TNV
TOTIKN €TaIpEia KOIVAG w@eAeiag . EAdTe o€
€ma@N ME NAEKTPOPOPA KAAWSIO pTTOpEi VO
TPOKAAéGOUV TrUpKayid Kol NAeKTpoTrAngia

Znuid otov aywyoé 6a utmopoucav va
odnynoouv o€ pia ékpnén . Aicioduon oe éva
amroTéAeoua 1o VEPO o€ UAIKEG {NUIEG ) PTTOPET
va TTpokaAéoel nAekTpoTrAngia .

5.8 . Edv n 1don Tpo@odociag SlakoTrEi
( m.X. AOoyw S10koTrAG peUUATOG | AV TO @IS
gival atmoouvdedepévo ) , §ekKAeIBwoeTe TO
S1akOTTITN Kal va 1o “off” . Auté Ba atroTpéyel
TNV aveSEAEYKTN TTEPIAAUBAVOUV TPUTTAVI .

5.9 . Mnv xpnoigotroligite éva Tputrdavi ,
o6Tav 10 KaAwdIo Tpo@odoaoiag £xel UTTOOTEI
{nuid . Eav katd Tn Sidpkeia NG Agitoupyiog
10 KaAwdio éxel umooTei Jnuid , pnv
ayyidete . Apéowg aTTOCUVIECTE TO KAAWSIO
TPpOPOdOUiag .

KarteoTpappéva koAwdia augdvouv Tov
Kivduvo nAektpotrAnéiag .

Xe avTifern wepiTTwon , evOEXETAl Va
mwpPokANnBei nAekTpomrAngia , TTupkayid f / kai
oofapoUg TpaupaTIoNoUG .

6 . Aeitoupyikn Meprypagr ka1 oKoTog TOU
TPUTTaVIOU .

HAekTpIkG KaToORBiSI €ival éva NAEKTPIKO
epYaAEio XEIPOG HME NAEKTPIKR MOVWoON
kAdong Il . AuTé KiveiTal a1ré évav KIVNTAPA JE
OUAAEKTN HOVOQAGIKOG TWV OTToiWwV N TaxuTnTo



TEPICTPOPNG HEIWVETAI HE TN Borbeia £vog
HOxAeuong. Auto To €id0OG TNG EVEPYEING TTOU
XpnolygoTrolgiTal EUpEWG yia To Bidwpa Kal To
EeBidwpa Bideg yuwooavidag , UAou , §UAIVEG
emevduoelg , pe UAIKG ammé §UAo , pétaAAo
emévduon poodywewyv . H Taxeia kai akpifn
KaBopIou6 TOoU BEATIOTOU GUVTOVIOMOU TNnG
ogIpdg OTPOPWV KOl POTHG OTPOYPH OF
oTalepd pépn péow TNG €UKOANG BAOoug e
TO £va X£€PI KO AKPIBF) CUMTIAEKTN OTTEMTTAOKED
. KatoaBid1 pmropei va xpnoigotroindei pe
aKPO@UOIO ETTEKTOONG KOI KOTTAKIA TTOIKiAOU
MAKOUG Kal g§aywvVvikAg diatopng pe éva 1/4
“ . TNa va XpNOIMOTIOINCETE TNV AUTOMATN
SI1aKOTI) TOU TTEPIOPIOTH BABoug TrpéTrel va
OUVEPYOOTEI HE aKPOPUOIA ME HAKOG 25 mm.
Mnv emTpémeTe T XPAON Tou égpyaAgiou
yioa dAAEg SpacTNPIOTNTEG €KTOG OO TNV
TPORAETOUEVN XPOT TOU .

7 . [DNAnpogopieg yia Oobpufog Kai
Kpadaouoi

O1 TINEG TTOU UETPOUVTOI OUPPWVO ME
10 TPOTUTTo EN 60745 . To emimedo ToOU
Toapayopevou Bopufou eival cuvRBwg
Z160un nxnTikAg Tricong 87 dB ( A) ? Zralun
NXNTIKAG 10x0og 98 dB ( A) . Avaoc@dAeia
K = 3 dB . Na @opdre wroactmideg ! O1
TPOKUTITOUOEG  TIMEG  TOAAVTWOEwWV
SlavuopaTIKG dBpoIoua TPIWV KATEUBUVOEWV)
mpoodiopifeTal cUPPWVA HE TO TIPOTUTTO
EN 60745 . Bida : ASia Twv EKKPEUWV ax
dovnong = 4,1 m/s2 , apeBaioTnta K = 1,5 m/

s2 . ZeBidwpa : H afia Twv EKTEPTTOPEVWV
dovAoewv ah < 2,5 m/s2 , aBefaioTnra
K = 1,5 m/s2 . Ava@épovtal OTO Trapov

€yXeIpidio TIuég Bovnong HETPIETAI CUNPWVA
ME TN péEBOBO TOU oOpifeTal OTO TPOTUTTO
EN 60745 kai ptropei va Xpnoigotroindei
yia Tn oUyKpion S10@QopeTIKwv duvaun . To
emimedo TnNg d6vnong aAAdder avdAoya pe Tn
OUYKEKPIMEVN £PYACia TTOU EKTEAEITAI KAl O€
OPICUEVEG TTEPITITWOEIG UTTOPEI Va UTTEPRAivEl
QUTAV TNV TIUA O€ autd To gyxelpidio . Edav
To ¢gpyoaAeio xpnolyoTrolgital yia peydAo
XPOViIké SidoTnua o€ auTh TN AgiIToupyia , TO
@opTio TTou TTpokaAsital amd dovAoeig , 6a
pmopoUce va utrotTiuynBei. Mia exTipnon Tng
dovnong optiou ot éva KUKAO Ba Trpérrel
va BswpolvTal kol Ta SI0CTAPOTO TTOU TO
epyaAeio eival atrevepyomroinuévo 1 OTO
peAavTi . AuTO PTTOPEl VO PEIWCEI ONUAVTIKA
TNV emMdpuvon Kpadaouwv avapopdg Kad
‘0An Tn d1dPKEIa TOU KUKAOU .
8 . SeKIvwvTag .

RAIDER M
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TomoBeTAoTE TO KATAAANRAO TTWHO
avdAoya pe To péyebog Kai Tov TUTTO TNG Bidag
A KoxAia .

9 . ZupmepiAnyng kol aTTOKAEIOCHOU

MNapakoAouBnote yia 1doeig ! H T1don
TOUu OIKTUOU TIPETTEl VO OVTIOTOIXEI ME TIG
TANPo@opieg TNV TIVAKIda Tou gpyaAciou .
Ta NAEKTPIKA €pYyOAEia TTOU ONUEIWVOVTAI HE
230 V, ymropei va Tpo@odorteital pe 220 V.

9.1 . MNa va evepyomoinoere Tov TUtmo
TPUTTAVIWV KOl KPOTAOTE TrATNUEVO TO
diakomTn ( 1 ) . Lock -on Twieopévo TOV
S1akO6TITN evepyotroinong (1) Tumrou (3) . Na
VO OTTEVEPYOTTOINCETE TO UNXAVNHA , AQPNOTE
10 S1ak6TTn (1) A av eivar kKAs1dwpévo pe
10 KA€1Si ( 3 ) , TPWTA €V CUVTOHIO KOl OTN
ouvéxela apnoTe To diakoéTTn (1) .

9.2 . PUOuion TG TaXUTNTOG TTEPICTPOPRG.
Tpumdvi cag EmMITPEMEl va EPYAJeOTE HE
SlapopeTikég TaxuTnTEG dSova . H plBuion
yivetai pe Tn Bondeia evog pubpIo T TaXUTNTAG
(2).ZTnv mTepioxn Tou KABe pUBpIoN TAXUTNTA
MTTOpPEi VO pUBMIOTEI OPOAd TNV TaXUTNTO ME
TNV augnon kol Tn MPEiwon TG TiEong oTo
KOUuTTi amreAeuBépwong Tou KAgioTpou (1) .
ZrpifovTag deg1d pe TaxuTnTa ( 2 ) va augnOei
, Kdl TN OTPO@N TIPOG TA OPICTEPA YId vV
MEIWOETE .

9.3 . H owoT\ emAoyn Tng TaxuTnTog
TEPICTPOPNAG TTPAYHUATOTIOIEITAI OTAV  éva
TPUTTAvl TrePIAaUBAvVETal  XWPIG @opPTio
MpokaBopiouévn TaXUTNTA KATA TNV €pyacia
ME TO @OpTio pTTOopEi va gival XaunASTepo .

94 . EmAoyql TG karedbuvong
mePIOTPOPNG. Me To S1aKOTITN ( 4 ), MTTOPEITE
va aAAdgeTe TNV KOTEUOBUVON TTEPICTPOPAG
ToU TpuTravioU . Autd dev eival duvartdv ,
6rav aTnOei To S10KOTITN evepyoTroinong ( 1
) . Z@igTe TIg BidEG YIa va TIECEN TO SIOKOTITN
TNV KaTeUBuvon TnG TEPIOTPOPNG ( 4 ) HEXP!
va OTAPOTACEl apioTepd . Ma Tnv avdamrrTugn
Bida TOTTOU BIOKOTITN N KaATeWBuvon TNG
EPIOTPOPNG ( 4 ) HEXP! VO OTAPATAOEI SESIA .

Aev Ba émpeme va eival n aAAaynq Tng
KATEUOUVONG TTEPIOTPOPNG , OTAV N ATPUKTOG
EPIOTPEPETAI £V TPUTTAVI !

9.5 . PuBpioTe 10 BdB0G TNG OTPOPNG .

Me peTraBAnTé otom BdBoug ( 5 ) kepaAn
Bidag oTom PBdaboug pe KABe AsmTOMEPEIO
MTTOpEi VO TTPOCOpPHOCTEi 24 poipeg OE HIA
emavaoTaon . Kabe emiedo avrioToixei o€
Mo aAAayR oTo BdBog Tng dielBuvong 0,0625
XIAlooTd . MepioTpépovrag To oTotr BABoug (
5) pia TAAPN TepIoTpOo@®R aAAAel TNV OTAON
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Ba6og 1,5 mm . Otav €ioTe AVTILETWITOI YE TNV
dkpn Aavolypa Kal TTEPICTPEYTE Tov KOoxXAia (
5 ) mpog Ta 3e§Id , OTN CUVEXEIQ, TN pEiWON
ToUu BdBoug , yupilovTag TTPOG TNV aAvTiBETN
kaTelBuvon yia va de§i6oTpoPa augdvovtog
avrtioToiXa oTom Bd6oug . Eival kaAutepa va
mpoodiopioTei TO amaiTolpevo BdaBog TOU
KOXAia €W SOKIPNWY .

10 . Odnyieg .

10.1 . BAaAte 10 £vBeTO OKPOPUOIO OTNV
ke@aAn Tng Bidag . ‘Evag d§ovag Tputrdavi
mwpémel va evaAAdooovTal . MartioTe To dkpo
NG Bidag oTabepd oTn AeTrTopépeia , n oToia
B8a oAokAnpwoei kal TTarTAoTe To SlakoTTn ( 1
) . O koxAiag BIdwvVETAI HECO OTO EPYOTEPAXIO
HEXP! éva TTpokaBopiopévo BdBog 6TTwWG TO
oTotr BABoug ( 6 ) ayyilel TNV €mMIPAVEIA TOU
TEPayiou gpyaaiag . O KIvNTAPIOG dSovag EXel
S10KOTTEI ATT6 TO GUUTTAEKTN KOl VO OTAUOTHOE]
va yupilel. EAéy&Te To BdBOG TNG TTEPICTPOPASG
Tou KOxAia Kal puBuioTe €dv gival atmapaitnTo

10.2 . Na avarmrTugel Tig Bideg TTou aAAdGeTE
TNV KOoTEUOUVON TTeEPIOTPOPNG ( 4 ) oTn Béon
«ZTPIYPTE APIOTEPA » KOl APAIPECTE TO OTOTT
BaBoug ( 6 ) TPABWVTAG TO TTPOG TO EUTTPOG ,
padi pe To puBUIOTA (5 ) XWPig va HETATPETTETAI
. MTropeite emiong va epyaoTeite pe yia oTdoN
Ba&Bog oeT ( 6 ) , €dv To BABOG TNG OTPOPNG
OWOoTA .

10.3 MNa tnv kaAUtepn €§umrnpéTnon
TPUTTAVI £XE1 EVA OTAPIYHOA VIO VO TOTTOBETAOETE
ToV IpdvTa . Me 1 BonBeid Tou pTTOPEITE VO
EMIOUVAYETE O€ TPUTTAvI {wvn oag . 'ETol kai
o1 &Uo Ta xépia oog gival eAelBepa , ka1 Ba oog
TPUTTAVI E0XPNOTO .

Méprte TePIOdIKA SilaAgippata Katd TRV
epyaoia .

Atmobnkevouv kol va Bepamreloel  Ta
€APTANATA TTPOOCEKTIKA .

Mnv TreTdTe TOU OpPydvou , Kal
UTTEPQPOPTWVETE .

11 . ZépBig Kal UTTOOTAPIEN .

1.1 Tpumrdvi dev ataitei TPOCOETN
NitTravon i €8kl ouvtiApnon . MoTté pnv
XPNOIUOTIOIEITE VEPO N XNHIKA uypd yia
va koBapioeTe To TPUTdvl . Oa Tpétel va
OKOUTTI{eTal ME €va KOMMATI OTEYVO Travi .
Mpémwer wavra va amobnkevovral oe §npod
HEPOG Kal Ta avoiypaTa oTo TePiBAnua yia va
TPUTTAVI TOUG SWPEAV .

11.2 . AVTIKOTAOTOGON OTO KAPBOUVAKIA .

E¢aywyég ( pikpoTEPN oamé 5 mm)
TPOG Ta TAVW N OTACHEVA KAPBOUVAKIA

pnv

TOU KIVNTAPA TIPETTEl VO QVTIKOTOOTAOET

Mdavra va avTiIkKATOOTAOEl Kol TIg &Uo
BoUptoeg TaUTOXpoOova . O1 epyacieg yia
TNV OVTIKATAOTOON TWV WYNKTPWV Aavepaka
gPmIoTEVOVTAI HOVO KATAPTIOUEVOUG E1BIKOUG
OTOV TOMEA TWV UTTNPECIWV TNG ETAIPEiAg
RAIDER .

11.3 . Emiokeun 30vapn oag gival KoOAUTEPO
va yivel pévo amod eSeISikeugévo TTPaAThPIN
RAIDER , mou xpnoipotroioUv pévo yvioia
AVTOAAGKTIKA ESao@aAifoviag £ro1 TNV
ac@aAn Asitoupyia Tng dUVANRAG Oag .

12 . H mpooTtacia Tou epIBAAAovTog .

Mpokeipévou  va  mpooTareudei 1O
mwePIBAANOV  nNAeKTpIKO gpyaAeio , Ta
€§apTAKATA KAl TN CUOKEUAoia Ba TTpétrel va
umroBdaAAovtal o€ KATAAAnAn eme§epyacia
yla €TTAVAXPNCIMOTIOINON TWV TTANPOPOPIWV
TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTHV .

Mnv TmeTdre Ta nNAEKTPIKA €pyoAeia o€
OIKIOKA aTroppippara ! Z0uewva pe TRV
Odnyia Tng EE 2002/96/EK oOXeTIKG pE TO
amOBANTA  NAEKTPIKWV KOl  NAEKTPOVIKWV
OUOKEUWYV Kal TNV EYKATAOTOON WG £6VIKO
Oikalo NAEKTPIKA gpyaAgia TTOU PTTOPOUV VA
Xpnoigotroin@ouv Ba wpémrel va ouAAéyovTtal
XWPIOTA TTEPICOOTEPO Kal va UtrofAnBei o€
KAaTAGAANAN aywyn yio TNV avAaKapyn Trou
mepIEXovTal €ival TTOAUTINEG OEUTEPOYEVEIG
TPWTEG UAEG .
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No. Part name Qt. No. Part name Qt.
1 [Rubber circle (5X29) 1 30 |Stator 1
Steel ball S®5 2 31 [House 1
3 |Turn sleeve 1 32 |Trademark 1
4 |Rubber circle (5X38) 1 33 [Nameplate 1
5 |Plastic sleeve 1 34 [Carbon shelf 2
Screw M5X5 2 35 |Carbon brush 2
7 |Copper bush 1 36 |[Spring 2
8 |Screw M4 X6 1 37 |Self tapping screw ST2.9X8 4
9 |Self tapping screw ST4.2X22 3 38 |Inductance 0. 17mH 1
10 |Gear box 1 39 [Switch 1
11 [Block 1 40 |Capacitor 0.33nF 1
12 |Gear boxO-Ring 16X2.65 1 41 |[Self tapping screw ST4. 2X16 5
13 |Needle bearing HK1616 1 42 |Cable fixer 1
14 |Spindle 1 43 |[Cable jacket 1
15 |Needle bearing HK0709 1 44 |Cable 1
16 |[Pressare spring 1 45 |Back cover 1
17 |Steel ball S®6 1 46 [Hang arm 1
18 |Gear shaft 1
19 |key 3X10 1
20 |Gear 1
21 |Circlip for shaft 10 1
22 |Bearing 607 1
23 |0il seal 1
24 |Middle block 1
25 |Bearing 608 1
26 |Rotor 1
27 |Bearing cover 1
28 |Wind guard 1
29 |[Self tapping screw ST4.2X50 2
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Drywall Screwdriver
Trademark: RAIDER
Model: RD-ES45

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use
within certain voltage limits;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
December 10, 2013

%(/ e/éﬂ‘/

Krasimir Petkov
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C€

EO AEKITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpopaykT: BuHtoBepT
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-ES45

€ NpoeKTupaH u npousBeneH B CbOTBETCTBME CbC ClieaHUTe AUPEKTUBU:

OupektuBa 2006/42/EO Ha EBponenckus napnameHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 roguHa
OTHOCHO MallWHUTE;

OvpekTtuBa 2006/95/EO Ha EBponeiickusi napnameHT u Ha CbBeTta ot 12 aekemBpu 2006
. 32 XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHopaTericTBaTa Ha AbpPXaBUTE-YNIEHKM OTHOCHO eJIeKTPUYecKu
CbLOPBLXEHUA, NPeAHa3Ha4YeHn 3a U3Nnon3BaHe B onpeAerieHy rpaHuLM Ha HanpeXeHNeTo;

AOvpekTtusa 2004/108/EO Ha EBponenickusa napnameHT u Ha CbBeTta ot 15 nekemBpu 2004r.
3a cOonmxkaBaHe Ha 3akoHoAaTericTBaTa Ha AbpPXXaBUTE-YNIEHKUW OTHOCHO eneKTpoMarHuTHaTta
CbBMECTUMOCT

U OTroBaps Ha USUCKBAHUATA Ha CrnegHUTe CTaHOapPTU:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

o //g,gz/ EBPOMACTEP
74 WMMNOPT - EKCNOPT'
MscTo 1 pata Ha nsgaBaHe: 0 UL

Codomsa, Bnrapus BpaHp MeHMaXbLP:
10 pekemBpu 2013 roga. Kpacumup lMNeTkoB




RAIDERM

DECLARATION OF CONFORMITY  [Remeritels
Drywall Screwdriver RD-ES45
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO3U1 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CEeAHNTE
cTaHAapT 1 pasnopeadbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med falgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(NL

-

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradni zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Noa cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asBrsieM,
4YTO JaHHOE n3fenme cooTBETCTBYET
crepyowmM ctaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLLAMbHIOTL 3asiBISIEMO,
Lo AaHe obnagHaHHs BLUMNOBLLAE HAaCTYMHUM
cTaHgaprtam | HopmaTtusam:

(GR) AnAwvoupe uttetBuva 4TI TO TTPOIGV aUTS
OUUQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpOTUTTA:

(MK) Hue nopa Halua nuyHa 0AroBOPHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMMACHOCT CO CreAHuTe
CTaHAapau 1 perynatmem:

(PL

-

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
December 10, 2013

OMASTER

’/éy EUR - Export L
f/ € ﬂ. sofia 1231
248 Lom sko shoss@wd
tax: +35‘929M 0722

Brand Manag
Krasimir Petkov
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Surubelnita electrica
Trademark: RAIDER
Model: RD-ES45

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006
privind armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice
destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

%ﬂ' eth”
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria N Brand Manager:
December 10, 2013 Krasimir Petkov
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ES - IZJAVA EU O SKLADNOSTI

PROIZVAJALEC:
Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

lzdelek: lzvija¢ zavijake zagips plosce
Blagovna znamka: RAIDER
Model: RD-ES45

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maj 2006 strojev;

2004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo

2006/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o uskladitvi
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektricno opremo, konstruirano za uporabo znotraj
dolocenih napetostnih mej.

in ¢e izpolnjuje zahteve naslednjih standardov:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

Tehni¢no dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

'EUROMASTER
. /é L | “import - Export :— -
Kraj in datum izdaje: /‘ﬂ(/ eTFs W’;:;,m”w.
Sofija, Bolgarija e a9 2934 07 22

Produktni vodja:
December 10, 2013 Krasimir Petkov
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FAPAHLUMOHHU YCINOBUA 3A MALLIMHU RAIDERS

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NpousBeaeHn cbrnacHo aencteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU OKYMEHTU U CTAHAAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBAHWS 3a 6E30MacHOCT.

CBHABPXAHME U OBXBAT HA TbPrOBCKATA rAPAHLUMUA.

TbproBckata rapaHums, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO paBa 3a TeputopuaTa Ha Peny6nuka
Bwnrapus e kakTo cneapa:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a dm3nMyeckun nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 12 meceuia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a PM3NYECKM NKLIA 32 MHCTPYMEHTM OT cepusaTa Raider Pneumatic;

- 12 meceuia 3a FOpUANYECKU Nu1Lia 3a UHCTPYMEHTH oT cepusaTa Raider Pneumatic;

24 meceua 3a pM3nyeckn nuua 3a BCUYKM GeH3MHOBM MalimMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools

12 Meceua 3a OpUAMYECKM NULIA 32 BCUYKU GEH3UHOBM MaliMHU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools

24 meceua 3a pu3nyecku nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;

12 meceua 3a FOpUANYECKM NULA 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusaTa Raider Power Tools

TbproeckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NpegocTaBaHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NonblHeHa nNpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluMHaTa u dumckaneH kacos 60H nnu gakTypa. lapaHumoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa
MOAEN, CEpYEH HOMEP, UMe MOANWUC M NeyaT Ha Tbproeelia Npofan MaluMHaTa, NoANMUC OT CTpaHa Ha KIMEHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCNOBKA 1 fataTta Ha nokynkata. HenonbiHeHU unv noanpaBeHn rapaHLUMOHHN
KapT ca HeBanuaHu. MawwuHute TpsbBa Aa ce u3nonssaT camMo Mo NpefHasHavyeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTvpa 6e3onacHata pabota € HeobxoaMMO KIMeHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ HCTpyKumnTe 3a ynotpeba Ha malumHara, npasunarta 3a 6esonacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefiHa3HayeHune.

MalumHaTa n3ncksa nepuogmMyHoO NOYUCTBaHE U Noaxoasilua noaapbkka.

lapaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MaluvHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEeXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, BOAAYM, ONOPHW PONKKW, TAMMOHW, FYMEHV MAHLLOHW, 3aABWXBALLM PEMbBLN, CNMPAYKN, MBKaB
Ban C Xwrno, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- BOMBMHUTENHN aKcecoapy U KOHCYMaTUBK KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpPeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
ceKkaunm HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv M AbpXadn Ha
pexXeLUMsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYEH CTapTePEH MEXaHU3bM 1 3ananuTernHa caeLy;

- HacTponka Ha pexuma Ha paborTa;

- CTONSIEMMN eNEeKTPUYECKN NPEANA3NTENN N KPYLLIKK;

- MEXaHW4HM NOBPEeaMn Ha Kopryca U BCUYKW BbHLUHW €NEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIHYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4y, NpeanasvuTenu 3a peXxeLun MHCTPYMEHTU, fyMUPaHU NIoYn, 3akonyasnku, nMHeanu n

ap-;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- UANOCTHUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHW GeAcTBMS, KaTo noXxapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e oTroBOpHa 3a MOBpeaW NPUYMHEHW OT TPeTU NLa, kaTto ,EnektpocHabanTenHu
ApyxXecTBa”, NOBPeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HeCTaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHns 1 nma
npaBoTO [la OTKaXe rapaHLUMOHHO oBCnyxBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HEMOMBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MNOMbBIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3anMYeH 1N NUNceaLl, MHAETUAUKALIMOHEH eTUKET Ha MaluvHaTa;

- NOBPEAUN Bb3HWKHAMW NpU TPaHCNOPT, HENPaBUITHO CbXPaHEHUE N MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanNpaBeH ONWT 3a HEOTOPK3MpPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLeHa cepBr3Ha 6a3a;

- NoBpeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CNeAcTBME Ha HenpaswunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKUMSATa 3a
ekcnnoarauus) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIueHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pPe3ynTaT Ha M3MON3BaHeTO Ha MaluuHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTta oT
npou3soanTens (BNaxHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNAaUWA, HanpexeHue, 3anpalleHocT 1 ap.);

- NOBPEAU, NPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluvHaTa;

- NOBPEAU, NPUYMHEH B CrieAcTBue Ha HeGpexxHO GopaBeHe ¢ MallvHaTa;

- NOBpPEeAU NPUYNHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTbP UK CUNHO 3aMbPCEH TaKbLB;

- NPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNe Ha BeH3NH/OBYTakTOBO Macno, BoAeLLo A0 bnokupaHe Ha aBuratens

- NoBpea B CMEACTBMNE HENPaBUIHO NOCTABEH WINN HE3ATOUEH PEXeLL, MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha peaykTopHaTta KyTusi (npegaskara), MpUYuMHeHa oT HefocTaTbyHO 406po cmassaHe (C rpec) Ha
cbluaTta unu MexaHuyeH yaap no 3agBukeallarta oc.

- oBpefa Ha poTop MNK cTaTtop, M3passBalla Ce B CriernBaHe Mexay TsX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYNHEHO OT NPOABLIHKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpefia Ha PoTop WK CTaTop MPUYMHEHa OT MpeToBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUMALUWs, u3passisalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBETa Ha KOMeKTopa MM HaMOTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycnyx — pe3yntaT oT npefo3upaHe Ha KonM4ecTBOTO Macno B AByTakToBaTa
cMmec.

- iYnca Ha Macno 3a pexellara Bepura unu HesatodeHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3arnyLUeHa ropmBHa cucTema;

- IYNcBaT 3alUMTHU OMCKOBE, OMOPHW MAOTOBE UMW APYrM KOMMOHEHTU KOWTO Ca YacT OT KOHCTpyKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npeaHasHa4yeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha BesonacHata My 1 NpaBuIiHa ekcrnnoarauus;

- 3axpaHBaLLmMaT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabIhkaBaH Unv NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefarta e npuuvHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NWMca Ha BeHTWNauusi, HeJOCTaTb4YHO WK HEMpaBUITHO
CcMa3BaHe Ha [BUXELUMTE ce KOMMOHEHTU Ha N3aenueTo;

- U3HOCBaHe Unn GrokvpaHn narepu Nopaau nNpetToBapsBaHe, NpoabMkMTENHa paboTta unu npax;

- pasbumTo narepHo rHes3no ot GrokupaH narep unu pasbvTa BTYNKa;

- pa3buTo LLINOHKOBO N pe3boBO CbeANHEHME;

- noBpea B eNn.kMoY UnK enekTPOHHO yrpaBneHne NpuyMHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- noBpefieHa peaykTopHa KyTus (rmaBa) MPUUYMHEHO OT 3acTonopsiBalLys MeXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyariHa xnabuHa mexay 6yTano v LMnuHObLP B pe3yntaT Ha NnpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano v uunuHabp B pesyntaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbIIKUTENHa paboTa unm npax;

- NOBPEeAEHO LIeHTPOBEXHO KOMeno 1 cnmpadyka (MpoMeHeH LBAT) — ObJXU ce Ha paboTa ¢ 6riokmpaHa cnnpayka;

- CNyKBaHUs MO KOpnyca, NPUYNHEHN OT HEMPABUMEH MOHTaX Ha CBbP3BALLM TPBOW, (PUTUHIM N NOJOGHM;

- inca Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HaueHy 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha 6e3onacHata My 1 NpaBuUnHa ekcrnnoaraums;

- Ha BCWMYKM BOAHM nomnu (6e3 notonsemute) u xuapodopu TpsibBa Aa Obae MOHTUPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha BXOAsLMs oTBOp. [lpu Xxuapochopute NepuodMyHO Ce MPOBEpPsiBa HansraHeTo Ha MeTarHust
KOHTeWHep(HansraHeTo TpsibBa fa 6bae B rpaHuuute 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute Raider c mexaHn4eH npecocTaTt He U3KMioYBaT aBToOMaTUYHO Npu nunca Ha Boaa!

- noBpefa npuymHeHa ot paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, koaTo ce u3passBa B Aedopmauus Ha ynimbTHEHUsITA U
KOMMOHEHTUTE Ha NommneHara 4act.

- NOBPEAU NPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTVPaHe Ha NPUeTV B CepBu3a MaLlVHU € B PaMKWUTe Ha eduH Mecell.
CepBu3NTe He HOCSAT OTFOBOPHOCT 3@ MaLLWHK, HE NOTBPCEHU OT COBCTBEHNLIMTE UM €AUH MeceL) Cref, 3aKOHHUSA
CpOK 32 PeMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsiaHM YCTPOCTBa, koaTo “EBpomactep MimnopT-Ekcnopt” OO/, nasa 3a
TepuTopusaTa Ha Peny6rnvka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusaTa 1 3apAAHOTO YCTPOMNCTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a 6atepusAiTa U 3apAAHOTO ycTpoucTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CpoOK 3anoyBa [a Teve OT AaTaTta Ha 3akynysaHe. [apaHuusTa nokpusBa BCUYKW AedekTn,
Bb3HMKHaNM Mpy NpaBUIIHO MNof3BaHe Ha GaTepumsita U 3apsiQHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO MHCTPYKUMATa 3a
ynotpeba. “EBpomactep Vimnopt-Ekcrnopt” OO[ ocurypsisa rapaHuusi, Npunoxuma npu n3bpoeHute no-gony
ycnosus, Ypes 6e3nnaTHoO OTCTpaHaBaHe Ha AedeKkT Ha NPoAYyKTa, 3a KOUTO B PaMKWUTE Ha rapaHLMOHHNS CPOK
MOXe Aa ce JoKaxe, Ye ce AbmKaT Ha AedeKkT B MaTepmana unv npu NnpousBoacTBOTO. TbproBeckaTta rapaHLums
€ BanuaHa npu npefocTaBsHe Ha rapaHuMoHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NonbfIHeHa NPaBUHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha NpoaykTa U duckaneH kacoB 60H vnu dakTypa. MapaHuuoHHaTa kapta TpsibBa Aa Cbabpxa
MoOZern 1 CepueH HoOMep Ha akyMynaTtopHaTa MallnHa, OKOMMNeKToBaHa ¢ 6atepust 1 3apsiAHO YCTPOWCTBO, UMe,
noanuc 1 nevat Ha Tbprosela nNpoaarn KoMMnekra akyMynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT, Noanuc oT cTpaHa Ha
KNMeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUVOHHUTE YCIoBMS 1 JaTaTa Ha nokynkarta.

[apaHumaTa He NokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha GaTepusiTa n 3apsifHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPeAN Bb3HWKHAMW MNpK TPaAHCMOPT, MEXaHWYHWU MoBpean /Ha Koprnyca M BCWUYKU BbHLUHU enemMeHTV Ha
GaTepusiTa U 3apsaaHOTO, BKIHOUUTENHO AEKOPATUBHW/, NPW APYTY BbHLUHU Bb3OEWCTBUS U NPUPOAHM GeacTBUS
KaTo Moxapw, HaBOAHEHWS, 3eMETPECEHNS;

- fedekTn OT amopTM3auus, HOpManHoO M3HOCBaHe U u3xabsieaHe; MapaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsAHOTO
YCTPOMCTBO OTnaga B cryyanTe Ha:

- HECBOTBETCTBALL, (UMW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTa aKyMynaTopeH eNEKTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NOMbIIHEH HA rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUEeHWe Ha LenocTTa, U3TpMBaHe Unu Nnmnca Ha eTvkeTa Ha NPOV3BOAUTENS BbPXY GaTepusita 1 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cryyaum Ha noBpeau, MpUYMHEHW OT HenpasBunHa ynotpeba (HecnaseaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauusi), uanyckaHe, yaap, 3anmBaHe ¢ TEYHOCTH, HeBpexxHo BopaBeHe, 1 B criyyau, Ye BCUYKY KIeTKU
B GaTepmsiTa ca U3TOLLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHu 3apsifHW yCTPOMCTBA, 3axpaHBalMST kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO €
yObmKkaBaH Unu NOAMEHSIH OT KIMEHTa, UMW ApYrn BbHLUHW Bb3AENCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBaHUSTa
Ha npou3BoauTens;
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- KOraTo e NpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AeMOHTax, Moaudukauus oT NoTpeduTens WM NPOMEHU OT
HeYMbTHOMOLLEHM NuLa unu mpmu;

- Npu u3nonaeaHe Ha 6aTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBPEeaU NPUYMHEHW B PE3ynTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXpaHeHUeTo Ha BaTepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpefa OCBeH MpernopbyaHata OT MpOW3BOAMTENS (BMaXKHOCT, TemnepaTypa, BEHTUNauuWsi, HanpexeHue,
3anpalleHocT v ap.);

- NPY TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS!, NOXapW, APYrv BbHLUHW Bb3AeiCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ APYr1 HEMOAXOASLLM UM HeCTaHAAPTHU YCTPOIACTBa;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NpUeTK B cepBu3a GaTepun 1 3apsifHW YCTPOCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHUS CPOK
32 PEMOHT- eAVH Mecell, Crief, KOWTO CEPBU3UTE HE HOCSIT OTFTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca MOTbPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usmcksaHusita Ha 33[1.

HesaBrcumo oT TbproBckaTta rapaHuus npoaaBaqbT OTroBaps 3a Ninncarta Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTernckata
cToKa C oroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsaTa no yn. 112 — 115.

Un. 112. (1) MNMpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckarta ctoka C AoroBopa 3a npopaxba notpedbutenat uma
npaBo [Ja npefsiBv peknamauusi, kato novcka oT npofaBaya Aa npueefe ctokata B CbOTBETCTBUE C JOroBopa
3a npogax6a. B To3n cnyyan notpebutenat mMoxe Aa u3bupa Mexay U3BbpLUBAaHEe Ha PEMOHT Ha cTokaTa
WNW 3aMsiHaTa ¢ HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEeBb3MOXHO UNU U3GPaHUAT OT HEro HauuH 3a obeslueTeHue e
HenponopLuoHarneH B CpaBHEHWE C APYTUS.

(2) CmsAta ce, Ye OageH HauuH 3a obeslleTsBaHe Ha MNOTpebuTens e HenponopuuoHarneH, ako HeroBoTo
13nonaBaHe Hanara pas3xoau Ha npogasava, KoUTo B CpaBHeHMe C Apyrust HaunH Ha obesLueTsiBaHe ca HepasyMHMU,
KaTo ce B3emart npeaBua:

1. cToMiHOCTTa Ha noTpebuTenckarta cToka, ako HsMalle Nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HAaUMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [ja Ce MPEAroXu Ha NoTpebuTens Apyr HauuH Ha oGesLueTsiBaHe, KOWTO He € CBbp3aH CbC
3HauUTENHN HeyaobcTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha A0OroBopa 3a npopaxba, npogaBaybT € ANbXeH
[a s npvBeae B CbOTBETCTBME C JOrOBOpA 3a npogaxoa.

(2) MNpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckara cCToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npoaaxba Tpsbea Aa ce n3BbpLun
B paMKUTE Ha €UH MEeCEL,, CYUTaHO OT NPeAsBABAHETO Ha pekramauusTa ot notpebutens.

(3) Cnen mn3TM4yaHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpedbuTenaT MMa npaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My obae
Bb3CTAHOBEHA 3anniateHata cymMa Unu fa ucka HamansiBaHe Ha LieHaTta Ha noTpeGuTenckarta cToka CbracHo
yn. 114.

(4) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckaTta CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6GesnnatHo 3a
notpebutens. Toit He ObIKU pasxoau 3a ekcregupaHe Ha notpebutenckarta cToka UM 3a matepuanu u Tpya,
CBbp3aHu C PEMOHTA 11, 1 He TPsibBa [ia noHacs 3HaunTenHu HeynobeTea.

(5) MoTpebutenst Moxe Aa ncka n obeslleTeHVe 3a NPeTbPMNEHNTE BCNEACTBNE HA HECHOTBETCTBMETO BPEAN.
Un. 114. (1) MNpwn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ goroeopa 3a npogaxba v korato notpebutensar
He e y[oBIEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusta no uyn. 113, Toi uma npaBo Ha M3bop mexay edHa ot
criefHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha 4OrOBOpa W Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annareHara oOT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHaTa.

(2) MoTpebuTenaT He MOXe Aa MpeTeHAupa 3a Bb3CTaHOBSIBAHE Ha 3annateHaTta cyma MM 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbproBeLbT Ce Cbrfacu Aa ObAe M3BbpLIeHa 3amMsiHa Ha noTpebuTenckaTta cToka ¢
HOBa MK ia ce NonpaBK cToKaTa B paMK1TE Ha eMH MeceLl OT NpeAsiBABaHe Ha peknaMauusTa ot notpeburens.
(3) TbproBeLbT e ANbXKEH Aa YO0BNETBOPY UCKaHe 3a pa3BarisiHe Ha AoroBopa U ia Bb3CTaHOBY 3annaTteHaTa oT
notpebuTtens cyma, korato crief Kato e yAOBNeTBOPWUN TPY peknamaumy Ha noTpebuTens Ypes nsBbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha eflHa 1 Cbllia CTOoKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHuusita no un. 115, e Hanvue crnegBalla nosisa Ha
HecbOTBETCTBME Ha CToKaTa C 4oroBopa 3a npogaxoa.

(4) MoTtpebutenat He Moxe [Oa npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTenckaTa cToka ¢ foroBopa e He3HaumtenHo. Yn. 115. (1) MNotpedbutenat moxe Aa ynpakHu npaBoTo cu
Mo To3Mn pasgen B CPOK A0 [ABe roAMHU, CHMTAHO OT JOCTaBAHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa ga Teve npes BpemeTo, HeobxoaAMMO 3a NonpaskaTa Unm 3aMmsiHaTa Ha notpebuTenckara
CTOKa U1 3a NOCTUraHe Ha cropa3yMeHue Mexay npogasava v noTpebuTens 3a pellaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKaKBB APYr CPOK 3a NpeasiBsBaHe
Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose bivd., 246, tel.: 934 10 10

UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.O.0O, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
SERVIS: ELMAG, ADRESA: NIS, TRG UCITELJ TASE 4, TEL.: 018/240 799
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledeéi nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodicno €iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrosni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o€i, $titnici za
dodatke za secenje, gumene ploce, uévrscivadi, lenjiri, kabal i utiénica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla§éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterec¢enja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

» SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska. Euromaster Import Export Ltd je proizvajalec in lastnik
blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.o..
SERVISER: TOPMASTER d.o.0. . Prosimo,vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena
navodila. Shranite potrdilo o nakupu-rac¢un. Racun skupaj z garancijskim listom je pogoj za
uveljavljanje garancije. Garancija velja na podrocju Slovenije.

1ZJAVA GARANTA
Jamc¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomanijkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljSali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati z
dnem izro€itve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi
Se 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in
bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: S$kodo, nastalo zaradi slabega
vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za poSkodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer
preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov sile ali
zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzroc¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja TOPMASTER d.o.0., Slovenéeva 24,1000 Ljubljana
TeI 01 620 43 90, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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Heknapauuja

W3Bosnuk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja
3emja Ha noTekno: Kuna

YBo3Huk: BeH Tpeja AOOE/,

yn. ,,Kasanunuku MNat“ 66 - Busderoso Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 dhakc: 02/2656 843

Cepsuc: ben Tpeja AOOEN

Ten.: 02/2565 842

NPUEMEH JATAHA
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajgep” ce av3ajHupaHun 1 NpoM3BEAEHN BO COTMACHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTW 1 CTaHAAPAM BO COrMacHOCT co cute baparba 3a 6e36eqHOCT WTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHaTa 1 ondaT Ha rapaHuujarta

Yenosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHuujata ce HaBefyBa BO rapaHTHUOT NUCT 1 BaXU Of AATYMOT Ha KyrnyBak-€e Ha NpOM3BOAOT.
KynyBa4yoT/KopuCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa uMaart npaso Ha GecnnaTHv nonpasku Ha ypenoT
[OKOJKY UCTUOT € BO rapaHTMPaHWOT Nepuos, AOKONKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
NoTNWC ¥ NeyaT oA CTpaHa Ha NPoAAaBaYoT Koj ro Npofan ypeaoT, NOTMLWNMWaH of cTpaHa Ha KynyBayoT
Koj MOTBpAYBA [eKa e 3ano3HaeH Co YCIoBUTE Ha rapaHuyjaTa 1 co duckanHa cmeTka unm dakTypa koja ro noTepAysa AaTymoT
Ha KynyBahe Ha efniekTpUYHNOT anapar.

3a nonpaska v peknamauuja ke 6uaaTt NpUMeHV camo A06GPO NCHUCTEHN MaLLWHK!

MonpaBkaTa Ha AedeKkT! NpU3HaTU OA Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHWOT PoK Ce 13BeayBa Ha CriefHUOT
HayWH: No Haw 13Gop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypean 6eannaTHo Uy rm MeHyBame 3a HOBU [OKOMKY ce
BO rapaHTHMOT POK M AOKOMKY HE € MOXHO CepBUCUpatbe.

Ypepot Tpeba Aa ce KOPUCTW CTPOTrO MO ynaTcTeaTta v NPonvcuTe NPonuwaHnum BO ynaTcTBoTO.

3a 6e3benHo paboTerbe Co eNeKTPUYHNOT ypes HEOMNXOAHO € KyrnyBayoT npes Aa 3arnoyHe Co KOpUCTEHe
Ha ype[oT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3anosHae co ctaBkute 3a 6e3begHocT npu
paboTa 1 ia ro KOpMCTU YpeaoT 3a Toa LWTO e HaBeAEeHo BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepvoanyHo
yucTer-e 1 afeKBaTHO OAPXKYBaHE.

[apaHumjaTta He ondaka:

- ['y6ere Ha BojaTa Ha malumHaTa.

- [enoBswu 1 NOTPOLLHW MaTepwujanu Koj noanexar Ha aberbe npu ynotpeba, kako LTo ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, Barbauu, POrku, MOAMOLLKW, MOFOHCKM peMeHu, dhnekcnbunHo BpaTuno,

narepw, CEMepuHru, knun, paboTHo Tpkarno u ap.

- Onpema 1 mMaTtepujanu kako WTo ce: Pauku,kabnu, 6atepun, KyTumn, goaaToum 3a HanojyBawe, 6yprm, AUCKOBK 3a CeYetbe,
HOXEBM NMaHLK, LWMUPIW, TPaHUYHULN, KOHEL, 3a CeYere 1 Ap.

- CTONEeHW enekTpUYHM OCUrypyBauu 1 3alwTUTK

- MexaHnukmn owTeTyBara Ha TeNnoTo Ha ypeaoT, AEKOPaTUBHU ENEMEHTH.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a cedere, TyM1paHu NioYkK, 3aTBapayv, Mepuna u ap.

- Kaben vn npuknyyoum.

- LlenokynHo owiTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocneavLa of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec v Ch.

MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHWLITK nonpaskaTa (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPUOL e BO CNefHMBe crnyvaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He ofroBapa Co cepuckujoT 6poj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuara 3a ngeHtudgukaumja 3aneneHa Ha nponssofoT e usbpuiaHa unu e ucyesHara.

- [lokonky Apyro nuue koe He e OBMacTeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasart ypenor.

- [lokonky He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He crneawv rim MHCTpyKuuuTe
HaBe[leHW BO ynaTCTBOTO) OA CTpaHa Ha KynyBayoT Unu Apyro nuue.

- JledbKTOT e NnpeaunsBMKaH of HeBHMMaTenHa ynotpeba co anapatot

- OwrTeTyBaka NpeansBukaHn of paboTa co AoTpajaHy (Mnu OO NOCTaBEHWN) ENEMEHTY 3a Cevetbe

- OwretyBarara Ha pOTOPOT UMK CTATOPOT HacTaHarne kako nocrneguua Ha ToneweTo Ha u3onauvjara
npean3BUKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparToT.

- OwTeTyBakara Ha POTOPOT UMM CTATOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaH-€ UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTuUnauuja koja ce MaHudecTMpa co paMHOMEPHO MOTEMHYBaH€e Ha KONMEeKTOPOT MMM HamoTKaTa.

- He,qocmraaT 3aWTUTHUTE ONCKOBW, NN apyrn LenoBu Koun ce Aen of coctaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e3benmn 6e3benHo paboTerbe Co ypeaoT kora ce KOpUCTH NpaBuIHO.

- El'IeKTpI/IHHI/IOT kaben Ha mMaluHaTa e NPOAOIMKEH UnNn 3aMeHn o CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwrTeTyBaka Ha ypefoT o NpeonTepeTyBake, Nolla BeHTUNaumja v o HeLOBOMHO NoAMaYKyBake Ha NOABUKHUTE AenoBU
- OwTeTeHn narepu nopaav NpeonToBapyBake Unun AonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of ctTpaHa Ha 6rokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHnKoT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UMW BUMYLLECTO NeXULLTe

- OLIJTeTyBaH:,a BO efekTpuKaTa 3a Kny4oT Kako pe3ynTaT Ha npallvHa nnn Kpexwe

- OwrTeTyBate Ha pedyKuyoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of, MexaHW3aMoT 3a 3aKry4vyBarbe

- MojaBa Ha HeBoOGUYaeHa NabaBoCT NOMeEry KMUMOT W LIMMMHAAPOT Kako peaynTaT Ha
npeonTtepeTyBake, AONroTpajHa ynotpeba nnv npalinHa

- 3aTerHatocT NoMery KnunoT U LMIMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha npeonTtepeTyBake npekyMmepHa ynorpeba
Unu npatumHa

- OWITETEHO LEHTPANHOTO TPKamno 1 kovHuuaTa(npomeHeTa Ha 6oja) - nocrneauua Ha pabota co
6nokvipaHa ko4Huua

KpajHvoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € NnpumeHa Bo cepBucoT e 45 aexa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCY OArOBOPHOCT 3a onpemMarta [JOKOSIKY CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eneH
MeceL Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POk 3a rMornpaska Ha malumHartal
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MONTEAO ...

AYZQN APIOMOZ ......

MEPIOAQY.

(To Jemrouépeieg, deite Tovg 6povg EYyONoNG)

ZTOIXEIA AFTOPAZTH

ONOMATEMQNYMO / ETAIPTIA .........

(Zvurlnpdverar and Tov vIdAinio)

AIEYOYNZH .....

(Zvurinpaveror amé tov vmalinlo)

ZTOIXEIA T'IA TON MQAHTH

ONOMATEMQNYMO / ETAIPIA .........

(Zvurinpaveror amod tov vmalinlo)

AIEYOYNZH ...

(Zvuminpaveror amo tov vmalinlo)

HMEPOMHNIA / EKT'YNQZH ..........
YMNHPEZ'IA MPQTOKOAAOY
. Hpepopnvia .
Ywobéton A , . Huepounvio ,
pwTOROIAGY EKS(?GTIQ TTeprypagn Tov ehatTdpATOg SuBiBaonc Ynoypaon
™mg amoOPaoNg
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal kaTaokeuaaTei gUp@wva pe Tn Anpokpartia Tng BouAyapiag aToug
KavoVIOPOoUG Kal Ta TIPOTUTI VIO T GUPHOPPWON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEIOG.
Mepiexduevo Kal TTEdIO EQAPUOYNG TNG EUTTOPIKAG €yyUNong
Eyyunon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETME divel To £€dagpog Tng BouAyapiag gival 24 prjveg.
XpARoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia £mMdIOPOwWaNG aoPaAiouEVog TIEPIGSOU £yyUnong, EPOCOV N KAPTA
£yyunong cUNTTANPWOEI CWOTA PTIAYHEVO PE UTTOYPAPT) KAl GPPAYida avTITTPOOWTTO, TTWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTeypden atroé Tov TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV GUVBNKWYV £yyUnong Kal OPOAOYIKA TAUEIOKA pnNxavr aTrodeign
1 TIHOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOMNVia TNG ayopds.
Emokeur| kai ETioTpo@ég yivovtal dekTég pévo Kabapidovtal pnxavég!
Katdpynon avayvwpiletal aré eAGTTwHa £yyunon pag, €Xel wg €ENAG: KATA TNV Kpion pag, iyacTe eAeUBepoI
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OpYyavo A va avTikataoTabolv Pe véa, 6TTwG N eyyunan dev avavewveTal.
O1 ouoKeuég TIPETTEN va XpNoIPoTTolodvTal pévo KatdAAnAa Kal cUpguwva Pe TiIG odnyieg.
MNa va egao@alioTei N ao@aing Asitoupyia gival UTTOXPEWEON TWV TTEAATWV Va €ival eE0IKEIWPEVOG PE 0dnyieg yia
N XPron Twv kavovwy acg@aAeiag 100G Tou epyaAeiou, 6Tav aoyxoAoUvTal e autd Kal Kupiwg o okotrég TnG. H
povada atraiTei TrEPIodIKOG KaBaPIoPOG Kal N GWaTH CuvTrPNaN.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na popdTe XpwHOTOG TWV EPYaAEiwV
- AVTaAAGKTIKG KOl QVOAWOIYa, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTAI € PBOPA TTOU TTPOKAAEITAI aTTé TN XPrion, 6Tiwg: AiTrn, Addia,
mvEéAQ, 0dnyoi, 0000TPWTAPES, Ta HAEIAAPIA, Of KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dgova oUpua, POUAEUdY, OPPaYidEG,
TTOTOVI PE VO OPUPI TUPPATITIKA, KATT.
- Ageooudip kal avoAwaoipa OTIwG: AaBég, Tn PUTN, NTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SioKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, ahuaideg, yuaAdxapTto, oTaaelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOX0G TOU £PYOAEIO KOTIAG) IO
VO TPOXWYV KAAWDIO TO i810 KAAWDIO YIa PNXAVEG KOUPEUATOG YKAOV, K.ATT.
- XwveuTd ao@AAeleg Kal AGUTTEG
- Mnxavikr) BAGBN oTo KUTOG Kal OAa Ta EGWTEPIKG PEPN TNG GUOKEUNG, CUPTTEPIANBAVOPEVWY TWV SIOGKOOUNTIKWY
- Aopdaheieg paT aoPaAeleg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdIo kal To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTPAgelg TTou TTPOKARBNKAY aTTd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupan até Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWV £yyUNoNG, OE TTEPITITWOEIG KOTA TIG
OTIOiEG:
- AouveTtig (A kevo) Tov aufovta apiBuoé Tou dpBpou auToU Pe Pia CUPTTANPWUEVN KAPTa £yydnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To ofpa f eviEAWS AciTrel éva
- MpooTaBei va aveTiTpeTTn TTapéuBaacn atnv Tapdvoun Kataokivwon Baong utnpeaia
- Znpi€g TTou TTPOKARBNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUCKEURG aTTd Tov TIEAATN i O€ TpiTOUg
- Znpia TTou TTPOKOAEITAl AOYw TNG OTTPOTEKTO XEIPIOUO TNG CUOKEUNG
- BAGBn oTo oTpogeio | aTATN, TTOU aTToTEAEITAI ATTO TO dETIMO PETAEU TOUG, AGyw TNG TAENG TWV HOVWGONG TTOU
TIPOKAAOUVTaI ATTO TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn oTo oTpo@eio | aTATN TTou TTPOKAAOUVTal OTTG UTTEPPOPTWON I JIATAPAXT AEPIOPOU, EKPPACETAI OTNV
aMAayr) Tou GUAAEKTN A TTepIeAIEEIG
- Aev uTtApxel TTPOOTATEUTIKG dioKol, TTAGKEG OTAPIENG 1) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV HEPOG TNG DOMNG TOU
HEOOU KaI £XOUV WG OTOXO va eEaa@aAioel TNV aoPaAf Kal waTh AEIToupyia Tou
- To KaAWJIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1] VA QVTIKATACTAOEI aTTd TOV TTEAGTN
- ZnpI€g TToU TTPOKARBNKAV atrd uTreppOpTWan A N EAAEIYn agpiopol Kal aveTTapkn AiTTavon Twv KIVOUPEVWV
eCapTnudTwyv
- Pouhepdv @Bopa A ptrAokapioTei Adyw utrep@OPTWONG, CUVEXH AciToupyia i o€ oKovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTracuéva oTpaToTTEdO PWAIG HTTAOKAPE! ) GTTACHEVO KOAGPO
- MNapaBiaon Tng aKePAIOTNTAG TWV SOVTIWV TWV GAIEUTIKWV EPYOAEiwV (OTTaCpEVA, PBapUEvVa)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdaAeiyn 1 nAekTpoviké oUoTnua eAEyxou TTou TTpoKaAoUVTal aTTé TN OKOVN A pPAEN
- Broken KiBwTIo TaXuTATWV (TO KEQAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIDAPIG PnXaviopo
- H epgdvion a@uaoikn amméoTacn petagy epBoAou Kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXK
AeiToupyia i o€ oKOvN
- 200@Ign peTagy epBoAou Kal Tou KUAIVEPOU, wg aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWAONG, CUVEXH AEITOUpYia ) O€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyoKevTpeg TPoxXO Kal ppEVO (aTTOXPWHATIOPOG) - TTOU OQEIAETAl GTNV Epyaaia KaTtd To
OeauEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKO UTTNPETia gival éoa o€ éva Prva.
EpyaoTrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, alATnTa atré Toug ISIOKTATEG TOUG €V PAVO PETA TNV VOMINNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegapTnTa ATTO TNV EPTTOPIKK £yyUNGOT, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KATavaAWTIKWV ayabwv Pe Tn ouppaon yia TNV TTWANCn oTo TTAaiolo Tng XEX.
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